
  [image: Cover]


  Korte inhoud


  


  


  


  Wilde bloemen


  NORA ROBERTS


  


  Voor Aurora is het precies waar ze bang voor was. Precies waarom ze de liefde zo lang uit de weg is gegaan. Tot ze David ontmoette. Door hem is ze aan het wankelen gebracht en heeft ze haar emoties toegelaten – met deze heftige reactie als gevolg. Tijdens een onschuldige boswandeling, terwijl David wilde bloemen voor haar plukt.


  


  In plaats van zich van haar af te keren, zoals haar allereerste geliefde deed, accepteert David haar zoals ze is. Toch blijft ze reserves houden, met het resultaat dat hun relatie ten slotte strandt. Terecht? Of ligt het aan haar en moet ze eindelijk in zichzelf durven te geloven?


  Biografie


  


  


  


  Nora Roberts, die al meer dan honderdvijftig titels op haar naam heeft, ziet haar immense populariteit zo regelmatig bekroond met een toppositie op de beroemde New York Times bestsellerlijsten, dat driekwart van haar boeken daar inmiddels een plaats op heeft gekend – een prestatie die weinigen haar zullen nadoen. Met een totale oplage die de 250 miljoen exemplaren ruim overschrijdt, is ze wereldwijd de onbetwiste favoriet van de vrouwelijke lezers. U vindt meer over haar op haar website www.noraroberts.com.


  


  ‘“Roberts’ verhalen behoren tot het beste wat het romantische genre te bieden heeft…” USA Today


  


  “Hartveroverende hoofdpersonen, intrigerende intriges, zinderende romances – Nora Roberts heeft het helemaal in de vingers…” Rendezvous


  Andere titels Nora Roberts
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  Tussen water en wind


  


  Onvoltooid verleden


  


  Begraven geheimen


  


  Winterhemel


  


  Vals licht


  


  Kloof tussen twee werelden


  Verleid door de zon


  


  Een pikant dessert


  Kruidje-roer-me-niet


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Hij had een kristallen bol, pentagrammen en koffiedik verwacht. Brandende kaarsen en wierook zouden hem niet hebben verbaasd. Hoewel hij dat nooit aan iemand zou bekennen, had hij zich daar eigenlijk op verheugd. Als producer van documentaires voor de publieke televisieomroep hield David Brady zich bezig met harde feiten en nauwgezet onderzoek. Alles wat werd opgenomen in een van zijn producties, werd gecontroleerd en nog eens gecontroleerd, meestal door hemzelf. Eerlijk gezegd, had hij gedacht dat een middag met een waarzegster een verfrissende, zelfs komische afwisseling zou vormen in de dagelijkse druk van scripts, storyboards en budgets. Maar ze droeg zelfs geen tulband.


  De vrouw die de deur van het comfortabele huis in de buitenwijk van Newport Beach opendeed, zag er eerder uit als iemand die men kon aantreffen aan een bridgetafeltje dan tijdens een seance. Ze rook niet naar muskus en mysteries, maar naar seringen en poeder. Even verkeerde hij nog in de waan dat ze de huishoudster of een gezelschapsdame van het beroemde medium was, maar ze hielp hem al snel uit de droom.


  ‘Hallo.’ Glimlachend stak ze een kleine sierlijke hand naar hem uit. ‘Ik ben Clarissa DeBasse. Komt u alstublieft binnen, Mr. Brady. U bent stipt op tijd.’


  ‘Miss DeBasse.’ David stelde zijn veronderstelling bij en gaf haar een hand. Het onderzoek dat hij tot dusver had verricht, had hem er trouwens op voorbereid dat mensen die zich bezighielden met het paranormale volkomen normaal waren. ‘Ik stel het op prijs dat u me wilt ontvangen. Moet ik me afvragen hoe u weet wie ik ben?’


  Toen hun handen elkaar raakten, liet ze de indrukken die ze van hem ontving op zich inwerken om ze later te analyseren. Intuïtief voelde ze dat hij een man was die ze kon vertrouwen. Dat was voorlopig genoeg. ‘Ik zou kunnen beweren dat ik voorkennis had, maar ik ben bang dat het domweg een kwestie van logica is. U zou om halftwee komen.’ Als haar agent haar niet had gebeld om haar daaraan te herinneren, zou ze nog aan het werk zijn geweest in haar moestuin. ‘Het is natuurlijk mogelijk dat er stoffers en stalen in uw aktetas zitten, maar ik denk dat het formulieren en contracten zijn. En ik ben er zeker van dat u wel trek hebt in een kop koffie na uw rit van Los Angeles hierheen.’


  ‘U hebt alweer gelijk.’ Hij liep achter haar aan naar een gezellige woonkamer met mooie blauwe gordijnen en een brede bank, die in het midden zichtbaar doorgezakt was.


  ‘Gaat u zitten, Mr. Brady. Ik heb net het blad binnengebracht, dus de koffie is heet.’


  Ervan overtuigd dat de bank niet te vertrouwen was, ging David in een stoel zitten. Hij wachtte tot Clarissa tegenover hem was gaan zitten en koffie had ingeschonken in twee niet bij elkaar passende kopjes. Het kostte hem slechts een ogenblik om haar te bestuderen en te analyseren. Eerste indrukken waren iets waaraan hij veel waarde hechtte. Toen ze hem koffieroom en suiker aanbood, vond hij dat ze eruitzag als iemands lievelingstante – mollig zonder plomp te zijn, elegant zonder stijf te zijn. Haar gezicht was zacht en mooi, en hoewel ze al over de vijftig was, had ze bijna geen rimpels. Haar lichtblonde haar was modieus gekapt en vertoonde geen spoortje grijs, wat David toeschreef aan haar kapper. Het was haar goed recht om ijdel te zijn, dacht hij. Toen ze hem zijn kopje overhandigde, zag hij dat ze om al haar vingers ringen droeg. Dat kwam in elk geval wel overeen met het beeld dat hij zich van haar had gevormd.


  ‘Dank u wel. Miss DeBasse, om u de waarheid te zeggen bent u helemaal niet zoals ik had verwacht.’


  Op haar gemak leunde ze achterover. ‘U had verwacht dat ik de deur voor u zou opendoen met een kristallen bol in mijn handen en een raaf op mijn schouder.’


  Sommige mannen zouden zijn gaan schuiven in hun stoel bij het zien van haar geamuseerde blik, maar David trok alleen zijn wenkbrauwen op. ‘Iets in die trant.’ Voorzichtig nam hij een slokje koffie. Die was inderdaad heet, wat ook het enige positieve was dat erover te zeggen viel. ‘Ik heb de afgelopen weken heel wat over u gelezen. Ik heb ook de video gezien van uw optreden in The Barrow Show.’ Omzichtig zocht hij naar de juiste bewoordingen. ‘Voor de camera hebt u een ander imago.’


  ‘Dat is showbusiness,’ zei ze zo achteloos, dat hij zich afvroeg of haar opmerking sarcastisch bedoeld was. Haar blik bleef echter open en vriendelijk. ‘Doorgaans spreek ik niet over zaken, en zeker niet thuis, maar het leek me belangrijk elkaar te ontmoeten, en ik dacht dat we ons hier meer op ons gemak zouden voelen.’ Toen ze opnieuw glimlachte, verschenen er kuiltjes in haar wangen. ‘Ik heb u teleurgesteld.’


  ‘Nee,’ antwoordde hij naar waarheid. ‘Helemaal niet.’ Omdat er grenzen waren aan zijn goede manieren, zette hij zijn kopje neer. ‘Miss DeBasse –’


  ‘Zeg maar Clarissa.’


  Ze glimlachte zo stralend, dat het hem geen moeite kostte haar lach te beantwoorden. ‘Clarissa, ik wil eerlijk tegen je zijn.’


  Ze vouwde haar handen op haar schoot. ‘Och, dat is altijd het beste,’ zei ze met een stem die zacht en oprecht klonk.


  ‘Ja.’ Het kinderlijke vertrouwen in haar ogen bracht hem even van zijn stuk. Als ze een harde geldbeluste zwendelaarster was, wist ze dat goed te verbergen. ‘Ik ben een erg nuchtere man. Paranormale verschijnselen, helderziendheid, telepathie en dat soort dingen hebben geen plaats in mijn dagelijkse leven.’


  Met een begrijpende blik glimlachte ze opnieuw. De gedachten die bij haar opkwamen, hield ze voor zich.


  Ditmaal verschoof David wél in zijn stoel. ‘Ik heb hoofdzakelijk vanwege het amusementsgehalte besloten deze serie over parapsychologie te maken.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen.’ Toen ze in een toegeeflijk gebaar een hand optilde, sprong er een grote zwarte kat op haar schoot. Zonder naar het dier te kijken, aaide ze het over zijn rug. ‘Iemand in mijn positie begrijpt volkomen dat… dit soort dingen mensen weliswaar fascineert maar dat het ook twijfels bij hen oproept. Ik ben niet radicaal.’ Terwijl de kat zich oprolde op haar schoot, bleef ze hem met een kalm en tevreden gezicht aaien. ‘Ik ben een eenvoudige vrouw die een geschenk heeft gekregen, samen met een zekere verantwoordelijkheid.’


  ‘Een verantwoordelijkheid?’


  ‘Ja. Een jonge jongen kan een gereedschapskist voor zijn verjaardag krijgen. Dat is een geschenk. Dan moet hij keuzes maken. Hij kan zijn nieuwe gereedschap gebruiken om te leren, te bouwen, te repareren, maar hij kan het ook gebruiken om de poten van de tafels te zagen. Hij zou de gereedschapskist ook in zijn kast kunnen opbergen en hem vergeten. Velen van ons doen het laatste omdat het gereedschap te ingewikkeld of domweg te overweldigend is. Heb je weleens een paranormale ervaring gehad, David?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij.


  ‘Nee?’ Er waren maar weinig mensen die zo beslist ‘nee’ zouden zeggen. ‘Maar misschien weleens een gevoel van déjà vu?’


  Die vraag wekte zijn belangstelling. Hij dacht even na. ‘Ik neem aan dat iedereen weleens het gevoel heeft dat hij iets eerder heeft gedaan, ergens eerder is geweest. Een gewaarwording van gemengde signalen.’


  ‘Misschien. Intuïtie dan?’


  ‘Beschouw je intuïtie als een paranormale gave?’


  ‘Jazeker.’ Haar enthousiasme deed haar gezicht oplichten en maakte haar ogen jong. ‘Natuurlijk hangt het er helemaal van af hoe die wordt ontwikkeld, wordt gestuurd, wordt gebruikt. De meesten van ons gebruiken slechts een fractie van hun potentieel omdat hun hoofd zo vol zit met andere dingen.’


  ‘Was het een inval die je naar Matthew Van Camp leidde?’


  Het leek alsof er een rolluik voor haar ogen zakte. ‘Nee.’


  Opnieuw bracht ze hem in verwarring. Dankzij de zaak-Van Camp had ze heel veel publiciteit gekregen. Hij had gedacht dat ze er graag over zou spreken, erover zou uitweiden, maar het leek eerder alsof ze zich afsloot bij het horen van die naam. David merkte dat de kat met verveelde maar vaste blik naar hem keek. ‘Clarissa, de zaak-Van Camp is tien jaar oud, maar hij is nog steeds een van je bekendste en controversieelste successen.’


  ‘Dat is waar. Matthew is nu twintig. Een erg knappe jongeman.’


  ‘Er zijn mensen die geloven dat hij dood zou zijn als Mrs. Van Camp niet tegen de wens van haar man en de politie in jouw hulp had ingeroepen toen de jongen ontvoerd was.’


  ‘En er zijn mensen die geloven dat het hele geval in scène is gezet ter wille van de publiciteit,’ zei ze kalm tussen twee slokjes koffie door. ‘De volgende film van Alice Van Camp was een kassucces. Heb je die film gezien? Hij is prachtig.’


  Hij was niet een man die zich gemakkelijk liet afleiden van het doel dat hij voor ogen had. ‘Clarissa, als je erin toestemt mee te werken aan deze documentaire, wil ik dat je over de zaak-Van Camp vertelt.’


  Terwijl ze de kat bleef aaien, fronste ze haar voorhoofd, en ze zette bijna een pruillip op. ‘Ik weet niet of ik je daarmee ter wille kan zijn, David. Het was een erg traumatische ervaring voor de Van Camps. Heel erg traumatisch. Misschien is het pijnlijk voor ze als alles weer wordt opgerakeld.’


  Hij zou niet zoveel succes hebben gehad als hij niet wist hoe en wanneer hij moest onderhandelen. ‘En als de Van Camps toestemming geven?’


  ‘Dan is het natuurlijk een andere kwestie.’ Terwijl ze nadacht, begon de kat op haar schoot luid te spinnen. ‘Ja, volkomen anders. Weet je, David, ik heb bewondering voor je werk. Ik heb je documentaire over kindermishandeling gezien. Die was aangrijpend en erg verontrustend.’


  ‘Dat was ook de bedoeling.’


  ‘Precies.’ Ze had hem kunnen vertellen dat veel op de wereld verontrustend was, maar volgens haar was hij nog niet zo ver dat hij begreep hoe ze dat wist en hoe ze ermee omsprong. ‘Wat heb je eigenlijk op het oog met deze documentaire?’


  ‘Een goede show.’ Toen ze glimlachte, wist hij dat hij er goed aan had gedaan niet te proberen haar te misleiden. ‘Een voorstelling die mensen aan het denken zet en waardoor ze zich dingen gaan afvragen.’


  ‘Zul jij dat doen?’


  ‘Ik stel de documentaire samen. Hoeveel ik me afvraag, hangt vermoedelijk van jou af.’


  Dat leek haar niet alleen een gepast antwoord, maar ook het meest oprechte. ‘Ik mag je, David. Ik wil je graag helpen.’


  ‘Ik ben blij dat te horen. Je zult het contract natuurlijk willen doorlezen en –’


  Ze liet hem zijn zin niet eens afmaken. ‘Nee,’ zei ze toen hij zijn aktetas wilde pakken. ‘Details.’ Met een handgebaar wuifde ze die weg. ‘Daar mag mijn agent zich mee bezighouden.’


  ‘Prima.’ Hij zou zich ook meer op zijn gemak voelen wanneer hij de voorwaarden besprak met een agent. ‘Als je me de naam van je agent geeft, stuur ik het contract naar hem toe.’


  ‘De Fields Agency in Los Angeles.’


  Opnieuw verraste ze hem. De gemoedelijke vrouw had een van de invloedrijkste en gerenommeerdste agenten van de westkust. ‘Ik zal het contract er vanmiddag nog heen laten sturen. Ik verheug me op onze samenwerking, Clarissa.’


  ‘Mag ik je handpalm zien?’


  Telkens wanneer hij dacht dat hij haar doorhad, bracht ze hem van de wijs. Desondanks vond hij het niet erg haar haar zin te geven. Bereidwillig hield hij haar zijn hand voor. ‘Ga ik een zeereis maken?’


  Ze was geamuseerd noch beledigd. Hoewel ze zijn hand pakte en de palm naar boven draaide, keek ze er nauwelijks naar. In plaats daarvan nam ze hem op met ogen die plotseling afstandelijk leken. Ze zag een aantrekkelijke man van begin dertig, die ondanks zijn modieus gekapte zwarte haar en informeel elegante kleren iets sombers en bijna zorgelijks over zich had. De beenderstructuur van zijn gezicht was sterk en scherp genoeg om een tweede blik te rechtvaardigen. Zijn wenkbrauwen waren dik, net zo zwart als zijn haar, en de ogen eronder waren verrassend kalm. Of misschien leek hun koele lichte groen alleen op het eerste gezicht kalm. Ze zag een mond die krachtig en vol genoeg was om de aandacht van een vrouw te trekken. De hand in die van haar was breed en had lange vingers, als van een kunstenaar. Zijn lichaam, daarentegen, was mager en gespierd, als van een atleet. Maar ze zag verder dan dat.


  ‘Je bent een erg sterke man, zowel fysiek als emotioneel en intellectueel.’


  ‘Dank je.’


  ‘Dat is geen vleierij, David.’ Het was een goedaardig, bijna moederlijk verwijt. ‘Je hebt nog niet geleerd hoe je die kracht in je relaties moet temperen. Ik vermoed dat je daarom niet getrouwd bent.’


  Nu gaf hij haar zijn volle aandacht, zij het met tegenzin. Hij had echter geen ring om, bedacht hij. Bovendien kon iemand die geïnteresseerd was in zijn huwelijkse staat daar zonder moeite inlichtingen over inwinnen. ‘Het geijkte antwoord is dat ik nooit de juiste vrouw heb ontmoet.’


  ‘In dit geval is het volkomen waar. Je moet iemand vinden die net zo sterk is als jij. Dat zul je ook, zelfs eerder dan je denkt. Natuurlijk zal het niet gemakkelijk zijn, en het zal alleen goed gaan tussen jullie als jullie beiden de tederheid niet vergeten waarover ik het zojuist had.’


  ‘Dus ik ga de juiste vrouw ontmoeten, trouwen en lang en gelukkig leven?’


  ‘Ik voorspel de toekomst niet, nooit.’ Haar gezichtsuitdrukking veranderde opnieuw en werd kalm. ‘En ik lees alleen maar mensen de hand die me interesseren. Zal ik je vertellen wat mijn intuïtie me zegt, David?’


  ‘Graag.’


  ‘Dat jij en ik een interessante en langdurige relatie tegemoet gaan.’ Voor ze zijn hand losliet, gaf ze er een klopje op. ‘Ik zal er plezier aan beleven.’


  Hij stond op. ‘Ik ook. Tot ziens, Clarissa.’


  ‘Tot ziens.’ Nadat ze de kat van haar schoot had geduwd, stond ze eveneens op. ‘Wegwezen, Mordred.’


  ‘Mordred?’ herhaalde David toen de kat op de bank sprong en zich op het ingezakte kussen nestelde.


  ‘Zo’n beklagenswaardige figuur in de folklore,’ verklaarde Clarissa. ‘Ik heb altijd gevonden dat hij slecht bedeeld was. Per slot van rekening kunnen we niet ontkomen aan ons lot, wel?’


  Voor de tweede keer voelde David haar koele, vreemd intieme blik op zich gericht. ‘Ik denk het niet,’ mompelde hij, en hij liet zich door haar naar de deur brengen.


  ‘Ik heb zo genoten van ons gesprek, David. Kom alsjeblieft nog een keer langs.’


  David stapte de warme lentelucht in en vroeg zich af waarom hij er zeker van was dat hij dat zou doen.


  


  ‘Natuurlijk is hij een uitstekend producer, Abe. Ik weet alleen niet zeker of hij de juiste producer voor Clarissa is.’


  A.J. Fields ijsbeerde door haar kantoor met de lange soepele passen die altijd een overdaad aan nerveuze energie maskeerden. Ze bleef staan om een schilderij recht te hangen voor ze zich weer omdraaide naar haar partner. Abe Ebbitt zat gewoontegetrouw met zijn handen gevouwen op zijn ronde buik. Hij nam niet de moeite zijn bril, die over zijn neus naar beneden was gegleden, omhoog te schuiven. Geduldig naar A.J. kijkend, tilde hij een hand op om over een van de plukjes haar aan weerszijden van zijn hoofd te strijken.


  ‘A.J., het aanbod is erg royaal.’


  ‘Ze heeft het geld niet nodig.’


  Die opmerking gaf de agent de kriebels, maar hij praatte kalm verder. ‘De publiciteit dan.’


  ‘Is het wel het juiste soort publiciteit?’


  ‘Je beschermt Clarissa te veel, A.J.’


  ‘Daarvoor ben ik hier,’ luidde haar weerwoord. Abrupt bleef ze staan, en ze ging op de hoek van haar bureau zitten.


  Toen Abe zag dat ze haar wenkbrauwen fronste, bleef hij zonder iets te zeggen naar haar kijken. Als hij tegen haar praatte wanneer ze in deze stemming was, zou ze toch geen antwoord geven. Hij respecteerde en bewonderde haar. Dat was de reden waarom hij, een ervaren Hollywoodagent, voor de Fields Agency werkte in plaats van voor zichzelf. Hij was oud genoeg om haar vader te zijn en besefte dat hun rollen tien jaar eerder omgedraaid zouden zijn geweest. Het feit dat hij haar ondergeschikte was, zat hem echter absoluut niet dwars. Een van zijn geliefde uitspraken was dat de besten het niet erg vonden verantwoording af te leggen tegenover de besten. Er verstreek een minuut, en nog een.


  ‘Ze heeft besloten het te doen,’ mompelde A.J., maar Abe reageerde niet. ‘Ik heb alleen…’ Een gevoel, dacht ze, maar dat was een uitspraak waar ze een gloeiende hekel aan had. ‘Ik hoop alleen dat het geen vergissing is. De verkeerde regisseur, de verkeerde formule, en voor je het weet, maakt ze een belachelijke indruk. Dat wil ik voorkomen, Abe.’


  ‘Je onderschat Clarissa. Je weet toch wel dat je een zakelijke overeenkomst niet mag laten beïnvloeden door je emoties, A.J.?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat.’ Daardoor was ze zo’n goede agent, dacht ze met over elkaar geslagen armen. Al op zeer jonge leeftijd had ze geleerd haar emoties in toom te houden. Dat was na de dood van haar vader niet alleen noodzakelijk geweest, maar van levensbelang. Wanneer je opgroeide met een moeder die vaak kleine details vergat, zoals het afbetalen van de hypotheek, moest je wel zakelijk worden, want anders ging je ten onder. Ze was agent geworden omdat ze hield van marchanderen. En omdat ze daar goed in was. Haar kantoor in Century City, met zijn indrukwekkende uitzicht over Los Angeles, bewees hóé goed ze was. Dat had ze echter niet bereikt door ondoordacht overeenkomsten te sluiten.


  ‘Nadat ik vanmiddag met Brady heb gesproken, neem ik een beslissing.’


  Haar blik herkennende, grinnikte Abe. ‘Hoeveel meer ga je vragen?’


  ‘Tien procent, denk ik.’ Ze pakte een potlood en tikte ermee tegen haar handpalm. ‘Maar eerst wil ik weten wat er precies in die documentaire komt en wat zijn invalshoek is.’


  ‘Ze zeggen dat Brady keihard is.’


  ‘Dat zeggen ze van mij ook,’ zei ze met een bedrieglijk lief lachje.


  ‘Hij heeft geen schijn van kans.’ Abe stond op en trok zijn broekriem omhoog. ‘Ik moet nu naar een vergadering. Laat me weten hoe het is gegaan.’


  ‘Natuurlijk.’ Toen hij de deur achter zich dichtdeed, keek ze met gefronst voorhoofd naar de muur.


  David Brady. Het feit dat zij persoonlijk zijn werk bewonderde, zou haar beslissing natuurlijk beïnvloeden. Op het juiste moment en voor het juiste honorarium zou ze een cliënt trouwens een contract laten tekenen bij een lokale zender om een theezakje te spelen in een commercial van dertig seconden. Clarissa was echter een ander geval. Clarissa DeBasse was haar eerste cliënte geweest. Haar enige cliënte, herinnerde A.J. zich, tijdens die magere beginjaren. Als ze haar, zoals Abe had beweerd, te veel beschermde, dan had ze daar volgens haar het recht toe. David Brady mocht een succesvolle producer zijn van goede documentaires, voor A.J. Fields moest hij zichzelf bewijzen voordat Clarissa haar handtekening op de stippellijn zette.


  Er was een tijd geweest dat A.J. zichzelf had moeten bewijzen. Ze was haar loopbaan niet begonnen met vijftien man personeel in een exclusieve reeks kantoorkamers. Tien jaar eerder had ze moeten vechten om klanten en had ze contracten bij elkaar gescharreld vanuit een kantoor dat had bestaan uit een telefooncel op de stoep voor een delicatessenwinkel. Ze had zelfs gelogen over haar leeftijd, want veel mensen schrokken ervoor terug hun carrière toe te vertrouwen aan een meisje van achttien. Clarissa niet.


  Zuchtend draaide A.J. met haar schouders om haar verkrampte spieren los te maken. Clarissa beschouwde wat ze deed, of wat ze had, niet als een carrière, maar als een roeping. Het was de taak van A.J. te marchanderen over de details.


  Daar was ze aan gewend. Haar moeder was altijd zo’n warme edelmoedige vrouw geweest, maar details waren niet haar sterkste kant. Als kind had A.J. ervoor moeten zorgen dat de rekeningen op tijd werden betaald. Ze had erop gelet dat ze het saldo van de bankrekening niet overschreden, had colporteurs afgepoeierd en haar tijd verdeeld tussen haar huiswerk en het bijhouden van het huishoudbudget. Niet dat haar moeder dom was of haar dochter verwaarloosde. Ze had altijd haar liefde en belangstelling getoond en veel met A.J. gepraat, maar hun rollen waren zo vaak omgedraaid geweest. In hun geval was het de moeder die beweerde dat het zwerfhondje met haar mee naar huis was gelopen en de dochter die zich had afgevraagd hoe ze het diertje te eten moesten geven.


  Zou A.J. zelf niet anders zijn geweest als haar moeder anders was geweest? Dat was een vraag die vaak bij haar opkwam. Het lot kon men nu eenmaal niet te slim af zijn. Lachend stond ze op. Die gedachte zou Clarissa zeker bevallen, dacht ze.


  Ze liep om haar bureau heen en ging zitten in de diepe armstoel die ze van haar moeder had gekregen. In tegenstelling tot het massieve strakke bureau was de stoel extravagant en onpraktisch. Wie anders dan Clarissa zou een stoel hebben laten maken van korenbloemblauw leer omdat de kleur bij die van haar dochters ogen paste?


  A.J. ordende haar gedachten en pakte het DeBasse-contract. Het lag midden op het bureau, dat keurig was opgeruimd. Er stonden geen foto’s, geen bloemen, geen grappige presse-papiers. Alles op en in haar bureau had een doel, en dat doel was zaken.


  Ze had tijd om het contract nog één keer grondig door te nemen voordat David Brady kwam. Voor ze hem ontmoette, zou ze elke zinsnede, elke clausule en elk alternatief begrijpen. Ze maakte net een aantekening over de laatste clausule toen de telefoon ging. Nog schrijvend bracht ze de hoorn naar haar oor.


  ‘Ja, Diane.’


  ‘Mr. Brady is er, A.J.’


  ‘Oké. Is er koffie?’


  ‘Alleen nog drab, maar als je wilt, zet ik verse.’


  ‘Wacht maar tot ik je bel. Wil je hem naar mijn kamer brengen, Diane?’ Ze bladerde terug naar de eerste bladzijde van haar aantekenboekje en stond op toen de deur openging. ‘Mr. Brady.’ Hoewel ze een hand uitstak, bleef ze achter haar bureau staan. Ze had geleerd hoe belangrijk het was van meet af aan te laten merken wie de macht had. Bovendien kon ze hem, terwijl hij door het kantoor naar haar toe liep, vanaf die plek bestuderen en beoordelen. Hij zag er eerder uit als een potentiële cliënt dan als een producer. Ze was ervan overtuigd dat ze dat stoere mannelijke uiterlijk en die soepele tred gemakkelijk zou kunnen verkopen. De laconieke detective in een wekelijkse serie; de eenzelvige zwervende cowboy in een speelfilm. Wat jammer.


  Op zijn beurt had David de kans háár te bestuderen. Hij had niet verwacht dat ze zo jong zou zijn. Ze was aantrekkelijk op de gestroomlijnde zakelijke manier die hij beroepsmatig respecteerde en in zijn privéleven negeerde. Haar lichaam leek bijna te slank in het gedistingeerde pakje, dat saai zou zijn geweest als ze er niet een vuurrode blouse bij had gedragen. Haar lichtblonde haar, dat was gekapt in een bedrieglijk nonchalante stijl, hing in warrige lokken tot op haar kraag. Het paste bij haar honingkleurige huid, die was gebruind door de zon – of door een zonnebank. Haar gezicht was ovaal, en haar mond was net niet te breed. Haar ogen waren diepblauw, wat nog geaccentueerd werd door behendig aangebrachte oogschaduw, en ze droeg een bril met grote glazen. Hun handen raakten elkaar aan, hielden elkaar vast en lieten elkaar weer los, zoals handen in zakenbijeenkomsten elke dag tientallen keren doen.


  ‘Gaat u alstublieft zitten, Mr. Brady. Hebt u zin in koffie?’


  ‘Nee, dank u.’ Hij ging zitten en wachtte tot ze zich achter haar bureau had geïnstalleerd. Toen ze haar handen gevouwen op het contract legde, zag hij dat ze geen ringen en armbanden droeg. Alleen een horloge met een dun zwart bandje. ‘We blijken een aantal gemeenschappelijke kennissen te hebben, Miss Fields. Vreemd dat we elkaar niet eerder hebben ontmoet.’


  ‘Ja hè?’ reageerde ze met een nietszeggend lachje. ‘Maar ja, als agent geef ik er de voorkeur aan op de achtergrond te blijven. U hebt Clarissa DeBasse ontmoet.’


  ‘Dat klopt.’ Ze zouden er dus een tijdje omheen draaien, dacht hij, en hij leunde achterover. ‘Ze is een charmante vrouw. Ik moet bekennen dat ik iemand had verwacht die, laten we zeggen, excentrieker was.’


  Ditmaal was A.J.’s glimlach zowel spontaan als breed. Als David op een persoonlijk vlak aan haar had gedacht, zou hij zijn mening over haar hebben herzien.


  ‘Clarissa is nooit helemaal wat men verwacht. Uw project klinkt interessant, Mr. Brady, maar de details die ik heb ontvangen, zijn schetsmatig. Ik zou graag van u horen wat u precies van plan bent te produceren.’


  ‘Een documentaire over paranormale verschijnselen, of psi, zoals het blijkbaar wordt genoemd in studies waarin helderziendheid, parapsychologie, buitenzintuiglijke waarneming, handlijnkunde, telepathie en spiritisme worden aangestipt.’


  ‘Seances en spookhuizen, Mr. Brady?’


  Tot zijn verbazing klonk haar stem enigszins afkeurend. ‘Voor iemand met een paranormaal begaafde vrouw als cliënte klinkt u opvallend cynisch.’


  ‘Mijn cliënte praat niet met overledenen en voorspelt de toekomst niet.’ A.J. leunde achterover in haar stoel op een manier die, naar ze wist, zelfvertrouwen en overwicht uitstraalde. ‘Miss DeBasse heeft herhaaldelijk bewezen dat ze een buitengewoon sensitieve vrouw is. Ze heeft nooit beweerd dat ze bovennatuurlijke krachten bezit.’


  ‘Bovennormale.’


  Ze zuchtte. ‘U hebt uw huiswerk gedaan. Ja, bovennormaal is de juiste term. Clarissa gelooft niet in overdrijving.’


  ‘Dat is een van de redenen waarom ik Clarissa DeBasse in mijn programma wil.’


  A.J. merkte hoe gemakkelijk hij het bezittelijk voornaamwoord gebruikte. Niet hét programma, maar míjn programma. Blijkbaar beschouwde David Brady zijn werk als iets persoonlijks. Des te beter, dacht ze. Dan zou hij zich niet graag belachelijk maken. ‘Gaat u door.’


  ‘Ik heb gesproken met mediums, handlijnkundigen, goochelaars, wetenschappers, parapsychologen en zigeunerinnen op de kermis. U zou versteld staan van de uiteenlopende persoonlijkheden die ik heb ontmoet.’


  ‘Daar ben ik van overtuigd,’ zei A.J. ironisch.


  Hoewel hij zag dat ze zich vrolijk om hem maakte, ging hij er niet op in. ‘Ze variëren van duidelijk nep tot absoluut oprecht. Ik heb gesproken met het hoofd van parapsychologische afdelingen van verschillende gerenommeerde instituten. Zonder uitzondering noemden ze Clarissa’s naam.’


  ‘Clarissa is gul geweest met zichzelf.’ Opnieuw meende hij een afkeurende klank in haar stem te bespeuren. ‘Vooral op het gebied van onderzoek en testen.’


  En er zou niet gemarchandeerd kunnen worden over tien procent extra. Waarschijnlijk verklaarde dat haar houding, dacht hij. ‘Het is mijn bedoeling mogelijkheden te tonen, vragen te stellen. Het publiek zal uiteraard met zijn eigen antwoorden komen. Er komen vijf afleveringen van een uur, dus ik heb tijd genoeg om alles te behandelen, van cold spots tot tarotkaarten.’


  Hoewel ze dacht dat ze die gewoonte allang had afgeleerd, trommelde ze met haar vingers op het bureau. ‘En wat is de rol van Miss DeBasse in het geheel?’


  Ze was zijn troefkaart, maar hij was nog niet bereid die uit te spelen. ‘Clarissa’s naam is algemeen bekend. Ze is een vrouw die “heeft bewezen”, om uw woorden aan te halen, dat ze buitengewoon sensitief is. En niet te vergeten de zaak-Van Camp.’


  Met gefronst voorhoofd pakte A.J. een potlood en begon ermee te spelen. ‘Die was tien jaar geleden.’


  ‘Het kind van een Hollywoodster wordt ontvoerd terwijl het onder het toeziend oog van zijn kindermeisje in het park speelt. Er wordt een half miljoen losgeld geëist. De moeder is buiten zichzelf. De politie staat voor een raadsel. Er verstrijken zesendertig uur zonder dat de politie een spoor van de jongen vindt, terwijl zijn ouders wanhopig proberen het losgeld bij elkaar te krijgen. Ondanks de bezwaren van de vader belt de moeder een vriendin, een vrouw die haar horoscoop had getrokken en aan chiromantie doet. Natuurlijk komt de vrouw, en ze zit een uur lang met een paar bezittingen van de jongen in haar handen: zijn honkbalhandschoen, een pluche dier, het pyjamajasje dat hij de nacht voor zijn ontvoering aanhad. Aan het eind van dat uur geeft de vrouw de politie een beschrijving van de ontvoerders en de exacte locatie van het huis waarin de jongen gevangen wordt gehouden. Ze beschrijft zelfs de kamer waarin hij zich bevindt, tot de afgebladderde verf op het plafond aan toe. Die avond slaapt de jongen weer in zijn eigen bed.’ Even staarde hij zwijgend voor zich uit. ‘Tien jaar doet niets af aan het effect, Miss Fields. Het publiek zal nu nog net zo gefascineerd zijn als toen.’


  Het zou haar niet kwaad moeten maken. Het was dom om op die manier te reageren. A.J. bleef zwijgend zitten tot haar woede was weggeëbd. ‘Heel veel mensen noemen de zaak-Van Camp bedrog. Door die zaak na tien jaar op te rakelen, zult u tevens nieuwe kritiek oprakelen.’


  ‘Volgens mij heeft een vrouw in Clarissa’s positie voortdurend met kritiek te maken.’ Hij zag de woede in haar ogen oplichten – hevig en snel.


  ‘Dat kan wel zijn, maar ik ben niet van plan haar een contract te laten tekenen dat er garant voor staat. Ik ben niet van plan mijn cliënte op de televisie terecht te laten staan.’


  ‘Wacht even!’ Omdat hij zelf ook opvliegend was, kon hij haar opvliegendheid respecteren – mits hij die begreep. ‘Clarissa staat terecht telkens wanneer ze in de openbaarheid treedt. Als haar gaven niet zijn opgewassen tegen camera’s en vragen, zou ze niet moeten doen wat ze doet. Ik had verwacht dat u, als haar agent, meer vertrouwen zou hebben in haar bekwaamheid.’


  ‘Mijn vertrouwen gaat u niet aan.’ Van plan hem en zijn contract eruit te gooien, maakte ze aanstalten om op te staan, maar de telefoon weerhield haar. Met een gesmoorde vloek pakte ze de hoorn. ‘Geen telefoontjes, Diane. Nee… O!’ Knarsetandend beheerste ze zich. ‘Ja, verbind haar maar door.’


  ‘Neem me niet kwalijk dat ik je op je werk lastigval, lieverd.’


  ‘Dat geeft niet, maar ik zit in een bespreking, dus –’


  ‘O, ja, dat weet ik,’ zei Clarissa kalm. ‘Met die aardige David Brady.’


  ‘Daar kun je verschillend over denken.’


  ‘Ik had al een gevoel dat jullie het de eerste keer niet zo goed met elkaar zouden kunnen vinden.’ Zuchtend aaide Clarissa haar kat. ‘Ik heb heel veel nagedacht over dat contract.’ Ze vertelde niet over haar droom, omdat ze wist dat haar agent daar niets van zou willen horen. ‘Ik heb besloten dat ik het meteen wil tekenen.’ Voordat A.J. een woord had kunnen uitbrengen, vervolgde ze: ‘Ja, ik weet wat je wilt zeggen. Jij bent de agent. Jij behandelt de zakelijke kant. Doe wat je het beste lijkt met betrekking tot clausules en zo, maar ik wil meewerken aan dat programma.’


  A.J. herkende de toon. Clarissa had een gevoel. En ingaan tegen Clarissa’s gevoelens was onmogelijk. ‘We moeten erover praten.’


  ‘Natuurlijk, schat, zoveel je maar wilt. Jij en David regelen de details. Daar ben je immers zo goed in. Alle voorwaarden laat ik aan jou over, maar ik teken het contract.’


  Omdat David tegenover haar zat, kon A.J. haar woede over de nederlaag niet afreageren door tegen haar bureau te schoppen. ‘Oké, maar je mag niet vergeten dat ik zelf ook gevoelens heb.’


  ‘Natuurlijk niet. Kom vanavond eten.’


  Dat ontlokte A.J. bijna een glimlach. Clarissa probeerde meningsverschillen altijd bij te leggen door voor je te koken. Helaas was ze een belabberde kokkin. ‘Ik kan niet. Ik heb al een afspraak voor een etentje.’


  ‘Morgen dan.’


  ‘Oké. Tot dan.’


  Nadat A.J. had opgehangen, haalde ze diep adem voordat ze David weer aankeek. ‘Sorry voor de onderbreking.’


  ‘Geen probleem.’


  ‘Aangezien er in het contract niets specifieks staat met betrekking tot de zaak-Van Camp, hangt het uitsluitend van Miss DeBasse af of die in het programma wordt opgenomen.’


  ‘Natuurlijk. Ik heb het al met haar besproken.’


  Heel kalm en welbewust beet A.J. op haar tong. ‘O. Er staat ook niets specifieks in over Miss DeBasses rol in de documentaire. Dat moet gewijzigd worden.’


  ‘Daar komen we vast wel uit.’ Ze ging dus akkoord, dacht David terwijl hij luisterde naar nog wat kleine veranderingen die A.J. wilde aanbrengen. Voordat de telefoon was gegaan, had ze op het punt gestaan hem eruit te gooien. Hij had het gezien in haar ogen. Met moeite hield hij zijn gezicht in de plooi toen ze onderhandelden over een ondergeschikt punt. Al was hij niet helderziend, hij durfde er zijn subsidie om te verwedden dat Clarissa DeBasse had opgebeld. A.J. Fields had tussen twee vuren gezeten. Dat was de beste plaats voor agenten, dacht hij, en hij leunde op zijn gemak achterover. ‘We zullen een nieuw contract opstellen en het u morgen doen toekomen.’


  Iedereen heeft haast, dacht ze terwijl ze zelf ook achteroverleunde. ‘Dan ben ik ervan overtuigd dat we zaken kunnen doen, Mr. Brady, mits we overeenstemming kunnen bereiken over nog één onderdeel.’


  ‘En dat is?’


  ‘Het honorarium van Miss DeBasse.’ A.J. bladerde terug in het contract en schoof haar bovenmaatse leesbril recht. ‘Ik ben bang dat dit veel minder is dan Miss DeBasse gewoon is te ontvangen. Er moet twintig procent op.’


  David trok zijn wenkbrauwen op. Hij had wel iets dergelijks verwacht, maar niet op het laatste moment. Kennelijk had A.J. Fields haar positie niet bereikt door te doen wat er van haar werd verwacht. ‘U weet dat we voor de publieke omroep werken. Ons budget kan niet concurreren met de commerciële zenders. Als producer kan ik vijf procent extra aanbieden, maar twintig is niet haalbaar.’


  ‘En vijf is niet genoeg.’ A.J. zette haar bril af en liet hem aan een pootje bungelen. Zonder bril leken haar ogen groter en donkerder. ‘Ik heb verstand van de publieke omroep, Mr. Brady, en ik weet hoeveel subsidie u krijgt,’ zei ze met een innemend lachje. ‘Vijftien procent.’


  Typisch een agent, dacht hij, niet zozeer geërgerd als wel fatalistisch. Ze wilde tien procent, en dat stond zijn budget precies toe. Desondanks moest er een spelletje worden gespeeld. ‘We betalen Miss DeBasse al meer dan alle andere contractanten.’


  ‘Omdat zij uw grootste attractie is. Ik heb ook verstand van kijkcijfers.’


  ‘Zeven.’


  ‘Twaalf.’


  ‘Tien.’


  ‘Akkoord.’ A.J. stond op. Normaal gesproken zou de overeenkomst haar voldoening hebben geschonken. Dat ze haar kalmte had verloren, overschaduwde echter het feit dat ze precies had gekregen wat ze wilde. ‘Ik kijk uit naar het herziene contract.’


  ‘Ik zal het morgenmiddag door een koerier laten bezorgen. Dat telefoontje…’ Hij wachtte met verder praten tot hij was opgestaan. ‘Zonder dat telefoontje zou u geen zaken met me hebben gedaan, hè?’


  Ze keek hem aan en verwenste hem in stilte omdat hij zo scherpzinnig, intelligent en intuïtief was. Precies wat ze nodig had voor haar cliënte. ‘Nee.’


  ‘Vergeet niet Clarissa uit mijn naam te bedanken.’ Met een lachje dat zo zelfvoldaan was, dat haar woede weer het kookpunt bereikte, stak hij een hand uit.


  ‘Tot ziens, Mr.…’ Toen ze hem ditmaal een hand gaf, stierf haar stem weg. De gevoelens die haar overvielen, hadden het effect van een klap, zodat ze krachteloos werd en buiten adem raakte. Vrees, begeerte, razernij en genot stroomden door haar heen toen haar huid die van hem raakte. Ze had maar een ogenblik om zichzelf te verwijten dat ze haar woede de deur naar al haar gevoelens had laten openen.


  ‘Miss Fields?’ Ze staarde hem aan, door hem heen, alsof hij een geest was die zojuist uit de vloer was opgestegen. Haar hand in die van hem was slap en ijskoud. Automatisch pakte hij haar bij de arm. Hij was ervan overtuigd dat ze op het punt stond flauw te vallen. ‘U kunt beter gaan zitten.’


  ‘Wat?’ Hoewel ze overstuur was, vermande ze zich. ‘Nee, nee, er mankeert me niets. Sorry, ik dacht even aan iets anders.’ Nog terwijl ze dat zei, verbrak ze het contact en stapte ze achteruit. ‘Te veel koffie, te weinig slaap.’ En blijf uit mijn buurt, voegde ze er in gedachten wanhopig aan toe toen ze tegen haar bureau leunde. Blijf uit mijn buurt. ‘Ik ben blij dat we zaken kunnen doen, Mr. Brady. Ik zal alles doorgeven aan mijn cliënte.’


  De kleur was weer terug op haar wangen, en haar ogen stonden helder. Desondanks aarzelde David. Een ogenblik eerder had ze er zo breekbaar uitgezien, dat hij bang was geweest dat ze zou instorten. ‘Ga zitten.’


  ‘Neem me niet –’


  ‘Verdorie, ga zitten.’ Hij pakte haar bij haar elleboog en duwde haar in een stoel. ‘Uw handen trillen.’ Voor ze hem kon tegenhouden, zat hij op zijn knieën voor haar. ‘Als ik u was, zou ik dat etentje afzeggen en vroeg naar bed gaan.’


  Om te voorkomen dat hij haar nog een keer aanraakte, klemde ze haar handen ineen op haar schoot. ‘U hoeft niet zo bezorgd te zijn.’


  ‘Het laat me niet onberoerd wanneer een vrouw bijna aan mijn voeten flauwvalt.’


  Zijn sarcastische toon bracht de vlinders in haar buik tot rust. ‘Dat geloof ik graag.’ Toen hij zijn handen om haar gezicht legde, deinsde ze achteruit. ‘Laat dat.’


  Haar huid was net zo zacht als hij eruitzag, maar die gedachte zou hij voor later bewaren. ‘Een puur zakelijke aanraking, Miss Fields. U bent mijn type niet.’


  Haar ogen werden koud. ‘Moet ik u bedanken?’


  Hij vroeg zich af waarom de ijzige woede in haar ogen zijn lachlust wekte. Zijn lachlust en het verlangen haar te proeven. ‘Heel goed,’ mompelde hij, en hij stond op. ‘Drink niet zoveel koffie,’ adviseerde hij. Daarna maakte hij dat hij wegkwam voordat hij iets belachelijks deed.


  Toen A.J. alleen was, trok ze haar knieën omhoog tegen haar borst en legde haar hoofd erop. Wat moest ze nu doen, vroeg ze zich af terwijl ze zichzelf tot een bal probeerde op te rollen. Wat moest ze in vredesnaam doen?
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  Onderweg naar haar etentje bij Clarissa dacht A.J. er serieus over te stoppen voor een hamburger, maar ze kon het niet over haar hart verkrijgen. Als ze genoeg honger had, zou ze trouwens een goed figuur slaan door werkelijk te eten van wat Clarissa had klaargemaakt.


  Met het schuifdak van haar auto open leunde ze achterover. Ze probeerde te genieten van de veertig minuten durende rit van haar kantoor naar de buitenwijk. Op de stoel naast haar lag een dunne leren map met het contract dat David Brady’s kantoor zoals beloofd had laten bezorgen. Omdat de veranderingen waarom ze had verzocht, waren aangebracht, mocht ze niet mopperen. Er was absoluut geen reden waarom ze bezwaar kon maken tegen de overeenkomst, of tegen de samenwerking van haar cliënte met Brady. Het enige wat ze had, was een gevoel. Daar had ze zich sinds de vorige middag in verdiept.


  Het was gekomen doordat ze te hard had gewerkt, hield ze zich voor. Ze was alleen maar even duizelig geweest doordat ze te snel was opgestaan. Ze had niets gevoeld voor of over David Brady.


  Ja, dat had ze wél.


  Nadat ze zichzelf de volgende vijftien kilometer had verwenst, wist ze zich eindelijk weer te beheersen.


  Ze kon het zich niet veroorloven overstuur in Newport Beach aan te komen. Zoiets was immers onmogelijk verborgen te houden voor een vrouw als Clarissa DeBasse. Ze moest niet alleen over de voorwaarden van het contract maar ook over David Brady zelf volkomen objectief kunnen spreken, anders zou Clarissa als een radar op haar inzoomen.


  De volgende vijftien kilometer overwoog ze te stoppen bij een telefooncel om het etentje af te zeggen, maar ook dat kon ze niet over haar hart verkrijgen.


  Ontspan je, beval ze zichzelf, en ze probeerde zich te verbeelden dat ze thuis in haar appartement was en kalmerende yogaoefeningen deed. Dat hielp, en toen de kramp in haar spieren afnam, zette ze de radio harder. Ze liet hem hard staan tot ze de motor afzette voor het keurige huis dat ze had helpen uitzoeken.


  Wanneer ze er over het pad naartoe liep, was ze altijd tevreden met zichzelf. Het huis met zijn goed verzorgde groene gazon en de mooie witte luiken paste bij Clarissa. Weliswaar had ze zich dankzij het succes van haar boeken en openbare optredens een twee keer zo groot huis in Beverly Hills kunnen permitteren, maar nergens zou ze zich zo op haar gemak hebben gevoeld als in deze mooie bakstenen bungalow.


  Nadat A.J. de tas met flessen wijn onder haar arm had geschoven, duwde ze de voordeur open. Zoals ze al had verwacht, zat die niet op slot. ‘Hallo! Ik ben een boom van een inbreker die je sieraden komt stelen. Wil je me komen helpen?’


  ‘O, ben ik weer vergeten de deur op slot te doen?’ Clarissa haastte zich de keuken uit, onder het lopen haar handen afvegend aan een schort die al onder de vlekken zat. Haar gezicht was rood van de hitte van het fornuis, en ze begroette A.J. met een stralende lach.


  ‘Ja, je bent weer vergeten hem op slot te doen.’ Zelfs met haar armen vol wijn lukte het A.J. haar moeder te omhelzen. Daarna kuste ze haar op beide wangen, terwijl ze omzichtig probeerde te ruiken wat er in de keuken gebeurde.


  ‘Ik maak gehaktbrood,’ zei Clarissa. ‘Ik heb een nieuw recept.’


  ‘O.’ Als het vorige gehaktbrood A.J. niet nog zo vers in het geheugen had gelegen, zou ze hebben geglimlacht. In plaats daarvan concentreerde ze zich op Clarissa. ‘Je ziet er geweldig uit. Ik zou zweren dat je één keer per week naar Los Angeles gaat om een bezoek te brengen aan Elizabeth Arden.’


  ‘Dat is me veel te veel moeite. Rimpels en verzakkingen krijg je trouwens van te veel piekeren. Daar zou jij ook eens aan moeten denken.’


  ‘Bedoel je dat ik eruitzie als een oude vrouw?’ A.J. legde haar map op de tafel en trok haar schoenen uit.


  ‘Je weet wel dat ik dat niet bedoel, maar ik kan zien dat je je ergens zorgen over maakt.’


  ‘Het avondeten,’ zei A.J. ontwijkend. ‘Ik had tijdens de lunch alleen maar tijd voor een halve sandwich.’


  ‘Zie je wel! Ik heb je wel tien keer verteld dat je niet fatsoenlijk eet. Kom mee naar de keuken. Het eten is bijna klaar.’


  Voldaan dat haar afleidingsmanoeuvre was geslaagd, liep A.J. achter haar moeder aan.


  ‘Dan kun je me vertellen wat je dwarszit.’


  ‘Jou ontgaat ook niets,’ mompelde A.J. toen er werd gebeld.


  ‘Wil jij even opendoen?’ vroeg Clarissa met een bezorgde blik naar de keuken. ‘Ik moet kijken of de spruitjes al gaar zijn.’


  ‘Spruitjes?’ Met een grimas keek A.J. Clarissa na, die gejaagd in de keuken verdween. ‘Het is al erg genoeg dat ik gehaktbrood moet eten, maar spruitjes… Had ik toch maar die hamburger genomen.’ Met gefronste wenkbrauwen trok ze de deur open.


  ‘Zo te zien bent u vreselijk blij me te zien.’


  Met haar hand nog op de knop staarde ze David aan. ‘Wat doet u hier?’


  ‘Ik kom eten.’ Zonder op een uitnodiging te wachten, stapte hij naar voren, zodat ze naast elkaar in de deuropening stonden. ‘Wat bent u lang. Zelfs zonder schoenen.’


  Met een klap deed ze de deur dicht. ‘Clarissa heeft me niet verteld dat dit een zakendineetje was.’


  ‘Volgens mij beschouwt ze het als een gezellig samenzijn.’ Hij was er nog steeds niet achter waarom hij de bijzonder professionele Miss Fields niet uit zijn gedachten had kunnen zetten. Misschien zou hij een paar antwoorden vinden voordat de avond voorbij was. ‘Waarom beschouwen wij het niet op dezelfde manier… A.J.?’


  Omdat haar moeder haar manieren had bijgebracht, knikte A.J. schoorvoetend. ‘Oké, David. Ik hoop dat je graag risico’s neemt.’


  ‘Pardon?’


  In weerwil van zichzelf glimlachte ze. ‘We eten gehaktbrood.’ Ze nam de fles champagne van hem aan en bestudeerde het etiket. ‘Dit zal helpen. Heb je toevallig uitgebreid geluncht?’


  Er blonken lichtjes in haar ogen die hij niet eerder had gezien. Het waren pretlichtjes, heel aantrekkelijke pretlichtjes. ‘Waarom vraag je dat?’


  Ze gaf hem een klopje op zijn schouder. ‘Zalig zijn de onwetenden. Ga zitten, dan schenk ik iets voor je in.’


  ‘Aurora.’


  ‘Ja?’ vroeg ze automatisch.


  ‘Aurora?’ herhaalde hij alsof hij het woord op zijn tong proefde. ‘Is dat waar de A voor staat?’


  Met tot spleetjes geknepen ogen keek ze hem aan. ‘Als ook maar één zakencontact me zo noemt, weet ik precies van wie hij dat heeft. En daar zul je voor boeten.’


  Zonder zijn lachje te verbergen, streek hij met een vinger over zijn neus. ‘Ik heb niets gehoord.’


  ‘Aurora, was dat…’ Clarissa bleef in de deuropening van de keuken staan. ‘Ja, het is David. Wat fijn.’ Met een stralende lach nam ze haar gasten op, die schouder aan schouder nog steeds bij de voordeur stonden. Toen ze zich concentreerde, zag ze dat hun aura heel duidelijk en helder was. ‘Ja, wat fijn,’ herhaalde ze. ‘Ik ben zo blij dat je bent gekomen.’


  ‘Ik ben blij dat je me hebt uitgenodigd.’ David vond Clarissa nog net zo charmant als bij hun eerste ontmoeting. Hij liep naar haar toe en pakte haar hand, die hij naar zijn lippen bracht, waarop ze bloosde van plezier.


  ‘Champagne, wat lekker. Die maken we open nadat ik het contract heb getekend.’ Ze keek over haar schouder naar A.J. en zag dat die haar wenkbrauwen fronste. ‘Waarom schenk je geen drankje in voor jezelf en David, lieverd? Het eten is zo klaar.’


  A.J. dacht aan het contract in haar map en aan haar twijfels. Toen gaf ze zich gewonnen. Clarissa zou precies doen wat ze wilde. Om haar te beschermen, moest ze ophouden zich ertegen te verzetten en het accepteren. ‘Voor de kwaliteit van de wodka kan ik instaan. Die heb ik zelf gekocht.’


  ‘Graag, met ijs.’ David bleef staan toen ze naar een kast liep en er een karaf en glazen uithaalde.


  ‘Ze heeft aan de ijsblokjes gedacht,’ zei A.J. verbaasd bij het zien van het volle koperen ijsemmertje.


  ‘Je schijnt Clarissa erg goed te kennen.’


  ‘Dat klopt.’ Nadat ze twee glazen had ingeschonken, draaide ze zich om. ‘Ze betekent veel meer voor me dan zomaar een cliënte, David. Daarom ben ik zo ongerust over dit programma.’


  Hij liep naar haar toe om zijn glas aan te nemen. Wat vreemd, dacht hij, dat je haar parfum alleen maar rook wanneer je dicht bij haar stond, erg dichtbij. Hij vroeg zich af of ze zo’n lichte geur gebruikte om mannen naar zich toe te trekken of juist van zich af te houden. ‘Waarom ongerust?’


  Als ze dan toch zaken met elkaar gingen doen, kon ze beter eerlijk zijn. Ze wierp een blik in de richting van de keuken en zei met gedempte stem: ‘Clarissa is geneigd tegen bepaalde mensen erg openhartig te zijn. Te openhartig. Soms geeft ze zich te veel bloot, waardoor ze zich allerlei complicaties op de hals haalt.’


  ‘Bescherm je haar tegen mij?’


  Nadat ze een slokje van haar wodka had genomen, zei ze: ‘Ik probeer erachter te komen of dat zou moeten.’


  ‘Ik mag haar.’ Tot zowel haar als zijn eigen verbazing tilde hij een hand op en wond een lok van haar haren om zijn wijsvinger. Daarop liet hij zijn hand zo schielijk zakken, dat ze niet de kans had te protesteren. ‘Ze is een erg innemende vrouw,’ zei hij terwijl hij zich omdraaide. Hij was niet het soort man dat een zakenrelatie op zo’n terloopse manier aanraakte, en zeker niet een zakenrelatie die hij nauwelijks kende. Om afstand te scheppen liep hij naar het raam en keek naar de vogels die om een voederbakje in de tuin naast het huis fladderden. De kat was ook buiten, zag hij, en lag zogenaamd ongeïnteresseerd uitgestrekt in het laatste plekje zon.


  A.J. wachtte tot ze er zeker van was dat haar stem kalm en professioneel zou klinken. ‘Dat weet ik, maar ik neem aan dat je project op de eerste plaats komt. Je wilt een goede documentaire, en je zult alles in het werk stellen om die te produceren.’


  ‘Dat klopt.’ Het probleem was dat ze niet zo gedistingeerd en elegant was als de vorige dag. Ze had een zachte glanzende blouse aan in de kleur van klaprozen. Als ze al een jasje had dat bij de strakke witte rok paste, dan had ze dat in haar auto laten liggen. Ze was blootsvoets, en haar haren waren verward door de wind. Hij schonk nog een glas wodka voor zichzelf in. Ze was nog steeds niet zijn type. ‘Maar ik geloof niet dat ik de naam heb mensen te gebruiken om die te krijgen. Ik doe mijn werk, A.J., en ik verwacht hetzelfde van iedereen die met mij samenwerkt.’


  ‘Dat is niet meer dan billijk.’ Met tegenzin dronk ze haar glas leeg. ‘En het is míjn werk Clarissa in elk opzicht te beschermen.’


  ‘Ik zie het probleem niet.’


  ‘Zo, het eten is klaar.’ Clarissa kwam de keuken uit en zag haar gasten niet meer schouder aan schouder staan, maar met de hele kamer tussen hen in. Aangezien ze gevoelig was voor stemmingen, voelde ze de spanning, de verwarring en het wantrouwen direct. Heel normaal, concludeerde ze, voor twee koppige, eigenwijze mensen met tegengestelde belangen. Ze vroeg zich af hoe lang het zou duren voordat ze toegaven dat ze zich tot elkaar aangetrokken voelden, om maar niet te spreken over hoe lang het zou duren voordat ze dat accepteerden. ‘Ik hoop dat jullie honger hebben.’


  Met een onschuldig lachje zette A.J. haar lege glas neer. ‘David zei net dat hij uitgehongerd was. Je zult hem een extra grote portie moeten geven.’


  ‘Geweldig.’ Verrukt ging Clarissa hen voor naar de eethoek. ‘Ik eet graag bij kaarslicht, jullie niet?’ Op de tafel stonden twee brandende kaarsen, en op het dressoir stonden er nog zes. A.J. kwam tot de conclusie dat het romantische licht het gehaktbrood ten goede kwam. ‘Aurora heeft de wijn meegebracht, dus ik weet zeker dat die lekker is. Schenk jij in, David, dan dien ik op.’


  ‘Het ziet er heerlijk uit,’ zei hij, en hij vroeg zich af waarom A.J. gesmoord lachte.


  ‘Dank je. Kom je oorspronkelijk uit California, David?’ vroeg Clarissa terwijl ze A.J. een bord gaf.


  ‘Nee, uit de staat Washington.’ Onder het praten schonk hij beaujolais in Clarissa’s glas.


  ‘Een mooie streek.’ Ze overhandigde Aurora een volle schaal aardappelpuree. ‘Maar zo koud.’


  Met enige heimwee dacht hij aan de lange winderige winters. ‘Het kostte me geen moeite te acclimatiseren in Los Angeles.’


  ‘Ik ben opgegroeid in het oosten en ben bijna dertig jaar geleden hierheen gekomen met mijn man. In de herfst verlang ik nog steeds een heel klein beetje naar Vermont. Je hebt geen groente genomen, Aurora. Je weet hoe bang ik ben dat je niet goed eet.’


  A.J. schepte wat spruitjes op en hoopte dat ze die ongemerkt zou kunnen laten liggen. ‘Waarom ga je er dit jaar niet heen?’ vroeg ze aan Clarissa. Eén hap gehaktbrood was genoeg. Ze pakte haar glas wijn.


  ‘Ik zit erover te denken. Heb jij nog familie, David?’


  David had net zijn eerste ervaring opgedaan met Clarissa’s kookkunst en was daar nog niet van hersteld. Hij vroeg zich af hoe ze aan een recept was gekomen waarin een lap leer een van de ingrediënten was. ‘Wat zei je?’


  ‘Heb je familie?’


  ‘Ja.’ Hij keek tersluiks naar A.J. en zag haar veelbetekenend lachen. ‘Twee broers en een zus, verspreid over Washington en Oregon.’


  ‘Ik kom zelf uit een groot gezin. Ik heb een heel erg fijne jeugd gehad.’ Ze stak een hand uit en klopte op die van A.J. ‘Aurora was enig kind.’


  Lachend gaf A.J. een kneepje in Clarissa’s hand. ‘En ik heb ook een heel erg fijne jeugd gehad.’ Omdat ze zag dat David zich beleefd door een berg klonterige aardappelpuree heen werkte, kreeg ze een aanval van gewetenswroeging. Toen die voorbij was, vroeg ze: ‘Waarom ben je documentaires gaan maken, David?’


  ‘Korte films hebben me altijd gefascineerd.’ Hij pakte het zoutvaatje en strooide rijkelijk zout op zijn eten. ‘Bij een documentaire is de plot er al, maar het is de taak van de maker om invalshoeken te bedenken, een manier te vinden om de inhoud zo aan de toeschouwers te presenteren, dat ze zich erom bekommeren terwijl ze zich toch amuseren.’


  ‘Is het niet eerder een leerervaring?’


  ‘Ik ben geen leraar.’ Manhaftig nam hij nog een hap gehaktbrood. ‘Je kunt mensen net zo bevredigend vermaken met waarheid en speculatie als met fictie.’


  Doordat ze hem zich door de maaltijd heen zag worstelen, werd die vreemd genoeg smakelijker voor haar. ‘Heb je er geen behoefte aan een speelfilm te produceren?’


  ‘Ik houd van televisie,’ zei hij rustig, waarna hij de fles wijn pakte en nog een keer inschonk. Dat zouden ze allemaal nodig hebben. ‘Volgens mij is er op televisie te veel geleuter en te weinig inhoud.’


  A.J. trok haar wenkbrauwen zo ver op, dat ze verdwenen onder haar pony. ‘Geleuter?’


  ‘Helaas is de commerciële televisie ervan vergeven. Programma’s als Empire bijvoorbeeld, of It Takes Two.’


  ‘O ja?’ A.J. boog voorover. ‘Empire is al vier jaar een van de programma’s met de hoogste kijkcijfers.’ Wijselijk zei ze er niet bij dat het een van haar lievelingsprogramma’s was.


  ‘Dat is precies wat ik bedoel. Als een programma zoals Empire, een show die drijft op vals sentiment, glamour en kuiperijen, constant hoge kijkcijfers haalt, dan is dat het bewijs dat het publiek een gestage stroom rotzooi voorgeschoteld krijgt.’


  ‘Niet iedereen is van mening dat een programma educatief of “goed” moet zijn om kwaliteit te hebben. Het probleem met de publieke televisie is dat die zo vaak zo uit de hoogte doet, dat de doorsnee Amerikaan de programma’s negeert. Nadat iemand acht uur heeft gewerkt, in het verkeer heeft vastgezeten, zijn kinderen te eten heeft gegeven en naar bed gebracht en de rekeningen van de garage heeft betaald, heeft hij recht op ontspanning.’


  ‘Daar ben ik het helemaal mee eens.’ Het was verbazingwekkend hoe lieftallig ze eruitzag als je haar een beetje op stang joeg. Misschien was ze een vrouw die meningsverschillen nodig had in haar leven. ‘Maar diezelfde persoon hoeft niet zijn of haar intelligentie uit te schakelen om zichzelf te vermaken. Dat heet escapisme.’


  ‘Ik ben bang dat ik niet genoeg televisiekijk om het verschil te zien,’ merkte Clarissa op, blij dat haar gasten hun borden leegaten. ‘Maar vertegenwoordig jij niet die mooie vrouw die in Empire speelt?’


  ‘Audrey Cummings.’ A.J. legde haar vingers onder de bol van haar wijnglas en bewoog het zachtjes heen en weer. ‘Een heel talentvolle actrice, die ook Shakespeare heeft gespeeld. Ze is onlangs gecontracteerd voor de rol van Maggie in een remake van Cat on a Hot Tin Roof.’ Het succes van dat contract stemde haar nog steeds tevreden. Een slokje van haar wijn nemend, keek ze David met schuin gehouden hoofd aan. ‘Voor een stuk waar veel vals sentiment en spanning in voorkomen, is het een verbazingwekkend lang leven beschoren. We kunnen immers niet beweren dat het een opera van Verdi is.’


  ‘De publieke omroep omvat meer dan Verdi.’ Hij besefte dat hij een zere plek had geraakt. Daar stond tegenover dat zij ook bij hem een zere plek had geraakt. ‘Je hebt waarschijnlijk niet het profiel van Taylor Brooks gezien, wel? Ik vond het een van de informatiefste documentaires over een rockster die ik ooit heb gezien.’ Hij tilde zijn glas op om met haar te toosten. ‘Vertegenwoordig je hem toevallig ook?’


  ‘Nee.’ Ze besloot er geen doekjes om te winden. ‘Een paar jaar geleden zijn we een paar keer met elkaar uit geweest. Het is mijn stelregel om zaken en persoonlijke relaties gescheiden te houden.’


  ‘Verstandig.’ Hij bracht het glas naar zijn mond en nam een slok. ‘Heel verstandig.’


  ‘Ik ben anders dan jij en heb wat televisie betreft geen vooroordelen. Als ik die wel had, zou je niet een van mijn belangrijkste cliënten contracteren.’


  ‘Wil je nog wat gehaktbrood?’ vroeg Clarissa.


  ‘Ik zit helemaal vol.’ Glimlachend naar David kijkend, voegde A.J. eraan toe: ‘Maar misschien wil David nog een beetje.’


  ‘Ik ben dol op traditionele gerechten, maar ik kan echt niet meer.’ Trachtend zijn opluchting te verbergen, stond hij op. ‘Ik help je afruimen.’


  ‘O nee!’ Clarissa sloeg zijn aanbod af en stond ook op. ‘Ik vind afruimen en afwassen ontspannende bezigheden. Aurora, ik geloof dat ik David bij onze eerste ontmoeting een beetje heb teleurgesteld. Waarom laat je hem mijn collectie niet zien?’


  ‘Oké.’ A.J. pakte haar wijnglas en wenkte dat hij haar moest volgen. ‘Je hebt het helemaal gemaakt,’ merkte ze op. ‘Clarissa laat haar collectie niet aan Jan en alleman zien.’


  ‘Ik voel me gevleid.’ Toen ze door een smalle gang liepen, hield hij haar met een hand om haar elleboog staande. ‘Jij zou er de voorkeur aan geven dat ik mijn relatie met Clarissa zuiver zakelijk hield.’


  Ze bracht het glas naar haar lippen en keek hem over de rand ervan aan. Om redenen die ze niet kon benoemen, zou ze er de voorkeur aan geven dat hij vijftig kilometer bij Clarissa uit de buurt bleef. En twee keer zoveel uit háár buurt. ‘Clarissa kiest zelf haar vrienden.’


  ‘En jij zorgt ervoor dat ze geen misbruik van haar maken.’


  ‘Precies. Deze kant op.’ Ze draaide zich om en liep naar een deur aan de linkerkant van de gang. Nadat ze die had opengeduwd, zei ze: ‘Het zou indrukwekkender zijn bij kaarslicht, nog meer zelfs bij vollemaan, maar hier moeten we genoegen mee nemen.’ Ze deed het licht aan en liet hem voorgaan.


  De kamer was van gemiddelde grootte, zoals men kon verwachten in een moderne bungalow. Voor de ramen hingen dikke gordijnen om het zicht op de tuin te belemmeren, of om inkijk te verhinderen. Het was niet moeilijk te zien waarom Clarissa nieuwsgierige blikken buiten zou willen houden. De kamer hoorde thuis in een toren – of in een kerker.


  Hier was de kristallen bol die hij bij zijn eerste bezoek had verwacht. Niet in staat er weerstand aan te bieden, liep hij naar een hoge stander met een ronde bovenkant om de bol van dichtbij te bekijken. Het glas was glad en volmaakt en weerspiegelde slechts heel flauw de donkerblauwe doek die eronder lag. Tarotkaarten, die duidelijk oud en vaak gebruikt waren, lagen uitgestald in een gesloten vitrine. Toen hij ze beter bekeek, zag hij dat ze handgeschilderd waren. Op een boekenplank stond alles van voodoo tot telekinese. Naast de boeken stond een kaars in de vorm van een lange slanke vrouw, die haar handen naar de hemel had geheven.


  Een ouijabord stond op een tafel waarin pentagrammen gegraveerd waren. Aan een van de muren hingen maskers van aardewerk, porselein, hout en zelfs papier-maché. Er lagen wichelroeden en slingers. In een glazen kast stonden piramiden van verschillende grootte. Er was nog meer: een Indiase ratel, oosterse kralenkettinkjes van git en van amethist.


  ‘Voldoet dit beter aan je verwachtingen?’ vroeg A.J. nadat ze een tijdje zonder iets te zeggen had toegekeken.


  ‘Nee.’ Hij pakte een andere kristallen bol op, die klein genoeg was om op zijn handpalm te liggen. ‘Na de eerste vijf minuten ben ik opgehouden dit te verwachten.’


  Dat was de juiste opmerking. A.J. nam nog een slokje wijn en probeerde niet al te blij te zijn. ‘Het verzamelen van de voor de hand liggende attributen van het vak is alleen maar een hobby van Clarissa.’


  ‘Gebruikt ze ze niet?’


  ‘Nee. Het is een hobby. Feitelijk is het lang geleden begonnen. Een vriend van haar had die tarotkaarten gevonden in een winkeltje in Engeland en heeft ze haar gegeven. Daarna escaleerde het.’


  Met de kristallen bol koel en glad in zijn hand nam hij haar op. ‘Keur je het niet goed?’


  Ze haalde alleen maar haar schouders op. ‘Als ze het serieus nam, zou ik het afkeuren.’


  ‘Heb je dit weleens geprobeerd?’ vroeg hij, naar het ouijabord wijzend.


  ‘Nee.’


  Dat was een leugen. Hij wist niet waarom ze loog, ook niet waarom hij daar zeker van was. ‘Je gelooft dus niet in dit soort dingen.’


  ‘Ik geloof in Clarissa. De rest hiervan is alleen maar voor de publiciteit.’


  Desondanks intrigeerde het hem. Wat hem boeide, was de aantrekkingskracht die het al eeuwenlang op mensen had uitgeoefend. ‘Ben je nooit in de verleiding geweest haar te vragen voor je in de kristallen bol te kijken?’


  ‘Clarissa heeft die bol niet nodig, en bovendien voorspelt ze de toekomst niet.’


  Hij keek in het heldere glas in zijn hand. ‘Wat vreemd. Als ze al die andere dingen kan doen waarvoor ze bekendstaat, zou ze dat ook kunnen.’


  ‘Ik zei niet dat ze het niet zou kunnen. Ik zei dat ze het niet doet.’


  Opnieuw keek hij op van de kristallen bol. ‘Wil je dat uitleggen?’


  ‘Clarissa heeft een uitgesproken mening over het lot, en de bemoeienis ermee. Zelfs voor het buitensporigste honorarium heeft ze geweigerd de toekomst te voorspellen.’


  ‘Maar je zegt dat ze het zou kunnen.’


  ‘Ik zeg dat ze het liever niet doet. Clarissa beschouwt haar gave als een verantwoordelijkheid. In plaats van die te misbruiken, zou ze zich er liever van ontdoen.’


  ‘Ervan ontdoen.’ Hij zette de kristallen bol neer. ‘Bedoel je dat zij – een paranormaal begaafde vrouw – haar gaven gewoon zou kunnen weigeren? Gewoon de… macht zou kunnen blokkeren?’


  Haar vingers waren vochtig geworden op haar glas. Terloops nam ze het in haar andere hand. ‘Grotendeels wel, ja. Je moet ervoor openstaan. Je bent een ontvanger, een overdrager. De mate waarin je ontvangt en overdraagt, hangt van jou af.’


  ‘Zo te horen, weet je er heel veel van.’


  Dat deed haar er weer aan herinneren dat hij scherpzinnig was. Heel scherpzinnig. Ze glimlachte doelbewust en haalde haar schouders op. ‘Ik weet heel veel over Clarissa. Als jij de komende maanden noemenswaardige tijd met haar doorbrengt, zul je zelf ook heel veel over haar te weten komen.’


  David liep naar haar toe. Hij keek haar oplettend aan toen hij het wijnglas uit haar hand pakte en er zelf een slokje uit nam. De wijn was nu warm en leek sterker. ‘Waarom krijg ik de indruk dat je je niet op je gemak voelt in deze kamer? Of voel je je niet op je gemak bij mij?’


  ‘Je intuïtie heeft het bij het verkeerde eind. Als je wilt, kan Clarissa je een paar oefeningen geven om die te scherpen.’


  ‘Je handpalmen zijn klam.’ Hij pakte haar hand en liet zijn vingers eroverheen glijden naar haar pols. ‘Je hart klopt snel. Om dat te weten, heb ik geen intuïtie nodig.’


  Het was belangrijk – essentieel – dat ze kalm bleef. Ze keek hem strak in de ogen en hoopte dat het haar lukte geamuseerd te kijken. ‘Dat komt waarschijnlijk door het gehaktbrood.’


  ‘Toen we elkaar voor het eerst ontmoetten, reageerde je heel sterk op me.’


  Dat was ze niet vergeten. Het had haar een bijzonder rusteloze nacht bezorgd. ‘Ik heb uitgelegd –’


  ‘Ik trapte er niet in,’ zei hij, haar in de rede vallend. ‘Ik trap er nog steeds niet in. Dat komt misschien doordat ik een heleboel over je heb nagedacht.’


  Ze had zichzelf geleerd voet bij stuk te houden. Dat had ze wel gemoeten. Nu deed ze een laatste poging dat ook te doen, hoewel zijn blik veel te kalm en doordringend was en zijn stem veel te vast. Ze pakte haar glas terug en dronk het leeg. Toen ontdekte ze dat dat een vergissing was, want ze kon zowel hem als de wijn proeven. ‘David, probeer te onthouden dat ik je type niet ben.’ Haar stem was koel en een beetje scherp. Als ze er een paar seconden langer over had nagedacht, zou ze hebben beseft dat het de verkeerde tactiek was.


  ‘Dat ben je inderdaad niet.’ Hij legde een hand in haar nek en liet hem omhoogglijden in haar haren. ‘Maar wat doet het ertoe?’


  Toen hij naar haar toe boog, realiseerde ze zich dat ze twee duidelijke keuzes had: ze kon opzijgaan en wegrennen, of ze kon hem volkomen onverschillig tegemoet treden. Omdat de tweede keus de beste leek, maakte ze die. Dat was haar volgende vergissing.


  Hij wist hoe hij een vrouw moest verleiden, hoe hij haar moest overreden. Toen zijn lippen neerdaalden op die van haar, raakten ze elkaar nauwelijks aan. Haar vingers verkrampten om het wijnglas, maar ze bewoog niet, niet naar hem toe en niet bij hem vandaan. Zijn lippen gleden opnieuw over die van haar, waarna hij met zijn tong zacht hetzelfde spoor volgde. Bevend liet ze haar ingehouden adem ontsnappen.


  Toen haar ogen langzaam dichtgingen en haar lichaam slap werd, haalde hij zijn lippen van haar mond en streek ermee over haar kaak. Ze merkten het geen van beiden toen het wijnglas uit haar hand gleed en op het vloerkleed viel.


  Hij had gelijk gehad toen hij had bedacht hoe dichtbij je moest komen om te worden verleid door haar parfum. Het was sterk, mysterieus en persoonlijk, alsof het door haar poriën kwam en op haar huid bleef hangen. Toen hij zijn lippen weer naar de hare bracht, besefte hij dat hij dit moment niet licht zou vergeten. En zij ook niet.


  Ditmaal waren haar lippen vaneen, klaar, bereidwillig. Nog steeds bewoog hij langzaam, nu meer ter wille van zichzelf. Ze was niet de koele mannenversierder waarvoor hij haar had versleten, maar een warme zachte vrouw die je kon aantrekken alleen door haar kwetsbaarheid. Hij had tijd nodig om zich aan te passen, tijd om na te denken. Toen hij een stap naar achteren deed, had hij haar nog steeds niet aangeraakt. En hoewel hij haar slechts een vederlichte kus had gegeven, waren ze beiden ontdaan.


  ‘Misschien was die reactie bij nader inzien niet zo vreemd, Aurora,’ fluisterde hij. ‘Voor geen van ons beiden.’


  Haar lichaam stond in brand, het was ijskoud, het was slap. Ze kon niet toestaan dat haar geest dezelfde kant opging. Haar laatste krachten verzamelend, ging ze rechtop staan. ‘Als we zaken gaan doen –’


  ‘Dat gaan we.’


  Toen hij haar in de rede viel, zuchtte ze ongeduldig. ‘Dan kun je beter de grondregels begrijpen. Ik ga niet met Jan en alleman naar bed, niet met cliënten, niet met partners.’


  Dat deed hem plezier, al vroeg hij zich liever niet af waarom. ‘Dat beperkt de gegadigden, nietwaar?’


  ‘Dat is mijn zaak,’ beet ze hem toe. ‘Mijn privéleven en mijn beroepsleven zijn strikt gescheiden.’


  ‘Moeilijk vol te houden in dit stadje, maar een bewonderenswaardig streven. Alleen…’ Hij kon er geen weerstand aan bieden met een haarlok bij haar oor te spelen. ‘…heb ik je helemaal niet gevraagd met me naar bed te gaan.’


  Ze greep zijn pols om zijn hand weg te duwen. Tot zowel haar verbazing als haar genoegen ontdekte ze dat zijn polsslag net zo onregelmatig was als die van haar. ‘Nu je gewaarschuwd bent, zul je jezelf niet in verlegenheid brengen door dat wél te doen en te worden afgewezen.’


  ‘Denk je dat ik mezelf in verlegenheid zou brengen?’ Hij tilde zijn hand weer op en streek met een vinger over haar wang.


  ‘Houd op.’


  Hoofdschuddend bekeek hij haar gezicht. Aantrekkelijk, ja. Niet mooi, zeker niet betoverend. Te koel, te koppig. Waarom zag hij haar in gedachten dan al naakt en met haar armen om hem heen? ‘Wat is er tussen ons?’


  ‘Vijandigheid.’


  Toen hij grinnikte, nam hij haar volledig voor zich in. Ze had hem wel kunnen vermoorden. ‘Misschien een beetje, maar zelfs dat is te sterk voor zo’n korte samenwerking. Een minuut geleden vroeg ik me af hoe het zou zijn om met je te vrijen. Je kunt het geloven of niet, maar dat doe ik niet met iedere vrouw die ik ontmoet.’


  Haar handen waren weer klam. ‘Moet ik me gevleid voelen?’


  ‘Nee. Ik denk alleen dat we beter kunnen samenwerken als we elkaar begrijpen.’


  De behoefte om zich om te draaien en weg te rennen was groot. Te groot. A.J. hield stand. ‘Je hoeft maar één ding te begrijpen. Ik vertegenwoordig Clarissa DeBasse. Ik bewaak haar belangen, haar welzijn. Als je iets doet wat haar beroepsmatig of persoonlijk schaadt, vermoord ik je. Verder hoeven we ons nergens zorgen over te maken.’


  ‘De tijd zal het leren.’


  Nu stapte ze eindelijk bij hem vandaan. Ze beschouwde het echter niet als een aftocht toen ze naar de deur liep en haar hand op de schakelaar van het licht legde. ‘Morgenochtend heb ik een ontbijtvergadering. Laten we het contract tekenen, Brady, dan kunnen we allebei ons werk doen.’
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  Van de vergaderingen die werden gehouden voor een productie van start ging, werden zijn medewerkers doorgaans doodmoe en prikkelbaar. David vond ze daarentegen helemaal niet vervelend. Lijsten met getallen die sluitend moesten worden gemaakt, spraken zijn praktische kant aan. Die getallen omzetten in belichting, decors en rekwisieten prikkelde zijn creativiteit. Als hij het niet leuk had gevonden manieren te zoeken om die twee kanten van zichzelf te verenigen, was hij geen producer geworden.


  Hij had de reputatie dat hij wist wat hij wilde en dat hij de omstandigheden aanpaste aan zijn wensen. Die reputatie doortrok zijn beroepsmatige leven en drong door in zijn privéleven. Als producer was hij onverzettelijk en, volgens menig regisseur, niet altijd eerlijk. Als man was hij edelmoedig en, volgens menig vrouw, niet altijd warm.


  Hij was iemand die een regisseur creatieve vrijheid gaf, maar slechts tot op zekere hoogte. Wanneer die creatieve vrijheid de regisseur in de verleiding bracht af te wijken van Davids globale opvatting over een project, hield hij hem tegen. Dan discussieerde en luisterde hij, en soms sloot hij een compromis. Een scherpzinnige regisseur besefte echter dat het compromis geen enkele invloed had op de wensen van de producer.


  In een persoonlijke relatie was hij een inschikkelijke attente metgezel. Als een vrouw van rozen hield, dan kreeg ze rozen. Als ze hield van uitstapjes naar het platteland, dan maakte hij met haar uitstapjes naar het platteland. Maar als ze probeerde vat op hem te krijgen, hield hij haar tegen. Dan discussieerde en luisterde hij, en soms sloot hij een compromis. Een scherpzinnige vrouw besefte echter dat het compromis geen enkele invloed had op de man.


  Regisseurs noemden hem onverzettelijk, maar bekenden schoorvoetend dat ze graag met hem samenwerkten. Vrouwen noemden hem koel, maar waren blij wanneer ze zijn stem over de telefoon hoorden.


  Zijn gedrag was niet het gevolg van een zorgvuldig overdachte strategie, maar was eenvoudig te danken aan het feit dat hij voorzichtig omsprong met zijn privégedachten – en privébehoeften.


  Tegen de tijd dat de voorbereidende vergaderingen voorbij waren en de formule en de inrichting van de locatie vorm hadden gekregen, verlangde David naar resultaten. Hij had zijn team tot en met de laatste technicus eigenhandig samengesteld. Omdat hij persoonlijk geïnteresseerd was in Clarissa DeBasse, besloot hij met haar aandeel in het programma te beginnen. Die keus had beslist niets te maken met Clarissa’s agent.


  Aanvankelijk had hij haar in haar eigen huis willen laten interviewen, maar een korte memo van A.J. Fields had hem de voet dwarsgezet. Miss DeBasse had recht op haar privacy. Punt uit. Omdat hij niet van zins was zich te laten belemmeren door een technisch detail, had hij de studio zo laten inrichten, dat die precies dezelfde huiselijke kleinsteedse sfeer uitstraalde als haar woning. Hij zou haar laten interviewen door de in het vak vergrijsde journalist Alex Marshall. David wilde geloofwaardigheid verweven met speculatie, en een man met Marshalls reputatie kon dat voor elkaar krijgen.


  David hield zich op de achtergrond en liet zijn ploeg het heft in handen nemen. Weliswaar had hij al eerder problemen gehad met de regisseur van het programma, maar beide projecten waaraan ze samen hadden gewerkt, hadden prijzen gewonnen. Voor David was het eindproduct het enige wat telde.


  ‘Zet een filter op die lamp,’ beval de regisseur. ‘Al schijnt het nodig te zijn dat het lijkt alsof we op de meubelafdeling van een warenhuis zitten, ik wil sfeer. Alex, als jij de inleiding doorneemt, kan ik de invalshoek bepalen.’


  ‘Oké.’ Alex drukte met tegenzin zijn sigaar van twee dollar uit en ging aan het werk.


  David keek op zijn horloge. Clarissa was laat, maar nog niet laat genoeg om paniek te veroorzaken. Als ze er over tien minuten nog niet was, zou hij een assistent vragen haar te bellen. Hij zag Alex foutloos de inleiding oplezen en daarna wachten tot de regisseur klaar was met het instellen van de belichting. Omdat hij van mening was dat zijn aanwezigheid voorlopig niet vereist was, besloot hij zelf op te bellen. Alleen zou hij niet Clarissa maar A.J.’s kantoor bellen. Het kon geen kwaad haar hard aan te pakken, dacht hij toen hij de studio uit liep. Dat leek haar goed te bekomen.


  ‘O, David, neem me alsjeblieft niet kwalijk.’


  Hij bleef staan toen Clarissa gejaagd kwam aanlopen door de gang. Die dag zag ze er niet uit als iemands gemoedelijke tante, dacht hij toen ze zijn handen pakte. Haar haren waren theatraal achterovergekamd, zodat ze er zowel flamboyant als jaren jonger uitzag. Om haar nek droeg ze een zilveren schakelketting met een amethist ter grootte van zijn duim. Net als haar diepblauwe jurk accentueerde haar kundig aangebrachte make-up haar helderblauwe ogen. Dit was niet de vrouw die hem gehaktbrood had voorgeschoteld.


  ‘Clarissa, je ziet er geweldig uit.’


  ‘Dank je. Ik ben bang dat ik niet veel tijd had om me voor te bereiden. Ik had me namelijk vergist in de dag en was onkruid aan het wieden in mijn perkje met petunia’s toen Aurora me kwam halen.’


  Hij betrapte zichzelf erop dat hij over haar schouder de gang in keek. ‘Is ze hier?’


  ‘Ze is de auto aan het parkeren.’ Zuchtend keek Clarissa over haar schouder. ‘Ik weet dat ik een beproeving voor haar ben, altijd geweest ook.’


  ‘Dat lijkt zij niet te vinden.’


  ‘Nee. Aurora is zo edelmoedig.’


  Daarover zou hij zijn oordeel opschorten. ‘Ben je klaar, of wil je eerst een kop koffie of thee?’


  ‘Nee, dank je, wanneer ik werk, gebruik ik geen stimulerende middelen. Die zijn geneigd de zaak te vertroebelen.’ Hun handen waren nog verenigd toen ze haar blik weer op hem richtte. ‘Je bent een beetje rusteloos, David.’


  Ze zei het precies op het moment dat hij omkeek en A.J. door de gang zag aankomen. ‘Ik ben altijd nerveus tijdens opnamen,’ zei hij afwezig. Waarom had hij niet eerder gezien hoe ze liep? Met snelle soepele passen.


  ‘Dat is het niet,’ zei Clarissa, en ze gaf hem een klopje op zijn hand. ‘Maar ik zal geen inbreuk maken op je privacy. Ha, daar is Aurora. Wanneer beginnen we?’


  ‘We zijn al begonnen,’ mompelde hij, nog steeds naar A.J. kijkend.


  ‘Goedemorgen, David. Ik hoop dat we je schema niet in de war hebben gestuurd.’


  Ze was net zo gesoigneerd en professioneel als tijdens hun eerste ontmoeting. Waarom vielen hem nu opeens allerlei details op? De kraag van haar blouse sloot hoog om wat, naar hij wist, een lange slanke nek was. Haar lippen waren niet gestift. Hij was in de verleiding een stap naar haar toe te doen om te ruiken of ze hetzelfde parfum op had, maar in plaats daarvan pakte hij Clarissa bij de arm. ‘Helemaal niet. Ik neem aan dat je wilt kijken.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Hierheen, Clarissa.’ Hij duwde de deur van de studio open. ‘Mag ik je voorstellen aan je regisseur, Sam Cauldwell? Sam.’


  Het leek David niet te interesseren dat hij zijn regisseur stoorde. A.J. merkte dat hij bij de deur bleef staan en wachtte tot Cauldwell naar hem toe kwam. Daar kon ze hem nauwelijks om bekritiseren, want zij zou dezelfde techniek hebben toegepast. ‘Dit is Clarissa DeBasse.’


  Zich zichtbaar verbijtend, gaf Cauldwell haar een hand. ‘Aangenaam kennis te maken, Miss DeBasse. Ik heb beide boeken van u gelezen om greep te krijgen op uw onderdeel van het programma.’


  ‘Dat is erg aardig van u. Ik hoop dat u ze met plezier hebt gelezen.’


  ‘Ik geloof niet dat “plezier” het juiste woord is, maar ze hebben me wel aan het denken gezet.’


  ‘Zodra je zover bent, is Miss DeBasse klaar om te beginnen.’


  ‘Geweldig. Wilt u hier gaan zitten? Dan doen we een stemtest en controleren we of de belichting goed is afgesteld.’


  Toen Cauldwell haar meenam, zag David dat A.J. hem nauwlettend in de gaten hield. ‘Houd je altijd toezicht op je cliënten, A.J.?’


  Zodra ze zich ervan had overtuigd dat het voorlopig goed ging met Clarissa, draaide ze zich om naar David. ‘Ja. Zoals jij volgens mij toezicht houdt op je regisseurs.’


  ‘De normale gang van zaken, nietwaar? Als je daar gaat zitten, kun je het beter zien.’


  ‘Dank je.’ Ze liep met hem mee naar de linkerkant van de studio en keek toe toen Clarissa werd voorgesteld aan Alex Marshall. De ervaren nieuwslezer was lang, mager en gedistingeerd. Vijfentwintig jaar in het vak hadden hem een paar lijnen in zijn gezicht bezorgd, maar de grijze strepen in zijn haar vormden een fraai contrast met zijn gebronsde huid. ‘Een verstandige keus,’ merkte ze op.


  ‘Het gezicht dat Amerika vertrouwt.’


  ‘Dat om te beginnen, maar bovendien kan ik me niet voorstellen dat hij onzin slikt. Als je een handlezeres van Sunset Boulevard opvoert, zal hij haar belachelijk maken, ongeacht het scenario.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Clarissa zal hij niet belachelijk maken,’ zei A.J. bedaard.


  David knikte instemmend. ‘Daar reken ik op. Ik heb vorige week je kantoor gebeld.’


  ‘Dat weet ik.’ A.J. zag Clarissa lachen om iets wat Alex had gezegd. ‘Heeft mijn assistente je niet teruggebeld?’


  ‘Ik wilde niet met je assistente spreken.’


  ‘Ik had het druk. Je hebt Clarissa’s woonkamer zo goed als herschapen.’


  ‘Dat was de bedoeling. Je probeert me te vermijden, A.J.’ Hij verschoof precies genoeg om haar het uitzicht te belemmeren, zodat ze gedwongen was naar hém te kijken.


  Omdat hij haar irriteerde, nam ze hem eerst grondig op, vanaf zijn afgedragen hoge canvas schoenen, via zijn vrijetijdsbroek omhoog naar de open kraag van zijn poloshirt. Ten slotte vestigde ze haar blik op zijn gezicht. ‘Ik had al gehoopt dat je het zou begrijpen.’


  ‘En het zou je misschien lukken…’ Hij streek met een duim over haar revers, over een broche van een halvemaan. ‘…als zij er niet was.’ Over zijn schouder keek hij naar Clarissa.


  Ze had hierop geoefend, zichzelf onderricht en de juiste antwoorden ingestudeerd. Op de een of andere manier was het echter niet zo gemakkelijk als ze zich had voorgesteld. ‘David, je lijkt me niet het soort man dat zich aangetrokken voelt door een afwijzing.’


  ‘Nee.’ Terwijl hij met zijn duim over de broche bleef strijken, keek hij haar weer aan. ‘Jij lijkt me niet het soort vrouw dat ongeïnteresseerdheid veinst om een man aan te trekken.’


  ‘Ik veins niets.’ Ze keek hem recht in de ogen, vastbesloten niet te laten merken hoe onbehaaglijk ze zich voelde. ‘Ik bén niet geïnteresseerd. En je staat me in de weg.’


  ‘Dat is iets wat een gewoonte kan worden.’ Desondanks deed hij een stap opzij.


  Pas na nog eens bijna drie kwartier discussiëren, wijzigingen aanbrengen en nauwkeuriger regelen van de technische details konden ze beginnen met de opnamen. Opgelucht dat David ergens anders bezig was, wachtte A.J. geduldig. Wat betekende dat ze maar een stuk of zes keer op haar horloge keek. Clarissa zat op haar gemak op de bank en dronk een glas water. Maar telkens wanneer ze in haar richting keek, was A.J. blij dat ze had besloten mee te komen.


  De opname begon goed. Clarissa zat met Alex op de bank. Hij stelde vragen; zij gaf antwoorden. Ze spraken over helderziendheid, voorkennis en Clarissa’s belangstelling voor astrologie. Clarissa had de gave om lange ingewikkelde zinnen eenvoudig en begrijpelijk te maken. Een van de redenen waarom ze zo vaak werd uitgenodigd om een lezing te geven, was haar vermogen de mysteries van parapsychologische eigenschappen duidelijk te maken aan gewone mensen. Dat was een terrein waarop Clarissa DeBasse zich, naar A.J. wist, thuis voelde.


  A.J. stond zichzelf toe zich te ontspannen en haalde bij wijze van lunch een stuk chocola uit haar aktetas.


  Ze maakten opnamen, deden ze over, wijzigden aspecten en herhaalden zichzelf voor de camera. Hoewel het uren duurde, was A.J. tevreden. Er werd kwaliteit geleverd. Voor Clarissa nam ze niet met minder genoegen.


  Toen werden de kaarten tevoorschijn gehaald.


  Ze maakte al aanstalten om zich ermee te bemoeien, maar een bijna onmerkbaar teken van Clarissa hield haar tegen. Ziedend van woede bleef ze staan. Hier had ze altijd een hekel aan gehad.


  ‘Problemen?’


  Ongemerkt was David naast haar komen staan. Ze wierp hem een vernietigende blik toe voor ze haar aandacht weer op het toneel richtte. ‘Dit hebben we niet besproken.’


  ‘De kaarten?’ Verbaasd over haar reactie keek David ook naar het toneel. ‘We hebben het met Clarissa besproken.’


  Knarsetandend zei A.J.: ‘De volgende keer moet je het met mij bespreken, Brady.’


  David hield een hatelijk weerwoord binnen toen Alex’ heldere duidelijke omroepersstem door de studio klonk. ‘Miss DeBasse, het gebruik van kaarten om buitenzintuiglijke waarneming te testen is een tamelijk normale procedure, nietwaar?’


  ‘Jawel, maar het is een nogal beperkte test. Kaarten doen ook dienst bij het testen van telepathie.’


  ‘U bent eerder betrokken geweest bij dit soort tests, zowel op Stanford, UCLA, Columbia en Duke als op instellingen in Engeland.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Zou u de procedure willen uitleggen?’


  ‘Natuurlijk. De kaarten die bij proefnemingen in laboratoria worden gebruikt, hebben doorgaans twee kleuren en een stuk of vijf verschillende plaatjes. Vierkanten, cirkels, golflijnen, dat soort dingen. Met behulp daarvan is het mogelijk te bepalen wat toeval is en wat meer dan toeval is. Dat wil zeggen, met twee kleuren is het natuurlijk een kwestie van fiftyfifty. Als een proefpersoon in vijftig procent van de gevallen de kleur raadt, wordt dat beschouwd als toeval. Als een proefpersoon in zestig procent van de gevallen de kleur juist heeft, is dat tien procent meer dan toeval.’


  ‘Dat klink betrekkelijk eenvoudig.’


  ‘Met alleen kleuren wél. De plaatjes veranderen de zaak. Met bijvoorbeeld vijfentwintig opeenvolgende kaarten kan de proefnemer aan de hand van het aantal treffers, oftewel juiste antwoorden, bepalen hoeveel meer dan toeval de proefpersoon heeft geraden. Als de proefpersoon het vijftien van de vijfentwintig keer juist heeft, mag men aannemen dat zijn gave op het gebied van buitenzintuiglijke waarneming bijzonder groot is.’


  ‘Ze is erg goed,’ fluisterde David.


  ‘Wat had je dan verwacht?’ A.J. sloeg haar armen over elkaar en probeerde zich niet te ergeren. Niemand was beter in dit soort aangelegenheden dan Clarissa.


  ‘Zou u kunnen uitleggen hoe het werkt – dat wil zeggen, in uw geval?’ Onder het praten schudde Alex als terloops het pak kaarten. ‘Krijgt u een gevoel wanneer er een kaart omhoog wordt gehouden?’


  ‘Een beeld,’ verbeterde Clarissa hem. ‘Men krijgt een beeld.’


  ‘Bedoelt u dat u een reëel beeld krijgt van de kaart?’


  ‘Een reëel beeld kan men in zijn hand houden.’ Geduldig glimlachend keek ze hem aan. ‘Ik ga ervan uit dat u heel veel leest, Mr. Marshall.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Wanneer u leest, roepen de woorden, de uitdrukkingswijzen, beelden op in uw hoofd. Dit lijkt daar erg op.’


  ‘Ik begrijp het.’ Zijn twijfel was onmiskenbaar, en in Davids ogen de juiste reactie. ‘Dat heet verbeelding.’


  ‘Buitenzintuiglijke waarneming vereist beheersing van de verbeelding en verscherping van de concentratie.’


  ‘Kan iemand dat bewust doen?’


  ‘Dat is iets wat nog wordt onderzocht. Sommigen geloven dat buitenzintuiglijke waarneming kan worden aangeleerd. Anderen geloven dat paranormale begaafdheid aangeboren is. Mijn eigen mening ligt ertussenin.’


  ‘Wilt u dat toelichten?’


  ‘Ik denk dat ieder mens bepaalde talenten en vermogens heeft. De mate waarin die worden ontwikkeld en gebruikt, hangt af van het individu. Het is mogelijk die vermogens te blokkeren. Volgens mij is het gebruikelijker ze te negeren, zodat ze nooit ter sprake komen.’


  ‘Uw vermogens zijn met bewijsstukken gestaafd. We zouden hier graag een geïmproviseerde demonstratie geven, als u daaraan wilt meewerken.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Dit is een normaal spel kaarten. Iemand van de crew heeft het vanochtend gekocht, en u hebt het niet aangeraakt. Klopt dat?’


  ‘Ik heb het inderdaad niet aangeraakt. Ik ben niet zo goed in spelletjes.’ Tot verrukking van de regisseur glimlachte ze half verontschuldigend, half geamuseerd.


  ‘Als ik nu een kaart uitkies en hem omhooghoud…’ Alex trok een kaart uit het midden van het pakje en hield hem met de achterkant naar Clarissa toe omhoog. ‘…kunt u me dan vertellen wat het is?’


  ‘Nee.’ Ze bleef glimlachen toen de regisseur aanstalten maakte om de band stil te laten zetten. ‘U moet naar de kaart kijken, Mr. Marshall, eraan denken, proberen hem in gedachten voor te stellen.’ Terwijl de band doorliep, knikte Alex en deed wat ze vroeg. ‘Ik ben bang dat u zich niet erg concentreert, maar het is een rode kaart. Oké, dat is beter.’ Ze lachte stralend. ‘Ruitennegen.’


  De camera registreerde de verbazing op Alex’ gezicht voordat hij de kaart omdraaide. Ruitennegen. Hij trok nog een kaart en herhaalde de procedure. Toen ze bij de derde kaart waren, fronste Clarissa haar voorhoofd.


  ‘U probeert me in verwarring te brengen door aan een andere kaart te denken dan die u in uw hand hebt. Dat maakt het een beetje onscherp, maar de schoppentien komt sterker door.’


  ‘Fascinerend,’ mompelde Alex terwijl hij de schoppentien omdraaide. ‘Werkelijk fascinerend.’


  ‘Ik ben bang dat dit soort dingen vaak niet meer is dan een gezelschapsspel,’ zei Clarissa. ‘Een bekwame mentalist kan bijna hetzelfde doen – op een andere manier, natuurlijk.’


  ‘U zegt dus dat het een goocheltruc is.’


  ‘Ik zeg dat het dat kan zijn. Zelf ben ik niet goed in trucs, dus ik probeer ze niet, maar ik kan bewondering opbrengen voor een goede voorstelling.’


  ‘U bent uw loopbaan begonnen met handlezen.’ Niet helemaal zeker van zichzelf legde Alex de kaarten neer.


  ‘Lang geleden. Technisch gezien kan iedereen handlezen, de lijnen interpreteren.’ Ze hield hem haar handpalm voor. ‘Lijnen die staan voor financiën, emoties, levenslengte. Een goed boek uit de bibliotheek vertelt u precies wat u moet zoeken en hoe u het kunt vinden. Een medium leest niet zozeer een palm maar absorbeert gevoelens.’


  Verre van overtuigd stak Alex zijn hand uit. ‘Ik begrijp niet precies hoe u mijn gevoelens kunt absorberen door naar de palm van mijn hand te kijken.’


  ‘U brengt ze over,’ zei Clarissa. ‘Precies zoals u andere dingen overbrengt: uw verwachtingen, uw zorgen, uw vreugden. Ik zou na één blik op uw hand kunnen vertellen dat u zich goed kunt uitdrukken en een solide financiële basis hebt, maar dat zou niet bepaald wereldschokkend nieuws zijn.’ Ze stak haar hand naar hem uit. ‘Als u het niet erg vindt…’ zo begon ze, en ze legde zijn hand in die van haar. ‘Ik kan nog een keer kijken en zeggen dat…’ Ze hield op met praten, knipperde met haar ogen en staarde hem aan. ‘O.’


  A.J. wilde naar voren stappen, maar David versperde haar de weg. ‘Laat haar begaan,’ mompelde hij. ‘Dit is een documentaire. We kunnen niet alles in scène zetten. Als ze zich niet op haar gemak voelt over dit gedeelte van de opname, kunnen we het er later uit halen.’


  ‘Als ze zich er niet over op haar gemak voelt, zúl je het eruit halen.’


  Toen Clarissa Alex verbijsterd bleef aankijken, vroeg hij slechts half schertsend: ‘Moet ik nerveus worden?’


  ‘O, nee.’ Met een ingehouden lachje schraapte ze haar keel. ‘Helemaal niet. U hebt erg sterke vibraties, Mr. Marshall.’


  ‘Dank u. Denk ik.’


  ‘U bent weduwnaar, nu al vijftien of zestien jaar. U was een erg goede echtgenoot.’ Weer ontspannen glimlachte ze tegen hem. ‘Daar kunt u trots op zijn. En een goede vader.’


  ‘Dank u, Miss DeBasse, maar ook dat is amper nieuws.’


  Alsof hij niets had gezegd, praatte ze verder. ‘Allebei uw kinderen zijn nu gesetteld, wat een geruststelling voor u is, zoals het voor iedere ouder zou zijn. Ze hebben u nooit veel reden tot bezorgdheid gegeven, hoewel er een periode was met uw zoon, toen die begin twintig was, dat u het moeilijk met hem had. Maar sommige jonge mensen hebben meer tijd nodig om hun draai te vinden, nietwaar?’


  Hij glimlachte niet meer, maar keek haar even intens aan als zij hem. ‘Waarschijnlijk wel.’


  ‘U bent een perfectionist, zowel in uw werk als in uw privéleven. Dat maakte het een beetje moeilijk voor uw zoon. Hij kon niet helemaal voldoen aan uw verwachtingen. U had zich niet zoveel zorgen hoeven te maken, maar natuurlijk doen alle ouders dat. Nu hij zelf vader wordt, hebben jullie een hechtere band. Het idee dat u kleinkinderen krijgt, doet u plezier. Tegelijkertijd denkt u daardoor meer aan de toekomst, uw eigen sterfelijkheid, maar ik vraag me af of het verstandig is nu al met pensioen te willen gaan. U bent in de bloei van uw leven en zo gewend aan deadlines en haastwerk, dat u niet lang genoeg zult hebben aan die vissersboot. Maar als u…’ Hoofdschuddend onderbrak ze zichzelf. ‘Neem me niet kwalijk. Wanneer iemand me interesseert, heb ik de neiging om door te ratelen. Ik ben altijd bang dat ik te persoonlijk word.’


  ‘Helemaal niet.’ Hij balde zijn hand losjes tot een vuist. ‘Miss DeBasse, u bent verbazingwekkend.’


  ‘Stop!’ Cauldwell had wel op zijn knieën kunnen vallen en Clarissa’s voeten kunnen kussen. Alex Marshall dacht er dus over om met pensioen te gaan. Zelfs langs officieuze weg was daar niets van vernomen. ‘Over dertig minuten wil ik de opname zien. Alex, dank je. Het is een fantastisch begin. Miss DeBasse…’ Hij zou haar een hand hebben gegeven als hij niet zo bang was geweest de verkeerde vibraties uit te zenden. ‘U was sensationeel. Ik kan bijna niet wachten tot de volgende opname.’


  Voordat hij klaar was met Clarissa te bedanken, stond A.J. al aan haar moeders zijde. Ze wist wat er zou gebeuren, wat er steevast gebeurde. Een van de crewleden zou naar Clarissa toe komen met de mededeling dat hem ‘iets eigenaardigs was overkomen’. Daarna zou een ander haar vragen zijn hand te lezen. Sommigen zouden grinniken, anderen zouden nieuwsgierig zijn, maar binnen tien minuten zou Clarissa ingesloten zijn.


  ‘Als je klaar bent, breng ik je naar huis,’ zei A.J.


  ‘Ik dacht dat we daar een andere afspraak over hadden gemaakt.’ Clarissa keek zoekend om zich heen. Ze had er geen idee van waar ze haar tas had neergezet. ‘Het is te ver voor je om helemaal naar Newport Beach te rijden en weer terug.’


  ‘Dat hoort bij de service.’ A.J. gaf haar de tas die zij tijdens de opname had vastgehouden.


  ‘O, dank je, lieverd. Ik vroeg me al af waar ik hem had gelaten. Ik neem een taxi.’


  ‘Er staat een auto met chauffeur voor je klaar.’ David hoefde niet naar A.J. te kijken om te weten dat ze kookte van woede. Hij kon de hitte bijna voelen. ‘We piekeren er niet over u dat hele eind met een taxi te laten gaan.’


  ‘Dat is erg aardig.’


  ‘Maar het is niet nodig,’ bracht A.J. te berde.


  ‘Nee, dat is niet nodig.’ Alex kwam rustig tussenbeide en pakte Clarissa’s hand. ‘Ik hoop dat Miss DeBasse het goedvindt dat ik haar naar huis breng – nadat ze met me heeft gedineerd.’


  ‘Dat zou gezellig zijn,’ zei Clarissa voordat A.J. een woord kon uitbrengen. ‘Ik hoop dat ik u niet in verlegenheid heb gebracht, Mr. Marshall.’


  ‘Helemaal niet. Ik was gefascineerd.’


  ‘Wat leuk. Bedankt dat je bij me bent gebleven, schat.’ Ze gaf A.J. een zoen op haar wang. ‘Dat stelt me altijd op mijn gemak. Tot ziens, David.’


  ‘Tot ziens, Clarissa. Alex.’ Hij ging naast A.J. staan toen Clarissa en Alex gearmd de studio verlieten. ‘Een leuk paartje.’


  Nog voordat de woorden uit zijn mond waren, draaide A.J. zich woedend naar hem om. Als ze giftanden had kunnen laten groeien, had ze dat gedaan. ‘Zak!’ Ze was al halverwege de studio toen hij haar tegenhield.


  ‘Wat zit je zo dwars?’


  Zijn glimlach was de druppel die de emmer deed overlopen. ‘Ik wil de laatste vijftien minuten van die band zien, Brady, en als dat gedeelte me niet bevalt, gaat het eruit.’


  ‘Ik kan me niet herinneren dat er in het contract staat dat jij montagerechten hebt, A.J.’


  ‘Er staat ook niet in dat Clarissa iemand de hand zou lezen.’


  ‘Dat geef ik toe. Alex improviseerde dat, en het had effect. Wat is het probleem?’


  ‘Je keek zelf toch!’ Om zich af te reageren, duwde ze met een klap de deuren van de studio open.


  ‘Dat is waar,’ beaamde David terwijl hij haar bij de arm pakte om haar te kalmeren. ‘Maar blijkbaar zag ik niet wat jij zag.’


  ‘Ze verborg iets.’ A.J. woelde door haar haren. ‘Zodra ze zijn hand pakte, voelde ze iets. Kijk maar naar de band, dan zul je zien dat ze hem een paar seconden alleen maar aanstaart.’


  ‘Dat maakt het dus mysterieuzer. Het is effectief.’


  ‘Loop naar de maan met je “effectief”!’ Ze draaide zich zo snel om, dat ze hem bijna omverliep. ‘Ik houd er niet van haar zo aangeslagen te zien. Voor mij is ze een persoon, geen gebruiksvoorwerp.’


  ‘Oké, stop. Stop!’ Toen ze door de voordeur naar buiten beende, haalde hij haar weer in. ‘Toen Clarissa wegging, kreeg ik niet de indruk dat haar iets mankeerde.’


  ‘Het bevalt me niet.’ A.J. stormde de trap af naar het parkeerterrein. ‘Eerst die ellendige kaarten. Ik ben het zat dat men haar op die manier test.’


  ‘A.J., de kaarten zijn een favoriet nummer. Ze heeft diezelfde test, en veel intensiever, voor instellingen in het hele land gedaan.’


  ‘Dat weet ik. En het maakt me razend dat ze zichzelf steeds opnieuw moet bewijzen. En dan dat handlezen. Iets heeft haar overstuur gemaakt.’ Ze begon over het grasveldje naast het trottoir te ijsberen. ‘Er was iets, en ik kreeg zelfs niet de kans er met haar over te praten omdat die welbespraakte verslaggever van een meter tachtig tussenbeide kwam.’


  ‘Alex?’ David probeerde zich minstens vijf seconden te beheersen, maar toen schaterde hij het uit. ‘Lieve hemel, je bent kostelijk.’


  Haar ogen werden spleetjes; haar gezicht werd wit van woede, en ze hield op met ijsberen. ‘Je vindt het dus grappig, hè? Een vriendelijke, verbazend onschuldige vrouw gaat weg met een man die ze amper kent, en jij moet erom lachen. Als haar iets overkomt –’


  ‘Overkomt?’ David hief zijn ogen ten hemel. ‘Goeie genade, A.J., Alex Marshall is toch geen maniak? Hij is een hogelijk gerespecteerd lid van de nieuwsmedia. En Clarissa is oud genoeg om zelf te beslissen wat ze wil en om zelf een date te maken.’


  ‘Het is geen date.’


  ‘Die indruk maakte het wel op mij.’


  Ze deed haar mond open, sloot hem weer en beende naar het parkeerterrein.


  ‘Wacht even. Ik zei: wacht!’ Hij pakte haar bij beide armen en zette haar klem tussen zijn lichaam en een geparkeerde auto. ‘Ik mag hangen als ik door heel Los Angeles achter je aan ren.’


  ‘Ga dan gewoon naar binnen en bekijk die band. Morgen wil ik hem ook bekijken.’


  ‘Ik neem geen bevelen aan van paranoïde agenten, en ook niet van iemand anders. We gaan dit ter plekke uitspreken. Ik weet niet wat je mankeert, A.J., maar ik kan niet geloven dat je zo overstuur bent doordat een cliënte van je met een man gaat eten.’


  ‘Ze is niet zomaar een cliënte,’ beet ze hem toe. ‘Ze is mijn moeder.’


  Ze waren beiden met stomheid geslagen door haar woedende mededeling. Hij bleef haar vasthouden bij haar schouders, terwijl zij moeite deed haar ademhaling onder controle te krijgen. Natuurlijk had hij het moeten zien, besefte hij. De vorm van haar gezicht, de ogen. Vooral de ogen. ‘Krijg nou wat!’


  ‘Krijg zelf wat,’ mompelde ze, waarna ze tegen de auto leunde. ‘Hoor eens, dat mag niet gepubliceerd worden. Begrepen?’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat we daar beiden de voorkeur aan geven. Onze relatie is privé.’


  ‘Oké.’ Tegen een verzoek om privacy maakte hij zelden bezwaar. ‘Dat verklaart je persoonlijke belangstelling, maar ik vind toch dat je een beetje overdrijft.’


  ‘Het kan me niet schelen wat je vindt.’ Omdat haar hoofd begon te bonzen, ging ze rechtop staan en maakte ze aanstalten om weg te lopen. ‘Excuseer me.’


  ‘Nee.’ Kalm versperde hij haar de weg. ‘Sommige mensen zouden zeggen dat je je met het leven van je moeder bemoeit omdat je niet genoeg hebt om je eigen leven te vullen.’


  Haar ogen werden erg donker; haar huid werd erg bleek. ‘Mijn leven gaat je niet aan, Brady.’


  ‘Dat is waar, maar zolang dit project loopt, gaat Clarissa’s leven me wél aan. Geef haar een beetje ruimte, A.J.’


  Omdat het zo redelijk klonk, zette ze haar stekels op. ‘Je begrijpt het niet.’


  ‘Leg het me dan uit.’


  ‘Stel dat Alex Marshall tijdens het eten aandringt op een interview. Stel dat hij haar heeft uitgenodigd om haar te kunnen bewerken.’


  ‘Stel dat hij alleen maar uit eten wilde met een interessante aantrekkelijke vrouw. Je hebt niet bepaald een hoge dunk van Clarissa.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik wil niet dat ze wordt gekwetst.’


  Hij kon met haar redetwisten. Hij kon zelfs proberen haar tot rede te brengen. Om de een of andere reden dacht hij dat geen van beide op dat moment effect zou hebben. ‘Laten we een eindje gaan rijden.’


  ‘Wat?’


  ‘Een eindje rijden. Jij en ik,’ zei hij glimlachend. ‘Je leunt toch al tegen mijn auto.’


  ‘O, sorry.’ Ze ging weer rechtop staan. ‘Ik moet terug naar kantoor. Ik moet de administratie nog bijwerken.’


  ‘Dat kan tot morgen wachten.’ Hij haalde zijn sleutels uit zijn zak en deed het portier van het slot. ‘Ik ben toe aan een ritje langs het strand.’


  Dat was zij eigenlijk ook. Het stond buiten kijf dat ze overdreven heftig had gereageerd. Ze had behoefte aan frisse lucht, aan snelheid, aan iets waar haar hoofd helder van werd. Misschien was het niet verstandig met hém een ritje te maken, maar… ‘Doe je het dak open?’


  ‘Reken maar.’


  Het hielp – het ritje, de frisse lucht, de geur van de zee, het geschal van de radio. Hij praatte niet en probeerde haar niet te verleiden tot een gesprek, met als gevolg dat ze iets deed wat ze zichzelf zelden toestond in het gezelschap van anderen: ze ontspande zich.


  Hoe lang was het geleden dat ze langs de kust had gereden zonder tijdsbesef en zonder doel? Als ze zich dat niet kon herinneren, was het te lang geleden. Ze deed haar ogen dicht, zette de zorgen uit haar hoofd en genoot.


  Wie was ze eigenlijk, vroeg David zich af toen hij haar geleidelijk zag ontspannen. Was ze de keiharde zakenvrouw die alleen maar oog had voor tien procent van een probleemloos contract? Was ze de overdreven bezorgde, onmiskenbaar toegewijde dochter die enerzijds diezelfde tien procent opstreek van het talent van haar moeder en anderzijds moord en brand schreeuwde over uitbuiting? Hij begreep niets van haar.


  Toch had hij veel mensenkennis. Dat was onontbeerlijk voor zijn beroep, want anders zou hij amateurfilms produceren. Toen hij haar had gekust, had hij desondanks niet de harde zelfverzekerde vrouw gevonden die hij had verwacht, maar een nerveuze kwetsbare vrouw. Om de een of andere reden stemde ze niet helemaal overeen met wie ze was, of met wie ze had verkozen te zijn. Het zou interessant kunnen zijn uit te vinden waarom.


  ‘Heb je honger?’


  Dromerig deed ze haar ogen open, en ze keek hem aan. Hoe kwam het dat hij dat niet eerder had gezien, vroeg hij zich af. Haar ogen, die zo op die van Clarissa leken, qua vorm, qua kleur, qua… diepte. Misschien leek ze in andere opzichten ook wel op Clarissa. Abrupt zette hij die gedachte van zich af.


  ‘Sorry,’ zei ze zacht. ‘Ik was met mijn gedachten ergens anders.’ Maar ze had zijn gezicht tot in het kleinste detail kunnen beschrijven, van zijn scherpe jukbeenderen tot het kuiltje in zijn kin. Diep uitademend hield ze zichzelf in bedwang. Een verstandige vrouw hield haar gedachten net zo strikt onder controle als haar emoties.


  ‘Ik vroeg of je honger had.’


  ‘Ja. Hoe ver hebben we gereden?’


  Niet ver genoeg. Ongevraagd kwam die gedachte bij hem op. Lang niet ver genoeg. ‘Ongeveer dertig kilometer. Jij mag kiezen.’ Hij parkeerde in de berm en wees naar een restaurant aan de ene kant van de weg en een hamburgerkraam aan de andere.


  ‘Ik wil een hamburger. Als we hem op het strand opeten.’


  ‘Niets bevalt me beter dan een goedkope date.’


  A.J. deed het portier open en stapte uit. ‘Dit is geen date.’


  ‘Dat was ik even vergeten. Dan mag je voor je eigen eten betalen.’ Nog niet eerder had hij haar zo spontaan, vrouwelijk en jong horen lachen. ‘Maar omdat je zo leuk lacht, trakteer ik.’ Zonder haar aan te raken, liep hij met haar naar het kraampje. ‘Wat zal het zijn?’


  ‘De jumboburger, een grote portie patat en de supermilkshake. Chocola.’


  ‘Je ogen zijn groter dan je maag.’


  Terwijl ze stonden te wachten, keken ze naar een paar zwemmers die rondspetterden in het ondiepe water. Boven het stalletje cirkelden meeuwen rond, die krijsend wachtten op een aalmoes, maar David stelde hen teleur. Toen hij de papieren zakken had opgetild, vroeg hij: ‘Waarheen?’


  ‘Naar beneden. Ik wil naar de zee kijken.’ A.J. liep voor hem uit naar het strand. Zonder zich te bekommeren om haar linnen rok, ging ze op het zand zitten. ‘Ik ga veel te weinig naar het strand.’ Nadat ze haar schoenen had uitgeschopt, schoof ze haar in nylons gestoken voeten in het zand, zodat haar rok omhoogschoof over haar dijen.


  David keek eens goed naar haar benen voordat hij naast haar ging zitten. ‘Ik ook,’ zei hij, zich afvragend hoe die benen – en de rest van haar lichaam – er zouden uitzien in een bikini.


  ‘Ik geloof dat ik nogal een scène heb gemaakt.’


  ‘Dat geloof ik ook.’ Hij deed de zak open en gaf haar een hamburger.


  ‘Ik haat het,’ zei ze voordat ze een grote hap nam. ‘Ik heb niet de naam een agressieve of twistzieke agent te zijn, alleen maar een harde. Enkel met Clarissa verlies ik de objectiviteit uit het oog.’


  Hij zette de kartonnen bekers milkshake vast in het zand. ‘Dat is normaal wanneer je van iemand houdt.’


  ‘Ze is zo goed. Ik bedoel niet alleen in wat ze doet, maar vanbinnen.’ A.J. pakte de patat die hij haar aangaf en stak een frietje haar mond. ‘Goede mensen worden veel gemakkelijker gekwetst dan anderen. En ze geeft zoveel van zichzelf. Als ze alles gaf wat ze wilde, zou ze niets overhouden.’


  ‘Dus ben jij er om haar te beschermen.’


  ‘Dat klopt.’ Uitdagend keek ze hem aan.


  Hij tilde een hand op. ‘Ik spreek je niet tegen. Om de een of andere reden wil ik het graag begrijpen.’


  Met een lachje keek ze weer naar de zee. ‘Je had erbij moeten zijn.’


  ‘Waarom vertel je me niet hoe het was om bij haar op te groeien?’


  Daar had ze nooit met iemand over gesproken. Daar stond tegenover dat ze ook nooit op een strand hamburgers had zitten eten met zakenrelaties. Misschien was het een dag voor nieuwe dingen. ‘Ze was een fantastische moeder. Is. Clarissa is zo liefdevol en edelmoedig.’


  ‘En je vader?’


  ‘Die is overleden toen ik acht was. Hij was handelsreiziger, dus was hij vaak weg. Hij was een goede handelsreiziger.’ Er speelde een zweempje van een lach om haar mond. ‘Dat was ons geluk. We hadden spaargeld en wat aandelen. Het probleem was dat de rekeningen niet werden betaald. Niet dat er geen geld voor was, maar Clarissa vergat het gewoon. Dan pakte een van ons de telefoon en was de lijn dood omdat ze de telefoonrekening kwijt was. Op een gegeven moment ben ik gewoon voor haar gaan zorgen.’


  ‘Daar was je veel te jong voor.’


  ‘Ik vond het niet erg.’ Ditmaal glimlachte ze breed. Net als haar moeder had ze kuiltjes in haar wangen. ‘Ik was zoveel beter in het beheren van het huishoudgeld dan zij. Zodra ze begon hand te lezen en kaart te leggen, kwam er een beetje meer geld binnen. Toen bloeide ze helemaal op. Ze heeft er behoefte aan mensen te helpen, ze – ik weet het niet precies – gerust te stellen. Hoop te geven. Desondanks was het een vreemde tijd. We woonden in een nette buurt, en de mensen liepen ons huis plat. De buren waren gefascineerd, en sommige kwamen regelmatig langs om hun hand te laten lezen, maar buitenshuis bewaarden ze een zekere afstand. Het was alsof ze niet zo goed wisten wat ze aan Clarissa hadden.’


  ‘Dat moet ongemakkelijk voor je zijn geweest.’


  ‘Af en toe. Ze deed wat ze móést doen. Sommige mensen gingen ons uit de weg, ontweken ons huis, maar ze leek het niet te merken. Hoe het ook zij, het nieuws deed de ronde en ze raakte bevriend met de Van Camps. Ik was toen een jaar of twaalf, dertien. De eerste keer dat er filmsterren bij ons thuis kwamen, was ik diep onder de indruk. Maar binnen een jaar vond ik het vanzelfsprekend. Ik heb het meegemaakt dat acteurs haar belden voor ze een rol accepteerden. Ze vertelde hun altijd hetzelfde. Ze moesten vertrouwen op hun eigen gevoelens. Het enige wat Clarissa nooit zal doen, is beslissingen nemen voor een ander. Desondanks bleven ze bellen. Toen werd het zoontje van de Van Camps ontvoerd. Daarna kampeerde de pers op het gazon, en de telefoon stond roodgloeiend. Uiteindelijk heb ik haar overgehaald naar Newport Beach te verhuizen. Daar kan ze zich op de achtergrond houden, zelfs wanneer er zich een andere zaak voordoet.’


  ‘De Ridehourmoorden, bijvoorbeeld.’


  Ze stond abrupt op en liep naar de zee. David stond ook op en liep achter haar aan.


  ‘Je hebt geen idee hoe ze daaronder heeft geleden.’ Met trillende stem sloeg ze haar armen om zichzelf heen. ‘Je kunt je niet voorstellen hoe zoiets een vrouw als Clarissa aangrijpt. Ik wilde dat ze ophield, maar ik wist dat ik haar niet kon tegenhouden.’


  Toen ze haar ogen dichtdeed, legde David een hand op haar schouder. ‘Waarom wilde je haar tegenhouden als ze kon helpen?’


  ‘Ze had verdriet. Ze leed. Ze maakte het bijna zelf door, zelfs voordat haar hulp werd ingeroepen.’ Ze deed haar ogen weer open en keek hem aan. ‘Begrijp je dat? Zelfs voordat men haar hulp had ingeroepen, was ze erbij betrokken.’


  ‘Ik denk het niet.’


  ‘Dat kun je ook niet.’ Ongeduldig schudde ze haar hoofd omdat ze zo dom was geweest het tegendeel te verwachten. ‘Ik veronderstel dat je het moet meemaken. Hoe dan ook, ze vroegen haar hulp. Bij Clarissa is er niet meer nodig dan dat. Vijf jonge meisjes waren dood.’ Opnieuw deed ze haar ogen dicht. ‘Ze praat er nooit over, maar ik weet dat ze ieder van hen heeft gezien. Ik weet het.’ Toen zette ze die gedachte van zich af, zoals ze wist dat ze moest doen. ‘Clarissa beschouwt haar vermogens als een gave… maar je kunt je niet voorstellen wat voor een vloek zo’n gave kan zijn.’


  ‘Jij wilt dat ze ermee ophoudt. Is dat mogelijk?’


  Weer lachend streek ze met beide handen door haar haren, die verwaaid waren door de wind. ‘O ja, maar niet voor Clarissa. Ik heb me er inmiddels bij neergelegd dat ze moet geven. Ik zorg er alleen heel goed voor dat haar gift niet door de verkeerde persoon wordt aangenomen.’


  ‘En hoe zit het met jou?’ Hij had kunnen zweren dat ze verstijfde toen hij die achteloze vraag stelde. ‘Ben jij agent geworden om je moeder te beschermen?’


  Ze ontspande zich weer. ‘Deels, maar ik houd van wat ik doe.’ Haar ogen waren weer helder. ‘Ik ben er goed in.’


  ‘En Aurora?’ Zijn handen gleden over haar armen omhoog naar haar schouders.


  Alleen al die aanraking deed een verlangen in haar ontwaken. Ze onderdrukte het. ‘Aurora is er alleen voor Clarissa.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik weet hoe ik zowel mezelf als mijn moeder kan beschermen.’


  ‘Tegen wat?’


  ‘Het wordt laat, David.’


  ‘Ja.’ Zijn ene hand gleed over haar hals. Haar huid was daar zacht en warm van de zon. ‘Ik begin hetzelfde te denken. Ik heb die kus niet afgemaakt, Aurora.’


  Zijn handen waren sterk. Hoewel ze dat al eerder had gemerkt, leek het er nu meer toe te doen. ‘Dat is ook beter.’


  ‘Dat begin ik ook te denken. Ik kan maar niet begrijpen waarom ik het zo graag wil.’


  ‘Gun het wat tijd. Het gaat wel voorbij.’


  ‘Waarom proberen we het niet uit?’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘We staan op een openbaar strand. De zon is nog niet onder. Als ik je hier kus, kan het niet uit de hand lopen, en misschien komen we er dan achter waarom we elkaar zo nerveus maken.’ Toen hij haar naar zich toe trok, verstijfde ze. ‘Ben je bang?’ Waarom zou het feit dat ze misschien een heel klein beetje bang was hem opwinden?


  ‘Nee.’ Omdat ze zich had voorbereid, geloofde ze bijna dat het waar was. Ditmaal zou hij niet de overhand hebben, hield ze zich voor. Dat zou ze niet toestaan. Doelbewust tilde ze haar armen op en sloeg ze om zijn nek. Toen hij aarzelde, drukte ze haar mond op die van hem.


  Hij had kunnen zweren dat het zand onder zijn voeten bewoog en was er zeker van dat het geraas van de golven luider werd, tot het als donderslagen weergalmde in de lucht. Het was zijn bedoeling geweest de situatie te hanteren als een experiment, maar zijn bedoelingen veranderden op het moment dat hun monden elkaar ontmoetten. Ze smaakte warm en koel tegelijkertijd, zoet en scherp. Hij verlangde er wanhopig naar te ontdekken welk van zijn zintuigen hij kon vertrouwen. Voordat zij of hij erop voorbereid was, gaf hij zich over aan de kus en trok hij haar met zich mee.


  Te snel. Die gedachte deed haar duizelen. Te ver. Maar haar lichaam sloeg de waarschuwing in de wind en drukte zich als vanzelf tegen hem aan. Ze verlangde naar hem, en dat verlangen was scherper en helderder dan enig ander verlangen ooit was geweest. Ze had hem nodig, en die behoefte was dieper en intenser dan enige andere behoefte. Terwijl ze werd overspoeld door gevoelens, woelde ze met haar vingers door zijn haar. Haar begeerte kwam zo snel op, dat ze ervan kreunde. Het was niet juist. Het kon niet juist zijn. Desondanks doorstroomde haar een gevoel dat precies juist was en dat altijd was geweest.


  Een meeuw vloog over hun hoofden en verdween, slechts de flits van een schaduw, de echo van een geluid achterlatend.


  Toen ze elkaar loslieten, stapte ze achteruit. Tegelijk met de afstand kwam de kou, maar die verwelkomde ze na de verzengende hitte. Ze zou zich zonder iets te zeggen hebben omgedraaid als hij haar niet opnieuw had vastgepakt.


  ‘Kom met me mee naar huis.’


  Toen moest ze hem wel aankijken. Zijn ogen waren donker van nauwelijks in bedwang gehouden hartstocht. Zijn stem klonk schor van begeerte, vermengd met verleiding. En ze voelde… te veel. Als ze meeging, zou ze te veel geven.


  ‘Nee.’ Hoewel haar stem niet helemaal vast was, was het antwoord definitief. ‘Ik wil dit niet, David.’


  ‘Ik ook niet.’ Toen deed hij een stap achteruit. Het was niet zijn bedoeling geweest het zo ver te laten komen. Hij had niet zo veel willen voelen. ‘Ik weet niet of het enig verschil zal maken.’


  ‘We hebben ons eigen leven in de hand.’ Toen ze weer naar de zee keek, blies de wind haar haren naar achter, zodat haar gezicht vrij was. ‘Ik weet wat ik wel en niet wil in mijn leven.’


  ‘Wat je wilt, kan veranderen.’ Waarom sprak hij haar tegen? Ze had niets gezegd wat hij niet zelf had gedacht.


  ‘Alleen als we dat toestaan.’


  ‘En als ik zou zeggen dat ik je wil?’


  Haar hart klopte zo snel, dat ze er niet zeker van was dat ze een woord kon uitbrengen. ‘Dan zou ik zeggen dat je een vergissing begaat. Je had gelijk, David, toen je zei dat ik je type niet was. Volg je eerste gevoel. Dat is meestal het beste.’


  ‘Ik denk dat ik in dit geval meer gegevens nodig heb.’


  ‘Dat is jouw probleem,’ zei ze zo onverschillig mogelijk. ‘Ik moet terug. Ik wil Clarissa bellen om te horen of alles in orde is.’


  Nog één keer pakte hij haar arm. ‘Je zult haar niet altijd kunnen gebruiken, Aurora.’


  Ze bleef staan en schonk hem die beheerste intieme blik die zoveel op die van haar moeder leek. ‘Ik gebruik haar helemaal niet,’ zei ze zacht. ‘Dat is het verschil tussen jou en mij.’ Na die woorden draaide ze zich om en liep terug over het strand.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De stralen van de maan schenen glinsterend naar binnen. Het rook naar hyacinten – een vleugje geur, meegevoerd door een zwak briesje. Ergens vandaan kwam het geluid van water, stromend, bruisend. Op een vloer met brede houten planken werden schaduwen geworpen, afkomstig van de sierlijk bewegende eik aan de andere kant van het raam. Een schilderij aan de muur trok de aandacht en hield die gevangen. Het bestond uit niet meer dan schuine rode en paarse strepen op een zuiver wit doek, maar op de een of andere manier beeldde het energie en beweging uit, spanning met een licht erotische onderstroom. Er stond een spiegel, die groter was dan de meeste spiegels. A.J. zag zichzelf erin gereflecteerd.


  Ze zag er schimmig, etherisch, verloren uit. Met al die schaduwen eromheen kwam het haar voor dat ze door het glas kon stappen en verdwijnen. De kou die haar doorvoer, kwam niet vanbuiten maar vanbinnen. Daar was iets waar ze bang voor moest zijn, iets wat even vaag was als haar spiegelbeeld. Haar instinct zei haar dat ze weg moest gaan, en snel, voordat ze ontdekte wat het was. Maar toen ze zich omdraaide, versperde iets haar de weg.


  Met zijn handen stevig op haar schouders stond David tussen haar en de ontsnapping. Toen ze naar hem keek, zag ze dat zijn ogen donker en ongeduldig waren. Begeerte – die van hem of van haar – verdichtte de lucht tot zelfs ademhalen moeilijk was.


  Ik wil dit niet…


  Zei ze dat? Dacht ze het alleen maar? Hoewel ze daar niet zeker van was, hoorde ze zijn antwoord duidelijk genoeg. Het was afgemeten en klonk geërgerd.


  ‘Je kunt niet blijven weglopen, Aurora. Niet van mij, niet van jezelf.’


  Vervolgens gleed ze naar beneden in een donkere, donkere tunnel met zachte wanden, die vlam begonnen te vatten.


  Buiten adem en trillend schoot A.J. overeind in haar bed. Ze zag geen maanlicht maar de eerste stralen van de zon, die door de ramen van haar slaapkamer naar binnen scheen. Haar eigen slaapkamer, herhaalde ze tegen zichzelf terwijl ze haar verwarde haar uit haar gezicht streek. Er waren hier geen hyacinten, geen schaduwen, geen verontrustend schilderij.


  Een droom, herhaalde ze steeds opnieuw. Het was maar een droom geweest. Maar waarom had die zo echt geleken? Ze kon bijna de lichte druk op haar schouders voelen waar zijn handen hadden gelegen. Het heftige, onrustige gevoel in haar lichaam was nog niet weggeëbd. En waarom had ze van David Brady gedroomd?


  Er waren verschillende logische redenen waarmee ze zichzelf kon geruststellen. De laatste paar weken was hij in haar gedachten geweest. Clarissa en de documentaire waren in haar gedachten geweest, en ze waren allemaal met elkaar verweven. Ze had hard gewerkt, misschien wel té hard, en de laatste keer dat ze zich echt had kunnen ontspannen, was gedurende die paar minuten met hem op het strand geweest.


  Toch was het beter daar niet aan te denken, niet te denken aan wat er was gebeurd of bijna was gebeurd, aan wat er was gezegd of ongezegd was gebleven. Het zou beter, veel beter zijn te denken aan schema’s, werk en verplichtingen.


  Ze kon nu onmogelijk meer slapen. Hoewel het nog geen zes uur was, schoof ze de dekens van zich af en stond ze op. Een paar koppen sterke koffie en een koude douche zouden haar weer tot haarzelf brengen. Ze moesten wel. Ze had het veel te druk om tijd te verliezen aan ongerustheid over een droom.


  Haar keuken was groot en ordelijk ingericht. Zelfs in een ruimte waarin ze weinig tijd doorbracht, stond ze geen rommel toe. Het aanrecht, het kookeiland en de apparaten waren glanzend wit, zowel dankzij de ijver van haar werkster als dankzij het feit dat ze niet werden gebruikt. A.J. ging de twee treetjes af die de keuken scheidden van het woongedeelte en liep naar het apparaat dat ze het beste kende. Het koffiezetapparaat.


  Nadat ze de automatische wekker, waardoor het apparaat om vijf over zeven koffie zou zijn gaan zetten, had uitgeschakeld, zette ze het apparaat aan. Toen ze vijftien minuten later uit de douche kwam, rook ze de geur van koffie – van het normale leven. De eerste kop dronk ze zwart, meer vanwege de cafeïne dan vanwege de smaak. Hoewel ze een uur voorlag op haar schema, hield ze zich aan de routine. Iets belachelijks en denkbeeldigs als een droom zou haar niet uit haar doen brengen. Nadat ze een handjevol vitaminepillen had geslikt, waaraan ze de voorkeur gaf boven de rompslomp van een ontbijt, nam ze een tweede kop koffie mee naar de slaapkamer om zich aan te kleden. Terwijl ze de inhoud van haar klerenkast bekeek, ging ze de afspraken van die dag na.


  Een brunch met een erg succesvolle, erg nerveuze cliënt die ze wilden strikken voor een primetime serie. Het kon geen kwaad het scenario van het programma nog een keer door te lezen voordat ze het bespraken. Daarna had ze voor de lunch een bijeenkomst met het personeel in haar eigen vergaderzaaltje. Vervolgens een late zakenlunch met Bob Hopewell, die was begonnen acteurs te kiezen voor zijn nieuwe speelfilm. Ze had twee cliënten die volgens haar geknipt waren voor de hoofdrollen. Nadat ze in gedachten haar afspraken had overzien, besloot ze dat ze zich een tikje elegant moest kleden.


  Haar keus viel op een perzikkleurig pakje van ruwe zijde. Gewoontegetrouw stond ze binnen twintig minuten aangekleed voor de manshoge spiegel van haar klerenkast. Bij nadere overweging pakte ze de kleine halvemaan die ze soms op haar revers droeg. Toen ze de broche vastspeldde, schoot de droom haar weer te binnen. In die droom had ze er niet zo zelfverzekerd, zo – was het afstandelijk? – uitgezien. Ze was zachter geweest, nietwaar? Kwetsbaarder.


  Ze tilde een hand op om haar spiegelbeeld aan te raken. Dat was koel en glad, alleen maar een reflectie. Net zoals het alleen maar een droom was geweest, bracht ze zichzelf hoofdschuddend onder ogen. In werkelijkheid kon ze het zich niet veroorloven zacht te zijn. Kwetsbaarheid was uit den boze. Een agent in deze stad zou binnen vijf minuten met huid en haar worden verslonden als ze een zwakke plek liet zien. En een vrouw – een vrouw nam vreselijke risico’s als ze een man liet zien dat ze kwetsbaar was. A.J. Fields nam geen enkel risico.


  De zoom van haar jasje naar beneden trekkend, inspecteerde ze zichzelf nog een laatste keer voordat ze haar aktetas pakte. Minder dan twintig minuten later ontsloot ze de deur van haar kantoor.


  Het was niet ongebruikelijk dat A.J. zelf het kantoor opendeed. Sinds ze in het begin van haar carrière haar eerste eenkamerkantoor zonder lift had gehuurd, had ze er een gewoonte van gemaakt eerder dan haar personeel te arriveren. In die tijd had haar personeel bestaan uit een parttimereceptioniste, die had gedroomd van een carrière als fotomodel. Nu had ze twee receptionisten, een secretaresse en een assistente, alsmede een groep agenten. Ze draaide de schakelaar om, zodat het licht de koperen potten en roze geschilderde muren deed glimmen. Ze had er nooit spijt van gehad dat ze een binnenhuisarchitect had ingehuurd. Het kantoor had klasse, discrete, ingehouden klasse met subtiele verwijzingen naar macht. Als de inrichting aan haar was overgelaten, zou ze genoegen hebben genomen met een paar stevige bureaus en booglampen.


  Toen ze op haar horloge keek, zag ze dat ze nog tijd had voor een aantal telefoontjes naar de oostkust. Ze liet één lamp in de receptie aan en sloot zichzelf op in haar eigen kantoor. Binnen een halfuur was ze mondeling overeengekomen dat haar nerveuze lunchafspraak naar het oosten zou vliegen voor een trailer voor een wekelijkse serie. Verder had ze een balletje opgegooid met betrekking tot de verlenging van het contract van een andere cliënt, die speelde in een toneelstuk dat overdag werd uitgezonden, en had ze een producer op de kast gejaagd door zijn bod op een geplande miniserie af te slaan.


  Nog voor de werkdag was begonnen, had ze het werk van een hele ochtend verricht. Ze dacht terug aan de constatering van de producer dat ze een bijziende inhalige python was. Hij zou een tegenbod doen. Ze leunde achterover in haar stoel en liet haar schoenen op de vloer vallen. En dan zou haar cliënt een ster zijn en minstens een kwart miljoen krijgen. Daar zou hij voor werken, dacht A.J. terwijl ze zich uitrekte. Ze had het script gelezen en begreep dat de rol fysiek veeleisend en emotioneel uitputtend zou zijn. Ze begreep hoeveel bloed, zweet en tranen een goede acteur in een rol stak. Wat haar betrof, verdienden ze elke cent die ze konden krijgen, en het was haar taak die los te peuteren van de gierige producers.


  Voldaan besloot ze zich aan de administratie te wijden voordat haar eigen telefoon zou gaan rinkelen. Toen hoorde ze voetstappen.


  Eerst keek ze alleen maar op haar horloge, zich afvragend wie er zo vroeg op zijn werk kwam. Vervolgens bedacht ze dat niemand van haar werknemers, hoe toegewijd die ook waren, dertig minuten te vroeg op kantoor zou verschijnen. Ze stond al op om te kijken wie het was, maar precies op dat moment hielden de voetstappen op. Het was gemakkelijker om te roepen, dacht ze, maar toen herinnerde ze zich alle thrillers die ze ooit had gezien. De geen kwaad vermoedende heldin roept, en het volgende moment zit ze met een maniak opgesloten in een kamer. Moeizaam slikkend pakte ze een zware metalen presse-papier.


  De voetstappen begonnen weer en kwamen dichterbij. Nog dichterbij. Terwijl ze met moeite haar ademhaling kalm en gelijkmatig hield, liep ze op haar tenen over het tapijt naar de deur. De voetstappen hielden precies aan de andere kant op. Met haar ene hand hield ze de presse-papier omhoog, en haar andere hand legde ze op de deurknop. Ze hield haar adem in en rukte de deur open. David kon nog net haar pols grijpen om te voorkomen dat ze hem buiten westen sloeg.


  ‘Begroet je je cliënten altijd op deze manier, A.J.?’


  Slap van opluchting liet ze de presse-papier op de vloer vallen. ‘Je hebt me de stuipen op het lijf gejaagd, Brady. Waarom sluip je hier rond op dit uur?’


  ‘Om dezelfde reden waarom jij hier op dit uur rondsluipt. Ik was vroeg op.’


  Met knikkende knieën liep ze terug naar haar bureau, en ze plofte neer op haar stoel. ‘Het verschil is dat dit míjn kantoor is. Ik mag hier rondsluipen wanneer ik maar wil. Wat moet je?’


  ‘Ik zou kunnen zeggen dat ik niet weg kon blijven van je sprankelende persoonlijkheid.’


  ‘Bespaar me die onzin.’


  ‘De waarheid is dat ik naar New York moet voor een opname op locatie. Daar zal ik een paar dagen mee bezig zijn, dus ik wilde je vragen namens mij een boodschap door te geven aan Clarissa.’ Dat was helemaal niet de waarheid, maar hij had geen bezwaar tegen een leugentje. Liegen was gemakkelijker te verteren dan het feit dat hij ernaar had verlangd haar weer te zien. Toen hij die ochtend wakker was geworden, had hij geweten dat hij haar moest zien voordat hij vertrok. Maar als hij dat bekende aan een vrouw als A.J. Fields, zou ze er óf als een haas vandoor gaan, óf hem eruit gooien.


  ‘Goed.’ Ze kwam overeind en stak al een hand uit naar een blocnote. ‘Ik zal met alle plezier een bericht aan Clarissa doorgeven. Maar denk er de volgende keer aan dat er mensen zijn die schieten als er iemand voor kantoortijd binnenkomt.’


  ‘De deur was niet op slot,’ gaf hij te kennen. ‘Er zat niemand in de receptie, dus besloot ik te kijken of er iemand was voordat ik een briefje achterliet.’


  Het klonk redelijk. Het was redelijk. Desondanks beviel het A.J. niet dat iemand haar voor negen uur ’s ochtends de stuipen op het lijf joeg. ‘Wat is het bericht, Brady?’


  Hij had geen flauw idee. Met zijn handen in zijn zakken keek hij het overdreven ordelijke kantoor met zijn pastelkleurige muren rond. ‘Een mooie kamer,’ merkte hij op. Hij zag dat de papieren waar ze blijkbaar aan had gewerkt in keurige stapeltjes op haar bureau lagen. Zelfs de paperclips lagen op hun plaats. ‘Je bent een net iemand, hè?’


  ‘Ja.’ Ongeduldig tikte ze met het potlood op de blocnote. ‘Het bericht voor Clarissa?’


  ‘Hoe gaat het trouwens met haar?’


  ‘Goed.’


  Op zijn gemak liep hij naar het enige schilderij in haar kamer om het van dichtbij te bekijken. Een zeezicht, erg kalm en rustgevend. ‘Ik herinner me dat je je zorgen over haar maakte – over het feit dat ze ging eten met Alex.’


  ‘Ze heeft het geweldig gehad,’ mompelde A.J. ‘Ze vertelde me dat Alex een echte heer was en dat hij een fascinerende geest had.’


  ‘Zit dat je dwars?’


  ‘Clarissa ontmoet normaal gesproken geen mannen. Althans, niet op die manier.’ Zich belachelijk voelend, legde ze de blocnote op haar bureau en liep naar het raam.


  ‘Is het dan verkeerd dat ze mannen ontmoet? Op die manier?’


  ‘Natuurlijk niet. Het gaat er alleen om…’


  ‘Waarom, Aurora?’


  Ze zou niet over haar moeder moeten spreken, maar er waren maar zo weinig mensen die wisten wat hun relatie was. Voordat ze zichzelf kon tegenhouden, luchtte ze haar hart. ‘Ze gaat zuchten en zweverig praten zodra hij ter sprake komt. De zondag hebben ze samen doorgebracht. Op zijn boot. Volgens mij heeft Clarissa nog nooit een voet op een boot gezet.’


  ‘Ze probeert dus iets nieuws.’


  ‘Dat maakt me juist zo bang,’ zei ze binnensmonds. ‘Heb je enig idee hoe het is je moeder verliefd te zien worden?’


  ‘Nee.’ Hij dacht aan het gelukkige huwelijk van zijn eigen ouders. Zijn moeder kookte het avondeten en naaide de knopen aan zijn vaders overhemden. Zijn vader bracht de vuilniszak naar buiten en repareerde de broodrooster. ‘Ik heb geen idee.’


  ‘Dan kan ik je vertellen dat het me een allesbehalve behaaglijk gevoel geeft. Wat weet ik trouwens van die man? O ja, hij is heel erg vriendelijk,’ mompelde ze. ‘Voor hetzelfde geld is hij heel erg vriendelijk geweest tegen vijftig procent van de vrouwen in het zuiden van California.’


  ‘Hoor je wel wat je zegt?’ Enigszins geamuseerd ging hij naast haar bij het raam staan. ‘Je klinkt als een moeder die zich druk maakt om haar tienerdochter. Als Clarissa een gewone vrouw van middelbare leeftijd was, zou er al weinig reden tot bezorgdheid zijn. Denk je niet dat het feit dat ze is wat ze is haar tot voordeel strekt? Volgens mij heeft ze heel veel mensenkennis.’


  ‘Je begrijpt het niet. Emoties kunnen dingen blokkeren, vooral wanneer het belangrijk is.’


  ‘Als dat waar is, zou je misschien naar je eigen emoties moeten kijken.’ Hij voelde haar verstijven. Zonder dat hij haar aanraakte of dichter bij haar ging staan, voelde hij het. ‘Door je liefde voor je moeder en je bezorgdheid om haar reageer je overdreven sterk op iets heel eenvoudigs. Misschien kun je die emoties beter op iets anders richten.’


  ‘Ik kan het me niet permitteren mijn emoties op iets anders dan Clarissa te richten.’


  ‘Wat een merkwaardige manier van uitdrukken. Denk je nooit aan je eigen behoeften? Emotioneel,’ fluisterde hij, waarna hij over haar haren streek. ‘Fysiek.’


  ‘Dat gaat je niet aan.’ Ze wilde zich omdraaien, maar hij hield zijn hand op haar haren.


  ‘Je kunt een heleboel mensen buitensluiten.’ Toen ze hem aankeek, voelde hij haar kwaad worden. Vreemd genoeg genoot hij daarvan. ‘Volgens mij ben je er bijzonder goed in de speer op te pakken en mannen weg te steken. Maar bij mij heeft dat geen succes.’


  ‘Ik weet niet waarom ik dacht dat ik je over mijn moeder en mij kon vertellen.’


  ‘Toch heb je het gedaan. Dat zou je stof tot nadenken moeten geven.’


  ‘Waarom zet je me zo onder druk?’ vroeg ze met van woede fonkelende ogen. Ze herinnerde zich de droom maar al te goed. De droom, de begeerte, de angst.


  ‘Omdat ik naar je verlang.’ Hij stond zo dicht bij haar, dat hij haar parfum kon ruiken. Zo dichtbij, dat hij de twijfels en het wantrouwen in haar ogen kon lezen. ‘Ik wil heel erg lang met je vrijen op een erg rustige plaats. Wanneer we klaar zijn, heb ik misschien ontdekt waarom ik niet meer kan slapen en waarom ik er voortdurend over fantaseer.’


  Haar keel was zo droog, dat hij pijn deed, en haar handen waren ijskoud. ‘Ik heb je al een keer gezegd dat ik niet met Jan en alleman naar bed ga.’


  ‘Dat is fijn,’ fluisterde hij. ‘Dat is erg fijn omdat ik denk dat we geen van beiden veel vergelijkingsmateriaal nodig hebben.’ Hij hoorde de voordeur van het kantoor opengaan. ‘Zo te horen, ben je open voor zaken, A.J. Nog één persoonlijke opmerking. Ik ben bereid om te onderhandelen over de voorwaarden, de tijd en de plaats, maar waar het op neerkomt, is dat ik meer dan één nacht met je ga doorbrengen. Denk daar maar over na.’


  Toen hij naar de deur liep, bedwong ze de aandrang de presse-papier op te rapen en naar zijn hoofd te gooien. In plaats daarvan bracht ze zichzelf onder ogen dat ze een zakenvrouw was en dat de werktijd was begonnen. ‘Brady.’


  Hij draaide zich om en keek haar met een hand op de deurknop glimlachend aan. ‘Ja, Fields?’


  ‘Je hebt me dat bericht voor Clarissa niet gegeven.’


  ‘O nee?’ Naar de maan met mooie woorden, besloot hij. ‘Doe haar de groeten. Tot ziens.’


  


  Toen David de deur van zijn hotelsuite opendeed, wist hij niet eens hoe laat het was. De opnamen hadden twee dagen moeten duren, maar het waren er drie geworden. Nu hoefde hij alleen nog te bedenken wat hij moest inkorten om binnen het budget te blijven. Overeenkomstig de instructies had het kamermeisje de stapels papier op de tafel in de zitkamer niet aangeraakt. Ze lagen er zoals hij ze had achtergelaten, een chaotische warboel van balansen, schema’s en productieaantekeningen.


  Na een werkdag van twaalf uur had hij zijn crew bevolen naar bed te gaan. Hij belde de roomservice en bestelde een pot koffie voor hij ging zitten en aan het werk toog. Na twee uur was hij tevreden met de getallen en liet hij in gedachten de opnamen van de afgelopen twee en een halve dag de revue passeren.


  Het Danjason Institute of Parapsychology als zodanig was indrukwekkend geweest, maar vreemd genoeg net zo conventioneel als alle andere instituten. Het verbaasde hem dat een organisatie die zich bezighield met het bestuderen van door wilskracht ombuigende lepels en telepathie conventioneel kon zijn. De parapsychologen met wie ze hadden gewerkt, waren even droog en precies geweest als een willekeurige ploeg wetenschappers. Feitelijk zo droog, dat David zich afvroeg of ze de kijkers zouden overtuigen of eenvoudig in slaap zouden doen vallen. Hij moest nauwlettend toezicht houden op de montage.


  Het testen was overigens heel interessant geweest, vond hij. Vooral het feit dat ze niet alleen mediums gebruikten, maar ook mensen die ze min of meer van de straat hadden geplukt. De proefnemingen en het maken van de gevolgtrekkingen werden op een strikt wetenschappelijke manier gedaan. Hoe hadden ze het ook alweer geformuleerd? De toepassing van de mathematische waarschijnlijkheidstheorie op een omvangrijke verzameling gegevens. Het klonk officieel en hooghartig. In Davids ogen was het raden naar kaarten. Toch moest ook hij onder ogen zien dat paranormale fenomenen serieus en diepgaand onderzocht dienden te worden.


  Verder was er het interview in Wall Street geweest met een tweeëndertigjarige paranormaal begaafde effectenmakelaar. Met een peinzende blik op het plafond liet David dat specifieke gedeelte de revue liet passeren. De man had er geen geheim van gemaakt dat hij zijn gave gebruikte om te speculeren en meervoudig miljonair te worden. Het was een vaardigheid, had hij verklaard, ongeveer zoals lezen, schrijven en rekenen vaardigheden waren. Hij had ook beweerd dat verscheidene directeuren van een paar van de machtigste bedrijven ter wereld paranormale krachten hadden gebruikt om de top te bereiken en er te blijven. Hij had buitenzintuiglijke waarneming beschreven als een werktuig, in de zakenwereld net zo belangrijk als een computersysteem of een rekenliniaal.


  David dacht aan Clarissa. Zij had niet gepraat over verwarrende technologie of haar verhaal doorspekt met mathematische waarschijnlijkheden. Ze had niet gesproken over beursnoteringen of de Dow-Jonesindex. Ze had eenvoudig gepraat, van persoon tot persoon. Wat voor krachten ze ook had…


  Hoofdschuddend onderbrak hij zijn gedachtegang. Luister eens naar jezelf, dacht hij terwijl hij met zijn handen over zijn gezicht wreef. Hij begon zelf de hele zaak te slikken, hoewel hij dankzij zijn eigen onderzoek wist dat er tegenover elk experiment in een laboratorium tientallen met kaarten goochelende, luidruchtige charlatans stonden die een lichtgelovig publiek oplichtten. Als hij niet objectief naar de documentaire bleef kijken, zat hij opgescheept met een bevooroordeelde knoeiboel.


  Maar zelfs wanneer hij objectief keek, kon hij Clarissa als het middelpunt van het programma zien. Zij kon de spil zijn waar de rest om draaide. Met zijn ogen halfdicht zag hij het voor zich – het interview met de somber kijkende, in witte jassen gehulde parapsychologen met hun zakelijke laboratoriumvoorwaarden. Daarna een overgang naar Clarissa, die met Alex min of meer hetzelfde besprak op haar eenvoudiger manier. Daarna het gedeelte met de effectenmakelaar in zijn hemelhoge kantoor in Wall Street, en vandaar weer terug naar Clarissa, gezeten op haar knusse bank. Hij zou de in smoking geklede mentalist, die ze hadden laten aantreden in Las Vegas, zijn flitsende snelle demonstratie laten geven. Dan weer Clarissa, die kalm de kaarten identificeerde zonder naar ze te kijken. Contrasten, invalshoeken, informatie, maar alles zou terugleiden naar Clarissa DeBasse. Zij was de kapstok waar alles aan werd opgehangen – instinct, intuïtie of paranormale krachten. Hij kon het eindproduct al bijna voor zich zien.


  Niettemin wilde hij er iets dramatisch in wat de aandacht van de kijkers trok en vasthield. Dat bracht zijn gedachten weer terug naar Clarissa. Hij had dat interview met Alice Van Camp nodig en ook een interview met iemand die rechtstreeks betrokken was geweest bij de Ridehourzaak. Als A.J. dat probeerde te verhinderen, moest hij eenvoudig haar bezwaren uit de weg ruimen.


  Hoeveel keer had hij de afgelopen drie dagen aan haar geacht? Te veel. Hoe vaak betrapte hij zich erop dat zijn gedachten afdwaalden naar die paar ogenblikken op het strand? Te vaak. En hoe graag wilde hij haar weer op die manier vasthouden, zo dichtbij en stevig? Te graag.


  Aurora. Hij wist dat het gevaarlijk was aan haar te denken als Aurora. Aurora was zacht en toegankelijk. Aurora was hartstochtelijk en gul en een heel klein beetje onzeker van zichzelf. Hij deed er verstandiger aan zich A.J. Fields te herinneren, de onverzettelijke, vastberaden en stekelige vrouw. Maar het was laat en het was stil in zijn suite. Het was Aurora aan wie hij dacht. Aurora naar wie hij verlangde.


  In een opwelling pakte hij de telefoon. Zonder zichzelf de kans te geven erover na te denken, toetste hij haar nummer in. De telefoon ging vier keer over voordat ze opnam.


  ‘Fields.’


  ‘Goedemorgen.’


  ‘David?’ A.J. tilde een hand op om de handdoek te grijpen voor die van haar druipende haar gleed.


  ‘Ja. Hoe gaat het met je?’


  ‘Ik ben nat.’ Ze nam de hoorn in haar andere hand en trok een ochtendjas aan. ‘Ik kom net uit de douche. Is er een probleem?’


  Het probleem was dat hij vijfduizend kilometer bij haar vandaan was en zich afvroeg hoe haar huid er glimmend van het water zou uitzien. ‘Nee, moet dat dan?’


  ‘Ik word gewoonlijk niet zo vroeg gebeld tenzij er een probleem is. Wanneer ben je teruggekomen?’


  ‘Ik ben niet terug.’


  ‘Niet terug? Bedoel je dat je nog in New York bent?’


  Hij ging languit zitten en deed zijn ogen dicht. Wat grappig dat hij niet had beseft hoe graag hij haar stem wilde horen. ‘De laatste keer dat ik keek wél.’


  ‘Het is pas tien uur in New York. Waarom ben je zo vroeg op?’


  ‘Ik ben nog niet naar bed geweest.’


  Ditmaal was ze niet snel genoeg om de handdoek te grijpen voor die op haar blote voeten belandde. Ze negeerde hem en streek met haar vingers door haar verwarde natte haar. ‘O. Je geeft je natuurlijk over aan het nachtleven in Manhattan.’


  Hij deed zijn ogen open en keek naar zijn stapels paperassen en vele lege koffiekopjes. ‘Ja. Dansen tot de zon opkomt.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan.’ Met een frons in haar voorhoofd bukte ze om haar handdoek op te rapen. ‘Dan moet er iets belangrijks zijn als je het feesten afbreekt om te bellen. Wat is er?’


  ‘Ik wilde met je praten.’


  ‘Dat had ik al begrepen.’ Ruwer dan nodig was, begon ze haar haren droog te wrijven. ‘Waarover?’


  ‘Niets.’


  ‘Brady, heb je gedronken?’


  In zichzelf lachend leunde hij weer achterover. Hij kon zich niet eens herinneren wanneer hij voor het laatst had gegeten. ‘Nee. Geloof je niet in vriendschappelijke gesprekken, A.J.?’


  ‘Natuurlijk wel, maar niet in interlokale gesprekken tussen agenten en producers bij het aanbreken van de dag.’


  ‘Iets nieuws proberen kan geen kwaad,’ zei hij. ‘Hoe gaat het met je?’


  Behoedzaam ging ze op het bed zitten. ‘Goed. En met jou?’


  ‘Een goede vraag. Een erg goed begin.’ Gapend besefte hij dat hij zonder enig probleem in de stoel in slaap zou kunnen vallen. ‘Eigenlijk ben ik een beetje moe. We hebben het grootste deel van de dag besteed aan het interviewen van parapsychologen die computers en mathematische vergelijkingen gebruiken. Ik heb gesproken met een vrouw die beweerde dat ze zes keer uit haar lichaam was getreden. Ze beweerde zelfs dat ze op die manier een reis naar Europa had gemaakt.’


  In weerwil van zichzelf glimlachte ze. ‘Dat bespaart je de vliegkosten.’


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  Ze voelde een vleugje sympathie, een glimpje geamuseerdheid. ‘Heb je moeite het kaf van het koren te scheiden, Brady?’


  ‘Zo zou je het kunnen noemen. In elk geval ziet het ernaar uit dat we nog een tijdje aan de oostkust blijven. We gaan naar een handlezer in de bergen van West-Maryland en daarna naar een huis in Virginia waarin een jong meisje en een kat zouden rondspoken. En in Pennsylvania woont een hypnotiseur die is gespecialiseerd in regressie.’


  ‘Boeiend. Zo te horen, amuseer je je kostelijk.’


  ‘Je hebt zeker geen zaken waarvoor je hierheen zou moeten komen?’


  ‘Nee, hoezo?’


  ‘Laten we zeggen dat ik het niet erg zou vinden je te zien.’


  Ze probeerde het feit te negeren dat het idee haar plezier deed. ‘David, wanneer je dat soort dingen zegt, gaan mijn knieën knikken.’


  ‘Ik ben niet zo goed in poëtische taal.’ Hij pakte dit niet precies volgens plan aan, dacht hij met gefronste wenkbrauwen. Daar stond tegenover dat hij zichzelf geen tijd had gegeven om het te plannen. Dat was altijd een vergissing. ‘Trouwens, als ik zei dat ik aan je had gedacht, dat ik je wilde zien, zou je alleen maar iets hatelijks zeggen. Dan zou ik uiteindelijk betalen voor een woordenstrijd in plaats van een gesprek.’


  ‘En je mag het budget niet overschrijden.’


  ‘Zie je wel?’ Toch amuseerde het hem. ‘Laten we een experiment doen. Ik heb dagenlang naar experimenten gekeken en denk dat ik het onder de knie heb.’


  A.J. ging achterover op het bed liggen. Het kwam niet bij haar op dat ze al tien minuten achterliep op haar schema. ‘Wat voor experiment?’


  ‘Jij zegt iets aardigs tegen me. Dat zal volkomen in strijd zijn met je karakter, dus we beginnen met die premisse…’ Na vijftien seconden doodse stilte zei hij: ‘Ga je gang.’


  ‘Ik probeer iets te bedenken.’


  ‘Doe niet zo leuk, A.J.’


  ‘Oké, daar gaan we. Je documentaire over vrouwen in de regering was erg informatief en volledig onbevooroordeeld. Ik vond dat die een verbazingwekkend gebrek aan mannelijke, of vrouwelijke, vooroordelen vertoonde.’


  ‘Dat is een begin, maar waarom probeer je niet iets wat een beetje persoonlijker is?’


  ‘Persoonlijker,’ zei ze peinzend, en ze keek glimlachend naar het plafond. Wanneer had ze voor het laatst op haar bed liggen flirten over de telefoon? Had ze dat weleens gedaan? Vermoedelijk kon het geen kwaad dat ze zich, met een afstand van vijfduizend kilometer ertussen, voor de verandering eens zestien en lichtzinnig voelde. ‘Wat zeg je hiervan? Als je ooit besluit de andere kant van de camera te willen proberen, dan kan ik een ster van je maken.’


  ‘Te afgezaagd,’ zei hij, maar desondanks grinnikte hij.


  ‘Je bent wel erg kieskeurig. Wat vind je ervan als ik zei dat ik denk dat je misschien, heel misschien, interessant gezelschap zou zijn? Je ziet er goed uit en hebt een scherp verstand.’


  ‘Dat klinkt niet erg enthousiast, A.J.’


  ‘Graag of niet.’


  ‘Waarom gaan we niet over tot de volgende fase van het experiment? Breng een avond met me door en kijk of je hypothese juist is.’


  ‘Ik ben bang dat ik niet alles hier kan laten vallen en naar Pennsylvania of waar dan ook kan vliegen om een theorie te testen.’


  ‘Halverwege volgende week ben ik terug.’


  Ze aarzelde, berispte zichzelf en gaf toen toe aan een opwelling. ‘Double Bluff gaat volgende week in première. Vrijdag. Hastings Reed is een cliënt van me. Hij is ervan overtuigd dat hij een Oscar krijgt.’


  ‘Weer zakelijk, A.J.?’


  ‘Ik heb twee kaartjes voor de première. Jij trakteert op popcorn.’


  Ze had hem overrompeld. Nadat hij de hoorn in zijn andere hand had genomen, zei hij gemaakt achteloos: ‘Een date?’


  ‘Draaf niet door, Brady.’


  ‘Ik haal je vrijdag op.’


  ‘Om acht uur,’ zei ze, zich al afvragend of ze geen vergissing beging. ‘Ga nu naar bed. Ik moet naar mijn werk.’


  ‘Aurora.’


  ‘Ja?’


  ‘Denk af en toe aan me.’


  ‘Welterusten, Brady.’


  A.J. legde de hoorn op de haak en bleef vervolgens met het telefoontoestel op haar schoot zitten. Wat had haar bezield om dat te doen? Ze was van plan geweest de kaartjes weg te geven en naar die bewuste film te gaan wanneer de opwinding was gezakt. Om te beginnen hield ze niet van glamoureuze premières. En wat belangrijker was, ze wist dat het dom was een avond met David Brady door te brengen. Dom en gevaarlijk.


  Wanneer had ze zich voor het laatst laten charmeren door een man? Een miljoen jaar geleden, dacht ze zuchtend. En wat had ze ermee bereikt? Tranen en een gevoel van afkeer van zichzelf. Maar ze was geen kind meer. Ze was een succesvolle zelfverzekerde vrouw die aan een onderhandelingstafel opgewassen was tegen tien David Brady’s. Het probleem was dat ze er niet zeker van was of ze ergens anders één David Brady aankon.


  Ze zuchtte diep, voor haar blik naar haar wekker gleed. Met een gesmoorde vloek stond ze op. Die verdraaide David Brady en haar eigen domheid. Ze zou te laat komen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  A.J. kocht een nieuwe jurk voor de première. Als de agent van de hoofdrolspeler in een belangrijke Hollywoodfilm moest ze er per slot van rekening op haar best uitzien. Ze wist echter dat ze de jurk niet voor A.J. maar voor Aurora had gekocht.


  Op vrijdagavond stond ze om vijf minuten voor acht voor de spiegel om het resultaat te inspecteren. Deze keer geen elegant zakelijk pakje, maar misschien had ze niet zo ver moeten doorslaan in de andere richting.


  In elk geval was de jurk zwart. Zwart was een praktische kleur, die niet aan mode onderhevig was. Ze draaide naar rechts en vervolgens naar links. De jurk was beslist niet opzichtig, al was het misschien verstandiger geweest een klassieker model te kiezen. De strakke zwartzijden strapless jurk met de laag uitgesneden rug was van voren gezien uitdagend, en van opzij was hij zonder meer gewaagd. Waarom had ze in het kleedhokje niet gezien hoe strak hij om haar lichaam sloot? Waarschijnlijk had ze dat wel, bekende ze met een diepe zucht. Ze had hem domweg gekocht in een vlaag van lichtzinnigheid omdat ze zich in die jurk geen zakenvrouw voelde maar louter een vrouw. En dat was vragen om moeilijkheden.


  Gelukkig kon ze het probleem gedeeltelijk oplossen door het kleine met kralen geborduurde jasje aan te trekken. Voldaan pakte ze een zware zilveren schakelketting met een medaillon. Terwijl ze de sluiting nog aan het vastmaken was, werd er gebeld. Zonder zich te haasten, stapte ze in de schoenen die netjes aan het voeteneind van haar bed stonden. Daarna controleerde ze de inhoud van haar handtasje en pakte ze het geborduurde jasje. Zichzelf eraan herinnerend dat ze de hele onderneming moest beschouwen als een experiment, deed ze de deur voor David open.


  Ze had niet verwacht dat hij bloemen zou meebrengen, simpelweg omdat hij haar niet het type voor zulke traditionele gebaren leek. Omdat hij net zo uit zijn evenwicht bleek te zijn als zij, bleven ze elkaar een ogenblik zonder iets te zeggen aanstaren.


  Wat was ze mooi, dacht hij verbaasd. Dat was hem niet eerder opgevallen. Hij had haar wel aantrekkelijk gevonden en op een koele, bijna hooghartige manier sexy, maar die avond was ze adembenemend mooi. Haar jurk glinsterde en glom niet, maar omsloot de subtiele rondingen van haar lichaam als een tweede huid. Dat was genoeg. Meer dan genoeg. Hij deed een stap naar voren.


  Haar keel schrapend, deed A.J. een stap naar achteren. ‘Stipt op tijd,’ zei ze met een geforceerd lachje.


  ‘Het spijt me nu al dat ik niet vroeger ben gekomen.’


  Ze pakte de rozen aan en probeerde achteloos te doen, hoewel ze het liefst haar gezicht tegen het boeket had gedrukt. ‘Dank je. Ze zijn prachtig. Wil je iets drinken terwijl ik ze in het water zet?’


  ‘Nee.’ Naar haar kijken was genoeg.


  ‘Ik ben zo klaar.’


  Toen ze naar de keuken liep, gleed zijn blik van haar nek over haar schouderbladen en haar gladde, nagenoeg blote rug naar haar middel, dat door de stof van haar jurk aan het oog werd onttrokken. Het speet hem bijna dat hij het drankje niet had geaccepteerd.


  Om zijn gedachten af te leiden van lange blondines met een gladde huid, keek hij om zich heen. Wat de inrichting van haar appartement betrof, bleek ze een totaal andere smaak te hebben dan Clarissa.


  De kamer was net zo koel als de bewoonster en net zo gestroomlijnd. Hoewel er niets aan te merken viel op de koude kleuren en de strakke lijnen, vroeg hij zich af hoeveel van zichzelf Aurora Fields in haar woning had gelegd. Er stonden geen snuisterijen tentoongesteld waar buitenstaanders naar konden kijken. De kamer had klasse en stijl, maar ontbeerde de passie die hij in de vrouw had aangetroffen. Hij vertelde geen geheimen, zelfs niet fluisterend. Dat maakte David des te vastbeslotener erachter te komen hoeveel geheimen ze had.


  Toen A.J. terugkwam, was ze weer kalm. Ze had de rozen in een van haar zeldzame buitensporige aankopen gezet: een hoge slanke vaas van baccarat. ‘Omdat je zo punctueel bent, zijn we er vroeg genoeg om voor de film begint naar de beroemdheden te gluren. Dat is anders dan zaken met ze doen tijdens een lunch of kijken naar een opname.’


  ‘Je ziet eruit als een heks,’ zei hij zacht. ‘Een witte huid en een zwarte jurk. Ik kan de zwavel bijna ruiken.’


  Toen ze haar jasje pakte, waren haar handen opeens niet meer vast. ‘Een van mijn voorouders is op de brandstapel gezet omdat ze heks zou zijn.’


  Hij nam het jasje van haar over, al vond hij het jammer dat het te veel van haar lichaam zou bedekken. ‘Dat verbaast me niets.’


  ‘In Salem, tijdens de heksenjacht.’ Ze probeerde geen aandacht te schenken aan de manier waarop zijn vingers over haar huid gleden toen hij het jasje over haar schouders hing. ‘Natuurlijk was ze net zomin een heks als Clarissa, maar ze was… bijzonder. Volgens de kranten en documenten die Clarissa heeft verzameld, was ze vijfentwintig en erg mooi. Ze beging de vergissing haar buren te waarschuwen voor een brand in hun schuur die pas twee dagen later uitbrak.’


  ‘Dus is ze berecht en terechtgesteld.’


  ‘Mensen reageren gewoonlijk heftig op dingen die ze niet begrijpen.’


  ‘We hebben in New York een man gesproken die fortuin maakt op de effectenbeurs doordat hij dingen “ziet” voordat ze gebeuren.’


  ‘De tijden veranderen.’ Ze pakte haar tas, maar bleef bij de deur staan. ‘Mijn voorouder is eenzaam en arm gestorven. Ze heette Aurora.’ Toen hij niets zei, trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Zullen we gaan?’


  Nadat ze de deur achter hen had dichtgetrokken, pakte David haar hand. ‘Zo te horen, laat het je niet onberoerd dat een voorouder van je is terechtgesteld als heks.’


  Schouderophalend trok ze haar hand uit de zijne om op het knopje van de lift te drukken. ‘Niet iedereen heeft een heks in zijn stamboom.’


  ‘En?’


  ‘Laten we zeggen dat ik uit de praktijk weet hoe verschillend meningen kunnen zijn. Ze variëren van blinde veroordeling tot blind vertrouwen. Beide uitersten zijn gevaarlijk.’


  Toen ze in de lift stapten, zei hij nadenkend: ‘En je doet erg je best om Clarissa tegen beide uitersten te beschermen.’


  ‘Precies.’


  ‘En hoe zit het met jou? Bescherm je jezelf door je relatie met Clarissa geheim te houden?’


  ‘Ik hoef me niet te beschermen tegen mijn moeder.’ Ze was de deur al uit gebeend voor het haar lukte haar driftbui te bedwingen. ‘Ik kan gemakkelijker voor haar werken als we de familierelatie erbuiten laten.’


  ‘Verstandig. Je bent altijd verstandig, A.J.’


  Ze was er niet helemaal zeker van of het een compliment was. ‘Daar komt bij dat ik voor iedereen bereikbaar ben. Ik wil voorkomen dat mijn klanten me komen vragen of mijn moeder hun kan vertellen waar ze hun diamanten ring hebben verloren. Staat je auto op het parkeerterrein?’


  ‘Nee, voor de deur. En het was geen kritiek, Aurora, maar een vraag.’


  Haar woede ebde net zo snel weg als die was opgekomen. ‘Het geeft niet. Ik ben een beetje overgevoelig waar het Clarissa betreft. Ik zie geen auto,’ zei ze, ongeïnteresseerd langs een grijze limousine heen kijkend voordat haar blik weer teruggleed. ‘Zo, zo,’ mompelde ze met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Ik ben onder de indruk.’


  ‘Mooi zo. Dat was ook de bedoeling.’


  Toen de chauffeur het portier voor A.J. had opengedaan, stapte ze in en installeerde ze zich op de dikke kussens. Hoewel ze regelmatig in een limousine zat om klanten te begeleiden of van het vliegveld te halen of erheen te brengen, was ze die luxe nooit als vanzelfsprekend gaan beschouwen. Met volle teugen genietend, keek ze toe terwijl David een fles uit het ijs haalde.


  ‘Bloemen, een limousine en nu champagne. Ik ben onder de indruk, Brady, maar ik ben ook –’


  ‘Van plan het te bederven,’ zo maakte hij haar zin af terwijl hij de kurk uit de fes duwde. ‘Je bent toch niet vergeten dat we je theorie testen?’ Hij bood haar een glas aan. ‘Wat voor figuur sla ik als interessant gezelschap?’


  ‘Tot nu toe een goed.’ Waarderend nam ze een slokje. Als ze ergens ervaring in had, was het wel in hoe ze een relatie luchtig en oppervlakkig moest houden. ‘Ik ben er alleen aan gewend andere mensen in de watten te leggen, niet dat ik zelf in de watten word gelegd.’


  ‘Hoe voelt het om voor de verandering aan het ontvangende eind te staan?’


  ‘Een beetje te goed.’ Ze deed haar schoenen uit en liet haar voeten wegzakken in de hoogpolige vloerbedekking. ‘Ik zou zo wel uren door kunnen rijden.’


  ‘Daar heb ik geen enkel bezwaar tegen.’ Hij streek met een vinger over de zijkant van haar nek naar de kraag van haar jasje. ‘Wil je de film laten voor wat hij is?’


  Ze voelde een rilling vanaf haar nek door haar lichaam naar haar maag stromen. Ineens drong het tot haar door dat ze David Brady nog lang niet kende. ‘Ik denk het niet.’ Nadat ze haar glas had leeggedronken, hield ze het hem voor om zich te laten bijschenken. ‘Jij woont zeker veel van dit soort bijeenkomsten bij.’


  ‘Premières?’ Hij schonk in tot de schuimbelletjes de rand van haar glas hadden bereikt. ‘Nee. Te glamoureus.’


  ‘O.’ Met pretlichtjes in haar ogen keek ze om zich heen. ‘Ik begrijp het.’


  ‘Ik vond dat ik vanavond een uitzondering moest maken.’ Hij klonk met haar en bewonderde de achteloze elegantie waarmee ze op de pluchen bank zat. Ze hoorde daar. Nu. Met hem. ‘Als vertegenwoordiger van enkele topacteurs in de filmindustrie ga jij natuurlijk regelmatig naar dit soort gelegenheden.’


  ‘Nee.’ Glimlachend nam ze een slokje. ‘Ik haat ze.’


  ‘Meen je dat serieus?’


  ‘Bloedserieus.’


  ‘Wat zijn we dan in vredesnaam aan het doen?’


  ‘Een experiment,’ bracht ze hem in herinnering. Toen de limousine langs de stoeprand stopte, zette ze haar glas neer. ‘Gewoon een experiment.’


  Er verdrong zich al een menigte voor het afgezette trottoir bij de ingang van de bioscoop. Camera’s klikten, flitslampjes lichtten op. De mensenmassa leek zich er niet om te bekommeren dat het paar dat uit de limousine stapte geen bekende gezichten had. Het was Hollywood. Het was een première. Het was het hoogtepunt van glamour. A.J. en David werden begroet met gejuich en applaus. Ze knipperde met haar ogen toen drie paparazzi camera’s voor haar gezicht hielden.


  ‘Ongelooflijk, hè?’ fluisterde hij toen hij haar naar de ingang leidde.


  ‘Het herinnert me eraan waarom ik agent ben geworden in plaats van actrice.’ Instinctief wendde ze haar gezicht af van de camera’s. ‘Laten we een donker hoekje zoeken.’


  ‘Een uitstekend idee.’


  ‘Jij geeft het ook nooit op,’ zei ze lachend.


  ‘A.J., schat!’


  Voordat ze kon reageren, werd ze tegen een grote zachte boezem gedrukt. ‘Merinda, wat leuk je te zien.’


  ‘Ik kan je niet zeggen hoe blij ik ben dat jij er ook bent.’ Merinda MacBride, Hollywoods huidige lieveling, hield haar theatraal op een armlengte afstand. ‘Een bevriend gezicht, weet je. Deze bijeenkomsten geven je het gevoel dat je in de dierentuin bent.’


  Ze glinsterde van top tot teen, van de diamanten hangers aan haar oren tot de met lovertjes geborduurde jurk, die eruitzag alsof een erg enthousiaste kunstenaar hem had beschilderd. De glimlach die ze A.J. schonk, was zo warm, dat chocola ervan had kunnen smelten. ‘Je ziet er verrukkelijk uit.’


  ‘Dank je. Ben je alleen?’


  ‘O nee. Ik ben met Brad…’ Nadat ze even had geaarzeld, glimlachte ze weer. ‘Brad,’ herhaalde ze, alsof ze had besloten dat achternamen niet belangrijk waren. ‘Hij is een drankje voor me aan het halen.’ Haar blik gleed van A.J. naar David. ‘Jij bent ook niet alleen.’


  ‘Merinda MacBride, David Brady.’


  ‘Aangenaam.’ Hij pakte haar hand, maar hoewel ze afwachtend de rug ervan omhoogdraaide, bracht hij hem niet naar zijn lippen. ‘Ik heb je werk gezien en bewonderd.’


  ‘Dank je.’ Binnen een paar seconden had ze hem opgenomen, getaxeerd en in een hokje ondergebracht. ‘Ben jij ook een cliënt van A.J.?’


  ‘David is producer.’ Toen A.J. Merinda’s helderblauwe ogen scherp zag worden, voegde ze er geamuseerd aan toe: ‘Van documentaires. Misschien heb je een paar van zijn films op de publieke omroep gezien.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Merinda stralend, hoewel ze nog nooit naar de publieke omroep had gekeken en ook niet van plan was daar nu mee te beginnen. ‘Ik heb enorme bewondering voor producers. Vooral als ze aantrekkelijk zijn.’


  ‘Ik heb een paar scripts waarin je volgens mij geïnteresseerd bent,’ merkte A.J. op om haar af te leiden.


  ‘O?’ Onmiddellijk hield Merinda op de seksbom uit te hangen. A.J. Fields beval een script niet aan tenzij het diepgang had. ‘Stuur ze maar op.’


  ‘Maandagochtend.’


  ‘Nu moet ik Brad gaan zoeken, voordat hij me vergeet. David.’ Ze trakteerde hem op de zwoele blik waarop ze patent had. Documentaires of niet, hij was per slot van rekening een producer. En een erg aantrekkelijke op de koop toe. ‘Ik hoop dat we elkaar nog eens tegenkomen. Dank je, A.J.’ Ze streek met haar wangen langs die van A.J. ‘Laten we een keer gaan lunchen.’


  ‘Binnenkort.’


  David wachtte niet eens tot ze buiten gehoorsafstand was. ‘Ga je daar de hele tijd mee om?’


  ‘Sst!’


  ‘Ik bedoel: de héle tijd,’ vervolgde hij met zijn blik op de strak omhulde heupen van Merinda, die zich een weg baande door de menigte. ‘Dag in dag uit? Het verbaast me dat je niet krankzinnig bent.’


  ‘Merinda doet wel een beetje te theatraal, maar als je haar films hebt gezien, weet je hoeveel talent ze heeft.’


  ‘Volgens mij zit ze boordevol met talent,’ zei hij grinnikend, maar bij het zien van A.J.’s dreigende blik, trok hij snel zijn gezicht in de plooi. ‘Als actrice,’ vervolgde hij. ‘Ik vond haar buitengewoon goed in Only One Day.’


  A.J. lachte besmuikt. Ze had weken gesjacherd om Merinda die rol te bezorgen. ‘Je hebt haar films dus écht gezien.’


  ‘Ik woon niet in een grot. Die film was de eerste die zich niet… laten we zeggen, concentreerde op haar anatomie.’


  ‘Het was de eerste film waarbij ik haar zaken behartigde.’


  ‘Dan heeft ze geluk gehad dat ze jou heeft gekozen.’


  ‘Dank je, maar het werkt naar beide kanten. Merinda is hot.’


  ‘Als ik deze avond wil overleven, kan ik daar beter niet op reageren.’


  Ze werden nog een stuk of zes keer staande gehouden voordat ze de bioscoopzaal binnen konden gaan. A.J. ontmoette cliënten, kennissen en collega’s, groette, kuste en gaf complimentjes, terwijl ze uitnodigingen voor feestjes na de voorstelling afsloeg.


  ‘Je bent hier erg goed in.’ David koos twee stoelen aan het gangpad, dicht bij de uitgang van de zaal.


  ‘Dat hoort bij het werk.’ A.J. ging er eens goed voor zitten. Er was niets waarvan ze zo genoot als een avond in de bioscoop.


  ‘Ben je een beetje blasé?’


  ‘Blasé?’


  ‘Onberoerd door de glamour, niet beïnvloed door het sterrendom. Je raakt niet bijster opgewonden van het zoenen en omhelzen van een paar van de grootste en beroemdste namen van het filmbedrijf.’


  ‘Bedrijf,’ herhaalde ze, alsof dat alles verklaarde. ‘Dat heet niet blasé, maar verstandig. En de enige keer dat jij met ontzag vervuld was, was toen je tegenover het zeven centimeter diepe decolleté stond van die lange blondine.’ Voor hij commentaar kon leveren, fluisterde ze: ‘Sst, de film begint. Ik wil niets missen.’


  Zodra het donker was in de zaal en het publiek stil was, ging A.J. helemaal op in de film. Sinds haar jeugd had ze zich al volledig kunnen inleven in wat er op het witte doek gebeurde. Ze noemde het geen ‘vlucht’, want van dat woord hield ze niet. ‘Betrokkenheid’ was het juiste woord. De acteur die de hoofdrol speelde, was een klant van haar, een man die ze goed kende en die ze had getroost tijdens twee echtscheidingen. De verjaardagen van alle drie zijn kinderen stonden in haar agenda. Ze had geluisterd wanneer hij tekeerging; ze had zijn klachten en zijn twijfels aangehoord. Dat hoorde allemaal bij het werk. Maar zodra ze hem in een film zag, was hij voor haar uitsluitend het personage dat hij uitbeeldde.


  Binnen vijf minuten zat ze niet langer in een volle bioscoopzaal in Los Angeles, maar bevond ze zich in een grillig gebouwd huis in Connecticut. En er was een moord op til. Toen de lichten uitgingen en de donder rommelde, greep ze Davids arm en kromp ze ineen op haar stoel. Omdat hij niet zo dom was zich die kans te laten ontglippen, sloeg hij geruststellend een arm om haar heen.


  Wanneer had hij voor het laatst in een bioscoop gezeten met zijn arm om de schouders van een meisje? Bijna twintig jaar geleden, wat inhield dat hij veel had gemist. Hij richtte zijn aandacht weer op de film, maar haar parfum leidde hem af. Hoewel het ook nu licht en nauwelijks merkbaar was, streelde het zijn neus. Hij probeerde zich te concentreren op de actie en het drama dat zich afspeelde op het doek. A.J. hield haar adem in en schoof dichter naar hem toe. De spanning op het scherm leek onbeduidend vergeleken bij zijn eigen spanning. Toen het licht weer aanging, voelde hij een vreemde teleurstelling.


  ‘Het was goed, hè?’ Met stralende ogen keek ze hem aan. ‘Het was werkelijk heel erg goed.’


  ‘Erg goed,’ beaamde hij, en hij tilde een hand op om met haar oorlelletje te spelen. ‘En als het applaus een indicatie is, heeft je cliënt succes.’


  ‘De hemel zij dank.’ Ze slaakte een zucht van verlichting voordat ze bij hem vandaan schoof. Opeens bracht het contact van hun lichamen haar uit haar evenwicht. ‘Ik heb hem overgehaald die rol aan te nemen. Als hij had geflopt, zou ik de schuld hebben gekregen.’


  ‘En nu hij lyrische recensies krijgt?’


  ‘Dat heeft hij aan zijn talent te danken,’ zei ze rustig. ‘En dat is niet meer dan billijk. Vind je het erg om naar buiten te gaan voordat het te hectisch wordt?’


  ‘Allesbehalve.’ Hij stond op en loodste haar door de groepjes mensen die al in het gangpad stonden. Voordat ze drie meter verder waren, riep iemand A.J.’s naam.


  ‘Waar ga je heen? Ga je ervandoor?’ Hastings Reed, een viriele sexy man van een meter negentig, blokkeerde het gangpad. Enerzijds was hij opgetogen over zijn triomf op het scherm, anderzijds was hij bang dat hij de reactie van het publiek verkeerd had beoordeeld. ‘Vond je de film niet goed?’


  ‘Hij was geweldig.’ Omdat ze begreep dat hij behoefte had aan een geruststelling, ging ze op haar tenen staan om hem een zoen op zijn wang te geven. ‘Je was fantastisch. Beter dan ooit.’


  Hij beantwoordde het compliment met een stevige omhelzing. ‘We moeten wachten op de recensies.’


  ‘Zorg dat je de loftuitingen nederig en goedgunstig in ontvangst neemt. Hastings, dit is David Brady.’


  ‘Brady?’ Terwijl Hastings Davids hand pakte, fronste hij zijn gebronsde voorhoofd. ‘De producer?’


  ‘Ja.’


  ‘Goh, ik ben weg van je werk.’ Toch al high door zijn succes, kneep Hastings Davids hand bijna fijn voordat hij hem eindelijk weer losliet. ‘Ik ben erevoorzitter van Rights for Abused Children. Jouw documentaire heeft er ongelooflijk toe bijgedragen dat het probleem duidelijk werd en dat mensen zich ervan bewust werden. Eigenlijk is het aan die documentaire te danken dat ik erbij betrokken raakte.’


  ‘Het is goed dat te horen. We wilden mensen aan het denken zetten.’


  ‘Mij zette het in elk geval wél aan het denken. Ik heb zelf kinderen. Hoor eens, houd mij in gedachten als je nog eens een vervolg maakt. Gratis.’ Grinnikend keek hij naar A.J. ‘Dat heeft ze niet gehoord.’


  ‘Wat?’


  Lachend trok hij haar weer tegen zich aan. ‘Deze vrouw is ongelooflijk. Ik weet niet wat ik zonder haar zou hebben gedaan. Ik wilde deze rol niet, maar ze heeft net zolang gezeurd tot ik hem aannam.’


  ‘Ik zeur nooit,’ zei A.J. goedmoedig.


  ‘Zeuren, aandringen en dreigen.’ Grinnikend keek hij haar eindelijk goed aan. ‘Lieve hemel, je ziet er fantastisch uit. Ik heb je nog nooit zo mooi gekleed gezien.’


  Om haar verlegenheid te verbergen, trok ze zijn das recht. ‘En ik herinner me dat je de laatste keer dat ik je zag een spijkerbroek aanhad en naar paarden rook.’


  ‘Waarschijnlijk wel. Kom je naar Chasen’s?’


  ‘Eigenlijk wil ik –’


  ‘Niets ervan. Je komt. Ik moet nu een paar interviews geven, maar ik zie je daar over een halfuur.’ Met twee grote stappen ging hij vervolgens op in de menigte.


  ‘Hij is nogal… overweldigend,’ merkte David op.


  ‘Dat is zwak uitgedrukt.’ Ze keek op haar horloge en zag dat het nog vroeg was. ‘Ik denk dat ik beter even mijn gezicht kan laten zien, want nu rekent hij erop. Als jij liever naar huis gaat, neem ik wel een taxi.’


  ‘Heb je nooit gehoord van samen uit, samen thuis?’


  ‘Dit is geen dansfeestje.’


  ‘Maar de regels zijn hetzelfde. Ik kan Chasen’s wel aan.’


  ‘Oké, heel even dan.’


  Het ‘heel even’ duurde tot na drie uur.


  Kratten champagne, bergen kaviaar en schalen vol met fascinerende canapés. Zelfs iemand die zo nuchter was als A.J. kon moeilijk weerstand bieden aan zo’n uitbundig feest. De muziek was luid, maar dat leek er niet toe te doen. Er waren geen rustige hoekjes waarin men zich kon afzonderen. Dankzij haar klanten en Davids contacten kenden ze samen bijna alle aanwezigen. Een praatje van een paar minuten hier, een gesprekje daar, en voordat ze het wist, waren er uren verstreken. Omdat ze zich zo betrokken voelde bij het succes van haar cliënt, vond ze het niet erg.


  Op de overvolle dansvloer stond ze zichzelf toe zich te ontspannen in Davids armen. ‘Ongelooflijk, hè?’


  ‘Niets smaakt zo zoet als succes, vooral niet als je het vermengt met champagne.’


  Ze keek om zich heen. Het was moeilijk niet te worden geboeid door de gezichten, de namen, de kleding. Zij maakte er deel van uit, een erg complex deel, maar uit eigen keus geen intiem deel. ‘Gewoonlijk vermijd ik dit soort gelegenheden.’


  Hij streek licht met zijn vingers over haar rug omhoog. ‘Waarom?’


  ‘Ach, dat weet ik eigenlijk niet.’ Vermoeidheid, wijn en plezier werkten samen. Ze legde haar wang tegen die van hem. ‘Ik denk dat ik meer een achtergrondfiguur ben. Jij past hierbij.’


  ‘En jij niet?’


  ‘Hm-m.’ Ze schudde haar hoofd. Hoe kwam het dat mannen zo lekker roken – zo lekker anders? En waarom voelde een man zo goed aan wanneer je hem vasthield en door hem werd vastgehouden? ‘Jij maakt deel uit van het talent. Ik werk alleen met clausules en cijfers.’


  ‘En daar geef je de voorkeur aan?’


  ‘Zeker weten. Toch is dit leuk.’ Toen zijn vingers over haar rug naar beneden gleden, drukte ze zich tegen zijn hand. ‘Heel leuk.’


  ‘Ik zou liever alleen met je zijn,’ fluisterde hij. Telkens wanneer hij haar op deze manier vasthield, dacht hij dat hij gek werd. ‘In een schemerig verlichte kamer met zachte muziek.’


  ‘Dit is veiliger.’ Ze maakte geen bezwaar toen zijn lippen over haar slaap gleden.


  ‘Wie heeft behoefte aan veiligheid?’


  ‘Ik. Ik heb behoefte aan veiligheid, orde en gezond verstand.’


  ‘Iedereen die in de showbusiness werkt, gooit veiligheid, orde en gezond verstand overboord.’


  ‘Ik niet.’ Ze trok haar hoofd terug om naar hem te glimlachen. Het voelde zo goed zich te ontspannen, te genieten van de avond, haar stappen aan te passen aan die van hem zonder er bewust over na te denken. ‘Ik sluit de contracten; de risico’s laat ik aan iemand anders over.’


  ‘Neem tien procent en vlucht?’


  ‘Precies.’


  ‘Een paar weken geleden zou ik je hebben geloofd, maar het probleem is dat ik je met Clarissa heb gezien.’


  ‘Dat is heel iets anders.’


  ‘Dat is waar. Maar ik heb je vanavond ook met Hastings gezien. Je voelt je betrokken bij je cliënten, A.J. Misschien kun je jezelf wijsmaken dat ze alleen maar handtekeningen zijn, maar ik weet beter. Je bent een marshmallow.’


  ‘Dat is belachelijk,’ zei ze met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Marshmallows worden opgeslokt.’


  ‘Ze zijn ook veerkrachtig. Dat bewonder ik in je.’ Voor ze zich kon bewegen, streek hij met zijn lippen over die van haar. ‘Ik begin te beseffen dat ik een heleboel in je bewonder.’


  Ze wilde zich losmaken uit zijn armen, maar hij hield haar dicht tegen zich aan en bleef dansen. ‘Ik houd zaken en persoonlijke gevoelens gescheiden.’


  ‘Je liegt.’


  ‘Misschien doe ik de waarheid een beetje geweld aan,’ zei ze afgemeten, ‘maar ik lieg niet.’


  ‘Je maakte vanavond bijna een handstand toen die film een succes bleek.’


  Ze schudde haar haren uit haar gezicht. Hij doorzag haar veel te goed. Dat hoorde een man niet te doen. ‘Heb je enig idee hoe je dat succes kunt gebruiken als pressiemiddel? Voor zijn volgende film bezorg ik Hastings vijf miljoen.’


  ‘Jij bezorgt Hastings,’ zei David. ‘Zelfs je bewoordingen verraden je.’


  ‘Jij hoort dingen die er niet zijn.’


  ‘Volgens mij hoor ik dingen die je hebt verstopt. Heb je er een probleem mee dat ik tot de conclusie ben gekomen dat ik je mag?’


  Uit haar evenwicht gebracht zette ze een verkeerde stap, waardoor ze nog dichter tegen hem aan werd gedrukt. ‘Ik denk dat ik de situatie beter aan zou kunnen als we elkaar nog op de zenuwen zouden werken.’


  ‘Geloof me, je werkt me op mijn zenuwen.’ Zo erg dat zijn bloed kookte, zijn spieren verkrampten en zijn verlangen naar haar bijna niet in toom te houden was. ‘Er zijn minstens honderd mensen in deze zaal, en ik blijf er maar aan denken dat ik je binnen dertig seconden uit dat niemendalletje van een jurk zou kunnen krijgen.’


  Er liep een rilling over haar rug. ‘Je weet dat ik dat niet bedoelde. Het zou verstandiger zijn als je je gedachten bij zaken hield.’


  ‘Verstandiger, veiliger. We zoeken verschillende dingen, A.J.’


  ‘Daar zijn we het in elk geval over eens.’


  ‘Misschien zouden we het over meer dingen eens zijn als we onszelf een kans gaven.’


  Ze wist niet precies waarom ze glimlachte. Misschien kwam het doordat het klonk als een fantasie. Hoewel ze graag keek en luisterde naar fantasieën, geloofde ze er niet echt in. ‘David.’ Ze liet haar armen op zijn schouders rusten. ‘Je bent een erg aardige man, in sommige opzichten.’


  ‘Ik denk dat ik jou hetzelfde compliment kan geven.’


  ‘Ik zal je de situatie uitleggen op de manier die ik het beste begrijp. Ten eerste zijn we momenteel zakenrelaties. Dat sluit de mogelijkheid uit dat we serieus met elkaar bevriend raken. Ten tweede is en blijft Clarissa’s welzijn mijn voornaamste zorg tijdens de productie van deze documentaire. Ten derde heb ik het erg druk, en de weinige vrije tijd die ik heb, gebruik ik om me te ontspannen op mijn eigen manier, dat wil zeggen: alleen. En ten vierde ben ik niet geschikt voor relaties. Ik ben egoïstisch, kritisch en ongeïnteresseerd.’


  ‘Heel goed gezegd.’ Vriendschappelijk gaf hij haar een kus op haar voorhoofd. ‘Ben je klaar om te gaan?’


  ‘Ja.’ Een beetje verbaasd over zijn reactie liep ze de dansvloer af om haar jasje te pakken. Toen ze het rumoer en de menigte achter zich hadden gelaten en de koele ochtendlucht in stapten, zei ze: ‘Ik vergeet soms dat glamour en klatergoud in kleine doses leuk kunnen zijn.’


  Hij hielp haar in de wachtende limousine. ‘Alles met mate.’


  ‘Op die manier is het leven evenwichtiger.’ Afgesneden van de chauffeur en de buitenwereld door dik rookkleurig glas, leunde ze behaaglijk achterover. Voor ze de eerste tevreden zucht kon slaken, was David naar haar toe geschoven, en hij legde zijn hand stevig om haar kin. ‘David –’


  ‘Ten eerste,’ zo begon hij, ‘ben ik de producer van dit programma, en jij bent de agent van één, slechts één, van de talenten. Dat betekent dat we zakenrelaties zijn in de ruimste zin van het woord, wat een persoonlijke verhouding niet uitsluit. Die hebben we trouwens al.’


  Op de dansvloer had er geen gloed in zijn ogen gelegen, dacht ze. Niet zoals op dat moment. ‘David –’


  ‘Jij hebt je zegje al gedaan,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Ten tweede kun je Clarissa betuttelen zoveel je maar wilt tijdens de productie van deze documentaire. Dat heeft niets met ons te maken. Ten derde hebben we het allebei druk, wat betekent dat we geen tijd mogen verspillen aan excuses en uitvluchten die geen steek houden. En ten vierde zit je nu midden in een relatie, of je vindt dat je daar geschikt voor bent of niet. Je kunt dus beter aan het idee wennen.’


  Haar ogen werden donker van woede, en haar stem klonk ijskoud. ‘Ik hoef nergens aan te wennen.’


  ‘Vergeet het maar. Wat vind je hiervan?’


  Gefrustreerde begeerte, onbevredigde hartstocht, smeulende woede. Dat alles voelde ze toen hij zijn mond op die van haar drukte. Haar eerste reactie werd ingegeven door de drang tot zelfbehoud. Ze verzette zich, wetend dat ze verloren zou zijn als ze zich niet snel uit zijn armen bevrijdde. Maar op de een of andere manier leek hij te weten dat ze zich niet tegen hem maar tegen zichzelf verzette.


  Hij drukte haar dichter tegen zich aan. Zijn mond vroeg om meer, net zolang tot ze zich ondanks haar angst, ondanks haar twijfels, overgaf.


  Met een gesmoord kreetje sloeg ze haar armen om hem heen. Haar handen gleden over zijn rug omhoog, en ze woelde door zijn haar. Haar nog onbevredigde hartstocht groeide, tot hij haar dreigde te verteren. Ze kon alles voelen: zijn harde lichaam tegen dat van haar, de zachte rugleuning van haar stoel. De hitte van zijn lippen, die op die van haar drukten en eroverheen wreven, en de koele lucht die geluidloos uit de airco kwam.


  Tegelijkertijd proefde ze de smaak van de champagne toen hun tongen elkaar aanraakten. Ze kon ook een geheimzinniger smaak proeven, een diepere smaak, van zijn huid. Nog wilder, nog minder herkenbaar, was de smaak van haar eigen hartstocht.


  Hij haalde zijn mond alleen van die van haar om andere geneugten te zoeken. Glijdend over de blote kwetsbare huid van haar hals en schouders vond hij die. Zijn handen waren niet zacht toen hij ze over haar lichaam bewoog. Zijn mond was niet teder. Bij de gedachte dat ze met zo’n begeerte, zo’n hartstocht zou worden genomen, begon haar hart snel en onregelmatig te kloppen.


  Gedreven door haar eigen demonen liet ze haar handen bewegen, verkennen en dralen. Toen zijn ademhaling even onregelmatig was als die van haar, ontmoetten hun lippen elkaar weer. Het contact deed niets om hen te kalmeren en alles om hen op te winden. Wanhopig verlangend naar meer beet ze zachtjes in zijn onderlip. Met een gesmoorde vloek verschoof hij haar, zodat ze languit op de lange brede bank kwam te liggen.


  Met haar lippen vaneen keek ze hem aan. Met tussenpozen zag ze het licht van een lantaarnpaal opflitsen. Schaduw en licht. Schaduw en licht. Hypnotisch. Erotisch. Ze tilde een hand op om zijn gezicht aan te raken.


  Met verwarde haren en blozend van opwinding lag ze onder hem. De aanraking van haar vingers op zijn wang was vederlicht en wakkerde zijn verlangen naar haar aan.


  ‘Dit is krankzinnig,’ fluisterde ze.


  ‘Ik weet het.’


  ‘Het zou niet moeten gebeuren.’ Maar het zou gebeuren. Ze wist het. Vanaf hun eerste ontmoeting had ze het geweten. ‘Het mag niet gebeuren,’ verbeterde ze zichzelf.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Dat moet je me niet vragen,’ fluisterde ze. Zelfs terwijl ze zich erop voorbereidde hen beiden te verloochenen, kon ze zich er niet van weerhouden zijn gezicht te strelen. ‘Ik kan het niet uitleggen. En als ik het wél kon, zou je het toch niet begrijpen.’


  ‘Het kan me niet schelen of er iemand anders is.’


  ‘Er is niemand anders.’ Nadat ze even haar ogen had dichtgedaan, keek ze hem weer aan. ‘Er is niemand anders.’


  Waarom aarzelde hij? Ze lag onder hem, opgewonden, op het punt zich helemaal over te geven. Hij hoefde alleen maar de verwarde smeekbede in haar ogen te negeren en haar te nemen. ‘Misschien niet nu, misschien niet hier, Aurora, maar het zal gebeuren.’


  Het zou gebeuren. Het moest gebeuren. Het deel van haar dat dat wist, streed om de overmacht met het deel dat het moest ontkennen. ‘Laat me los, David.’


  Overmand door zijn gevoelens, verteerd door zijn verlangens, trok hij haar overeind. ‘Wat speel je voor spelletje?’


  Ze had het koud. IJzig koud. Zo koud, dat ze kippenvel kreeg. ‘Het wordt overleven genoemd.’


  ‘Verdorie, Aurora.’ Ze was zo mooi. Waarom moest ze opeens zo mooi zijn? ‘Wat heeft met me vrijen met overleven te maken?’


  ‘Niets.’ Ze lachte bijna toen ze de limousine voelde remmen en stoppen. ‘Helemaal niets als het zo eenvoudig zou zijn.’


  ‘Waarom maak je het dan zo gecompliceerd? We verlangen naar elkaar. We zijn beiden volwassen. Er zijn elke dag massa’s mensen die minnaars worden zonder dat ze zichzelf daar schade mee berokkenen.’


  Beverig ademde ze uit. ‘Ik ben niet een van die mensen. Als het zo eenvoudig was, zou ik hier de liefde met je bedrijven, op de achterbank van deze auto. Ik zal niet beweren dat ik dat niet wil.’ Ze draaide haar hoofd om en keek hem aan, en de kwetsbaarheid in haar ogen was vermengd met spijt. ‘Maar zo eenvoudig is het niet. De liefde met je bedrijven, zou gemakkelijk zijn. Verliefd op je worden niet.’


  Voor hij haar kon tegenhouden, had ze het portier opengeduwd en was ze uitgestapt.


  ‘Aurora.’ In een oogwenk stond hij naast haar en legde een hand op haar arm, maar ze schudde hem af. ‘Je kunt niet verwachten dat je na zo’n verklaring zomaar weg kunt lopen.’


  ‘Dat is precies wat ik doe,’ verbeterde ze hem, en ze schudde opnieuw zijn hand af.


  ‘Ik breng je naar boven.’ Met zijn laatste restje wilskracht wist hij zijn geduld te bewaren.


  ‘Nee. Ga weg.’


  ‘We moeten praten.’


  ‘Nee.’ De wanhopige klank van haar stem verbaasde haarzelf net zozeer als hem. ‘Ik wil dat je weggaat. Het is laat. Ik ben moe. Ik kan niet helder denken.’


  ‘Als we dit nu niet uitpraten, moeten we het later doen.’


  ‘Later dan.’ Ze zou hem alles hebben beloofd, als hij haar op dat moment maar liet gaan. ‘Ik wil dat je nu weggaat, David.’ Toen hij haar bleef vasthouden, zei ze met trillende stem: ‘Alsjeblieft, ga weg. Ik kan dit nu niet aan.’


  Tegen haar woede was hij opgewassen, maar niet tegen haar kwetsbaarheid. ‘Oké.’


  Hij wachtte tot ze in het gebouw was verdwenen. Toen leunde hij tegen de auto. Later dan, verzekerde hij zichzelf. Ze zouden praten. Hij bleef tegen de auto staan tot hij weer tot zichzelf was gekomen. Ze zouden praten, beloofde hij zichzelf nog een keer. Alleen was het beter daarmee te wachten tot ze beiden kalmer en redelijker waren.


  Even later stapte hij weer in de limousine. Hij hoopte vurig dat hij haar lang genoeg uit zijn gedachten kon zetten om te slapen.
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  Ze wilde ijsberen. Ze wilde op en neer lopen, aan haar haren trekken en verder ijsberen. In plaats daarvan dwong ze zichzelf kalm op de bank te zitten wachten tot Clarissa thee had ingeschonken.


  ‘Ik ben zo blij dat je langs bent gekomen, schat. Je hebt zo zelden tijd om een middag met me door te brengen.’


  ‘Op kantoor is alles onder controle. Abe valt voor me in.’


  ‘Zo’n aardige man. Hoe gaat het met zijn kleinzoontje?’


  ‘Die wordt grondig verwend. Abe wil Dodger Stadium voor hem kopen.’


  ‘Zoals ouders verplicht zijn hun kinderen te leren gehoorzamen, zo hebben grootouders het recht hun kleinkinderen te verwennen.’ Bang om anders haar eigen verlangens te tonen en druk uit te oefenen, hield ze haar ogen neergeslagen. ‘Hoe smaakt de thee?’


  ‘Hij smaakt… anders.’ Omdat ze wist dat het lauwe compliment Clarissa tevreden zou stellen, hoefde ze niet ronduit te liegen. ‘Wat is het?’


  ‘Rozenbottel. Die vind ik ’s middags heel kalmerend. Ik heb de indruk dat je iets kalmerends nodig hebt, Aurora.’


  A.J. zette haar kopje neer en stond op. Ze had behoefte aan beweging. Toen ze doelbewust haar afspraken had verzet, had ze geweten dat ze naar Clarissa zou gaan. En ze had geweten dat ze om hulp zou vragen, hoewel ze zich herhaaldelijk had voorgehouden dat ze die niet nodig had.


  ‘Mama.’ A.J. ging weer op de bank zitten terwijl Clarissa een slokje thee nam en geduldig wachtte. ‘Ik denk dat ik in de problemen zit.’


  ‘Je vergt te veel van jezelf.’ Clarissa boog voorover en raakte Aurora’s hand aan. ‘Dat heb je altijd gedaan.’


  ‘Wat moet ik doen?’


  Achterovergeleund nam Clarissa haar dochter op. Die vraag had ze nooit eerder van haar gehoord, dus nu wilde ze er zeker van zijn dat ze het juiste antwoord gaf. ‘Je bent bang.’


  ‘Doodsbang.’ Te ongedurig om stil te zitten, stond ze weer op. ‘Het ontglipt me. Ik verlies de controle.’


  ‘Aurora, het is niet altijd nodig dat je die hebt.’


  ‘Voor mij wél.’ Met een flauw lachje keek ze om. ‘Dat zou jij moeten begrijpen.’


  ‘Dat doe ik ook. Natuurlijk.’ Ze had echter vaak genoeg gewenst dat haar dochter, haar enige kind, vrede met zichzelf kon hebben. ‘Je beschermt jezelf voortdurend tegen verdriet omdat je één keer gekwetst bent en hebt besloten dat dat je nooit meer zou overkomen. Aurora, ben je verliefd op David?’


  Clarissa wist dat David de kern van A.J.’s problemen vormde. Natuurlijk wist ze dat zonder dat er met een woord over was gerept. Dat vond A.J. niet erg. ‘Nog niet, maar ik word het misschien als ik me nu niet terugtrek.’


  ‘Zou het zo erg zijn om van iemand te houden?’


  ‘David is niet zomaar iemand. Hij is te sterk, te onweerstaanbaar. Bovendien…’ Ze zweeg even om tot zichzelf te komen. ‘Ik heb al een keer eerder gedacht dat ik verliefd was.’


  ‘Toen was je nog jong.’ Hoewel Clarissa zelden echt kwaad werd, was ze er nu na aan toe. Met een tik zette ze haar kopje neer. ‘Een bevlieging is iets anders dan van iemand houden. Dweperij vraagt meer en geeft minder terug dan liefde.’


  A.J. bleef midden in de kamer staan. Ze zag geen uitweg meer. ‘Misschien is dit ook wel een bevlieging. Of lust.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen nam Clarissa een slokje thee. ‘Jij bent de enige die daar antwoord op kan geven. Maar het lijkt me niet erg waarschijnlijk dat je je afspraken afzegt en me midden op een werkdag met een bezoek vereert als je je ongerust maakt over lust.’


  Lachend liep A.J. naar de bank, en ze ging naast haar moeder zitten. ‘O, mama, er is niemand zoals jij. Niemand.’


  ‘De dingen zijn voor jou nooit normaal geweest, hè?’


  ‘Nee.’ A.J. legde haar hoofd op Clarissa’s schouder. ‘Ze waren beter dan normaal. Jij was beter.’


  ‘Aurora, je vader hield erg veel van me. Hij hield van me en accepteerde me, zonder het werkelijk te begrijpen. Ik kan zelfs niet bevatten hoe mijn leven zou zijn geweest als ik de controle niet had opgegeven en zijn liefde niet had beantwoord.’


  ‘Hij was bijzonder,’ fluisterde A.J., ‘maar de meeste mannen zijn dat niet.’


  Nadat Clarissa even had geaarzeld, schraapte ze haar keel. ‘Alex accepteert me ook.’


  ‘Alex?’ Niet op haar gemak ging A.J. weer rechtop zitten. De blos die over Clarissa’s wangen kroop, kon niet verkeerd worden geïnterpreteerd. ‘Zijn jij en Alex…’ Hoe kleedde je zo’n vraag in aan je moeder? ‘Heb je serieuze gevoelens voor Alex?’


  ‘Hij heeft me ten huwelijk gevraagd.’


  ‘Wát?’ Stomverbaasd staarde A.J. haar moeder aan. ‘Ten huwelijk gevraagd? Maar je kent hem amper! Jullie hebben elkaar pas twee weken geleden ontmoet. Mama, je bent toch zeker wel volwassen genoeg om te beseffen dat je goed moet nadenken over zoiets belangrijks als een huwelijk?’


  Stralend keek Clarissa haar aan. ‘Wat zul jij op een dag een uitstekende moeder zijn. Ik ben nooit in staat geweest jou op die manier de les te lezen.’


  ‘Het was niet mijn bedoeling je de les te lezen.’ Binnensmonds mopperend pakte A.J. haar kopje. ‘Ik wil alleen niet dat je zo’n belangrijke stap neemt zonder er goed over na te denken.’


  ‘Zie je wel? Dat is precies wat ik bedoel. Ik weet zeker dat je dat van je vaders kant hebt. Mijn familie is altijd een klein beetje onberekenbaar geweest.’


  ‘Mama –’


  ‘Weet je nog toen Alex en ik het tijdens de opname van de documentaire over handlezen hadden?’


  ‘Natuurlijk.’ Het gevoel van onbehagen werd groter, net als het gevoel van onvermijdelijkheid. ‘Je voelde iets.’


  ‘Het was heel sterk en heel duidelijk. Ik geef toe dat het me een beetje van de wijs bracht toen ik besefte dat een man zich tot me aangetrokken kon voelen na al die jaren. En tot dat moment was ik me er niet van bewust dat ik zoiets voor een man kon voelen.’


  ‘Je moet jezelf wel tijd gunnen. Ik twijfel niet aan wat je voelt, aan wat je ziet. Dat weet je, maar –’


  ‘Lieverd, ik ben zesenvijftig.’ Zich er zelf over verbazend dat het zo snel was gegaan, schudde Clarissa haar hoofd. ‘Ik heb het niet erg gevonden om alleen te leven. Ik denk dat ik misschien wel voorbestemd was om een zekere periode alleen te leven, maar nu wil ik de rest van mijn leven met iemand delen. Jij bent achtentwintig en bent er tevreden mee alleen te leven. En jij kunt ook heel goed alleen leven. Toch moet je niet bang zijn je leven te delen.’


  ‘Dat is anders.’


  ‘Nee.’ Opnieuw pakte ze A.J.’s handen. ‘Liefde, genegenheid, verlangens. Die zijn voor iedereen hetzelfde. Als David de juiste man voor je is, zul je dat weten. En zodra je het weet, moet je het accepteren.’


  ‘Misschien accepteert hij mij niet.’ Haar vingers omklemden die van haar moeder. ‘Ik heb er al moeite mee mezelf te accepteren.’


  ‘En dat is het enige waarover ik me altijd zorgen heb gemaakt. Aurora, ik kan je niet vertellen wat je moet doen. Ik kan niet voor je in de toekomst kijken, hoe graag ik dat diep in mijn hart ook zou willen.’


  ‘Dat vraag ik ook niet. Dat zou ik je nooit vragen.’


  ‘Dat klopt. Kijk in je hart, Aurora. Houd op met het inschatten van de risico’s en kijk gewoon.’


  ‘Misschien zie ik dan iets wat ik niet wíl zien.’


  ‘Waarschijnlijk wel.’ Met een arm om A.J.’s schouders leunde Clarissa glimlachend achterover op de bank. ‘Ik kan je niet vertellen wat je moet doen, maar ik kan je wél vertellen wat ik voel. David Brady is een erg goede man. Natuurlijk heeft hij zijn gebreken, maar in wezen is hij een goede man. Ik vond het fijn om met hem samen te werken. Eerlijk gezegd, was ik opgetogen toen hij me vanochtend belde.’


  ‘Belde?’ Onmiddellijk alert schoot A.J. overeind. ‘Heeft David je gebeld? Waarom?’


  ‘Och, een paar ideetjes die hij had voor de documentaire.’ Ze frunnikte aan het kanten servetje op haar schoot. ‘Hij is vandaag in Rolling Hills. Nu ja, niet precies erin, maar erbuiten. Je hebt toch weleens gehoord van dat oude herenhuis waar niemand lang in schijnt te kunnen wonen? Het huis dat een paar kilometer van het strand staat?’


  ‘Men beweert dat het er spookt,’ mompelde A.J.


  ‘Natuurlijk zijn de meningen daarover verdeeld. Maar afgaand op wat hij me vertelde over de achtergrond, ben ik van mening dat David een uitstekende keus heeft gemaakt voor zijn project.’


  ‘Wat heb jij ermee te maken?’


  ‘Daarmee? O, helemaal niets. We hebben gewoon wat gepraat over het huis. Vermoedelijk dacht hij dat ik geïnteresseerd zou zijn.’


  ‘O.’ Gerustgesteld begon A.J. zich weer te ontspannen. ‘Dan is er niets aan de hand.’


  ‘We hebben wel een paar andere dingen georganiseerd. Ik ga naar de studio… woensdag,’ besloot Clarissa na enige aarzeling. ‘Ja, ik weet zeker dat het volgende week woensdag is, om spontane fenomenen te bespreken. En verder ga ik, eh… ergens volgende week naar de Van Camps. We gaan opnamen maken in de woonkamer van Alice.’


  ‘De Van Camps.’ A.J. voelde haar woede opsteken. ‘En dat heeft hij allemaal met jou georganiseerd?’


  Clarissa vouwde haar handen ineen. ‘Inderdaad. Heb ik iets verkeerd gedaan?’


  ‘Jij niet.’ Ziedend van woede stond A.J. op. ‘Hij wist dat hij niets mocht veranderen aan jouw optreden zonder eerst mijn goedkeuring te vragen. Je kunt ook niemand vertrouwen. Vooral niet een producer.’ Ze greep haar tas en beende naar de deur. ‘Jij gaat woensdag nergens heen om wat voor fenomenen dan ook te bespreken voordat ik weet wat hij in zijn schild voert.’ Ze hield de pas in en liep terug om Clarissa te omhelzen. ‘Maak je geen zorgen. Ik zet het recht.’


  ‘Daar reken ik op.’ Toen haar dochter het huis uit was gestormd, leunde Clarissa tevreden achterover. Ze had alles gedaan wat ze kon – energie in beweging gezet. De rest moest ze aan het lot overlaten.


  


  ‘Zeg hem dat we een andere afspraak maken,’ zei A.J. in haar autotelefoon. ‘Of nog beter, stuur Abe naar de bespreking!’ Ze moest schreeuwen om zich verstaanbaar te maken toen ze achter een trekker met oplegger kwam te rijden.


  ‘Abe heeft om halfdrie een afspraak. Ik ben bang dat hij Montgomery er niet om vier uur tussen kan proppen.’


  ‘Verdorie.’ Ongeduldig zoefde A.J. langs de trekker. ‘Wie is er om vier uur wél vrij?’


  ‘Alleen Barbara.’


  Met één oog de verkeersborden in de gaten houdend, dacht ze erover na. ‘Nee, die is niet vasthoudend genoeg. Verzet de afspraak, Diane. Zeg tegen Montgomery… Zeg maar dat er iets tussen is gekomen. Een noodsituatie. Een medische noodsituatie.’


  ‘In orde. Die is er toch niet, hè?’


  Met een grimmig lachje antwoordde A.J.: ‘Die zou er kunnen komen.’


  ‘Dat klinkt veelbelovend. Waar kan ik je bereiken?’


  ‘Je kunt me niet bereiken. Laat alles wat belangrijk is op het antwoordapparaat achter. Ik bel later op om de berichten af te luisteren.’


  ‘Oké. Succes.’


  ‘Dank je.’ Knarsetandend legde A.J. de telefoon neer.


  Hij kon niet ongestraft machtsspelletjes spelen. Daar kende ze alle regels van, en ze had er zelf ook meer dan genoeg gespeeld. David Brady zou ervan langs krijgen, dacht ze terwijl ze haar wegenkaart pakte. Als ze hem tenminste kon vinden.


  Toen de eerste regendruppels tegen de voorruit tikten, begon ze te vloeken. Tegen de tijd dat ze de verkeerde afrit had genomen, drie keer verkeerd was afgeslagen en ten slotte in een hevige onweersbui over een vervallen grindweg reed, vloekte ze hartgrondig. Elke vloek was rechtstreeks aan het adres van David Brady gericht.


  Ze had aan één blik door de stromende regen en onweerswolken genoeg om te zien waarom het huis zo’n goede keus was. Keihard remmend bedacht ze dat hij het onweer waarschijnlijk had georganiseerd vanwege het effect. Toen ze uit haar auto regelrecht in een plas stapte en de modder over haar enkels klotste, was de maat vol.


  Hij zag haar door het voorraam. Toen hij bedacht dat hij nog een keer zou worden gestoord op een dag waarop toch al alles fout was gegaan, maakte zijn verbazing al snel plaats voor ergernis. Hij had al een week niet meer fatsoenlijk geslapen; zijn werk ging naar de knoppen, en alleen al door naar haar te kijken, kwam zijn verlangen op. Toen hij de voordeur opentrok, was hij dus net zo in de stemming voor een ruzie als A.J.


  ‘Wat kom jij hier doen?’


  Haar haren zaten tegen haar gezicht geplakt, en haar pakje was doorweekt. Ze had zojuist een paar peperdure Italiaanse schoenen geruïneerd. ‘Ik wil met je praten, Brady.’


  ‘Prima. Bel mijn kantoor en maak een afspraak. Ik ben aan het werk.’


  ‘Ik wil nu met je praten!’ Ze legde een hand tegen zijn borst en duwde hem stevig achteruit tegen de deur. ‘Hoe durf je achter mijn rug om dingen te regelen met een van mijn cliënten? Als je wilt dat Clarissa volgende week in de studio komt, dan regel je dat met mij. Begrepen?’


  Hij pakte haar vochtige hand bij de pols en trok hem van zijn overhemd. ‘Zolang er gefilmd wordt, staat Clarissa bij mij onder contract. Ik hoef jou nergens goedkeuring voor te vragen.’


  ‘Je kunt beter het contract nog een keer doorlezen, Brady. Data en tijden worden vastgesteld via haar vertegenwoordiger.’


  ‘Goed. Dan stuur ik je een schema. Als je me nu wilt excuseren –’


  Briesend stapte ze langs hem heen naar binnen. Twee elektriciens, die in de hal aan het werk waren, onderbraken hun gesprek om te luisteren. ‘Ik ben nog niet klaar.’


  ‘Ik wél. Ga weg, Fields, voordat ik je eruit laat gooien.’


  ‘Pas op, anders krijgt mijn cliënte een acute aanval van strottenhoofdontsteking.’


  ‘Ik houd niet van dreigementen, A.J.’ Met beide handen greep hij haar bij de revers van haar jasje. ‘Ik heb schoon genoeg van je. Als je wilt praten, oké. In jouw kantoor of het mijne, morgen.’


  ‘Mr. Brady, we hebben u boven nodig.’


  Een ogenblik bleef hij haar nog vasthouden. Ze keek hem strak in de ogen, en haar woede was net zo hevig als die van hem. Het liefst had hij haar een beetje dichter naar zich toe getrokken en die irritante trek van haar gezicht gevaagd. Hij wilde zijn mond op die van haar drukken tot ze niet meer kon praten, ademhalen of zich verzetten. Bovenal wilde hij haar net zo erg doen lijden als hij leed. In plaats daarvan liet hij haar zo abrupt los, dat ze achteruitwankelde.


  ‘Ga weg,’ beval hij, waarop hij zich omdraaide en de trap opliep.


  Het kostte haar een minuut om op adem te komen. Ze had niet geweten dat ze zo kwaad kon worden, had zichzelf in jaren niet toegestaan zo kwaad te worden. Emoties welden in haar op en deden haar al het andere uit het oog verliezen. Ze stoof achter hem aan de trap op.


  ‘Miss Fields, wat fijn u weer te zien.’ Op de overloop stond Alex voor een muur waarvan de verf was gebarsten en afgebladderd. Rustig wachtte hij tot hij werd opgeroepen om weer voor de camera te verschijnen, en hij lachte haar vriendelijk toe.


  ‘En met u heb ik ook nog een appeltje te schillen,’ beet ze hem toe. Verbluft door hem nagestaard, beende ze de gang door achter David aan.


  De gang was smal en donker. Aan het plafond hingen spinnenwebben, maar die zag ze niet. Op sommige plaatsen aan de muur waren rechthoeken waar de verf lichter was doordat er vroeger schilderijen hadden gehangen. Zonder op of om te kijken baande A.J. zich echter een weg tussen de technici door, en slechts een paar passen achter David liep ze de kamer in.


  Het was alsof ze tegen een muur liep. Ze had nauwelijks ademgehaald om weer tegen hem te schreeuwen of ze kon helemaal niet meer praten. Ze kreeg het koud. Binnen een seconde was ze koud tot op het bot.


  De kamer was verlicht voor de opnamen, maar ze zag noch de camera’s noch de statieven en rollen kabels. Ze zag behang met roze rozen op een roomwitte achtergrond en een hemelbed met draperieën in dezelfde tint roze. Naast het bed stond een mahoniehouten taboeret, waarvan de bekleding in het midden glad was versleten. Ze kon de rozen ruiken die vers en bedauwd in een sierlijke vaas op een glanzende mahoniehouten kaptafel stonden. En ze zag… veel meer. En ze hoorde dingen.


  Je hebt me bedrogen. Je hebt me met hem bedrogen, Jessica.


  Nee! Nee, ik zweer het. Niet doen. Doe dit in ’s hemelsnaam niet. Ik houd van je. Ik –


  Leugens! Allemaal leugens. Je zult niet nog meer leugens vertellen.


  Toen klonk er een doordringende gil. De stilte die erop volgde, was honderd keer erger. Toen A.J. haar handen tegen haar oren drukte, viel haar tas met een klap op de vloer.


  ‘A.J.’ Met zijn handen stevig op haar schouders schudde David haar door elkaar, terwijl alle anderen in de kamer waren opgehouden met hun bezigheden om naar haar te kijken. ‘Wat mankeert je?’


  Ze stak haar handen uit en omklemde de voorpanden van zijn overhemd. Door het katoen heen kon hij haar ijskoude huid voelen. Ze keek wel naar hem, maar haar ogen waren niet scherp. ‘Dat arme meisje,’ fluisterde ze. ‘Lieve hemel, dat arme meisje.’


  ‘A.J.’ Met moeite hield hij zijn stem in bedwang. Ze trilde en was bleek, maar het ergst waren haar ogen, die donker en wezenloos langs hem heen keken. Alsof ze in trance was, staarde ze naar het midden van de kamer. Hij pakte haar handen. ‘A.J., welk meisje?’


  ‘Hij heeft haar hier vermoord. Daar op het bed. Met zijn handen. Ze kon niet meer gillen omdat zijn handen haar keel dichtknepen. En toen…’


  ‘A.J.’ Hij legde een hand om haar kin en dwong haar hem aan te kijken. ‘Er staat hier geen bed. Er staat niets.’


  ‘Het…’ Naar adem happend sloeg ze haar handen voor haar gezicht. Zoals ze maar al te gewoon was, werd ze misselijk. ‘Ik moet naar buiten.’ Ze rukte zich los, duwde de technici opzij die zich in de deuropening hadden verzameld en rende weg. Ze was al van het verandatrapje de regen in gewankeld toen David haar inhaalde.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg hij. Een bliksemflits doorkliefde de lucht, en de regen stroomde op hen neer.


  ‘Ik moet…’ Haar stem stierf weg. Met nietsziende ogen keek ze om zich heen. ‘Ik ga terug naar de stad. Ik moet terug.’


  ‘Ik breng je.’


  ‘Nee.’ In paniek verzette ze zich, maar hij hield haar des te steviger vast. ‘Mijn auto staat hier.’


  ‘In deze toestand laat ik je niet in je auto stappen.’ Haar half leidend, half slepend, trok hij haar mee naar zijn eigen auto. ‘Blijf zitten,’ beval hij nadat hij haar naar binnen had geduwd. Zonder op haar antwoord te wachten, smeet hij het portier dicht.


  Omdat ze geen kracht had om zich te verroeren, bleef ze ineengedoken en rillend zitten. Ze had maar een minuutje nodig. Ze verzekerde zichzelf dat ze aan een minuut genoeg had om tot zichzelf te komen. Maar tegen de tijd dat David terugkwam, rilde ze nog steeds. Hij gooide haar tas op de achterbank en sloeg een deken om haar heen. ‘Iemand van de crew brengt je auto terug naar de stad.’ Nadat hij de motor had gestart, reed hij over de hobbelige grindweg naar beneden.


  Een tijdlang was er niets anders te horen dan de regen die op het dak roffelde. In elkaar gedoken onder de deken zat ze naast hem.


  ‘Waarom heb je het me niet verteld?’ vroeg hij ten slotte.


  Ze voelde zich nu beter. Om te bewijzen dat ze zichzelf weer onder controle had, haalde ze diep adem. ‘Wat had ik je moeten vertellen?’


  ‘Dat je net zo bent als je moeder.’


  Met haar armen om haar hoofd geslagen, kromp ze ineen en barstte in tranen uit.


  Wat moest hij in vredesnaam zeggen? Hij vervloekte eerst haar en daarna zichzelf, terwijl hij met haar snikkend naast zich door de regen reed. Ze had hem de stuipen op het lijf gejaagd toen hij zich had omgedraaid en haar daar happend naar lucht en lijkbleek had zien staan. Nog nooit had hij zoiets kouds gevoeld als haar handen op dat moment. Nooit iets gezien wat zij moest hebben gezien.


  Wat voor twijfels hij ook mocht hebben, wat voor kritiek hij kon leveren op laboratoriumproeven, goedkope spiritistische mediums en dure helderzienden, hij wist dat A.J. iets had gezien, iets had gevoeld, wat niemand van de andere aanwezigen had gezien of gevoeld.


  Wat moest hij nu doen? Wat moest hij zeggen?


  Ze huilde tot ze geen tranen meer overhad. Het was zinloos zichzelf een uitbrander te geven, zinloos kwaad te zijn over wat er was gebeurd. Lang geleden had ze zich al neergelegd bij het feit dat ze zich af en toe, hoe voorzichtig ze ook was, hoe ze zichzelf ook in de hand hield, zou vergissen en zich zou blootstellen.


  Het was opgehouden met regenen, en er scheen een waterig zonnetje. Met de deken nog om haar schouders geslagen ging ze rechtop zitten. ‘Het spijt me.’


  ‘Ik wil geen verontschuldiging. Ik wil een verklaring.’


  ‘Die heb ik niet.’ Ze veegde haar wangen droog met haar handen. ‘Ik zou het op prijs stellen als je me naar huis bracht.’


  ‘We gaan praten, ergens waar je me er niet uit kunt gooien.’


  Te zwak om bezwaar te maken, te zwak om zich daarom te bekommeren, leunde ze met haar hoofd tegen het raampje. Ze protesteerde niet toen hij de afslag naar haar appartement voorbijreed. Ze reden de heuvels in, hoog boven de stad. Daar was alles fris van de regen, hoewel er vlak boven de grond nog mistflarden hingen.


  Hij reed een oprit op naast een huis met cederhouten dakspanen en hoge ramen. Het gazon was groot en goed onderhouden, en langs de randen kwamen de lentebloemen al op.


  ‘Ik had gedacht dat je een appartement in de stad zou hebben.’


  ‘Dat had ik ook, maar toen kwam ik tot de conclusie dat ik moest kunnen ademen.’ Hij pakte haar tas en een aktetas van de achterbank.


  A.J. schoof de deken van zich af en stapte uit. Zonder iets te zeggen liepen ze naast elkaar naar de voordeur.


  In tegenstelling tot buiten was het binnen niet landelijk. Aan de muren hingen schilderijen, en op de vloer lagen dikke Turkse kleden. Ze streek met haar hand over een gladde leuning en ging een paar treetjes af naar de woonkamer.


  Nog steeds zonder iets te zeggen ging David naar de haard en stak het aanmaakhout aan. ‘Je zult die natte kleren wel willen uittrekken,’ zei hij terloops. ‘Boven aan het eind van de gang is de badkamer. Aan de deur hangt een badjas.’


  ‘Dank je.’ Haar zelfvertrouwen, de scherpte die haar altijd hielp één stap voor te blijven, was verdwenen. Ze streek met haar tong over haar lippen. ‘David, je hoeft niet –’


  ‘Ik ga koffiezetten.’ Hij liep een deur door en liet haar alleen.


  Ze stond midden in de kamer terwijl de vlammetjes van het aanmaakhout aan de blokken eikenhout begonnen te likken. Het rook naar het bos, een gezellige geur. Ze had zich nog nooit in haar leven zo ellendig gevoeld. De afwijzing die ze nu van David voelde, was precies wat ze had verwacht. Ze had er per slot van rekening al eerder mee te maken gehad.


  Ze stond midden in de kamer terwijl ze de aandrang onderdrukte om weer te huilen. Ze was sterk, onafhankelijk. Haar hart zou niet breken vanwege David Brady, of vanwege welke man dan ook. Met vooruitgestoken kin liep ze naar de trap en naar boven. Ze zou een douche nemen, haar kleren laten drogen, zich daarna aankleden en naar huis gaan. A.J. Fields kon voor zichzelf zorgen.


  Het water hielp. Het verzachtte de pijn van haar opgezette ogen en verwarmde haar klamme huid. Met de inhoud van het cosmeticatasje dat ze altijd voor noodgevallen in haar handtas had, lukte het haar de ergste schade te herstellen. Toen ze de badjas aantrok, probeerde ze er geen acht op te slaan dat die naar David rook. Ze kon er beter aan denken dat hij warm was en haar doeltreffend bedekte.


  Toen ze terugkwam in de woonkamer, was daar nog steeds niemand. Al haar moed te hulp roepend, ging ze David zoeken.


  De gang had bochten en hoeken op plaatsen waar je die het minst verwachtte. Als de situatie anders was geweest, zou A.J. het bijzondere karakter van het huis hebben bewonderd. Nu lette ze nauwelijks op de glanzende lambrisering, die contrasteerde met de strak witte muren, of de planken vloeren, die waren bedekt met kleden met ingewikkelde patronen. Ze liep de gang door naar de keuken. De geur van koffie kalmeerde haar zenuwen een beetje. Nadat ze even de tijd had genomen om zich te vermannen, liep ze het licht in.


  Hij stond bij het raam. Hoewel hij een kop koffie in zijn hand had, dronk hij er niet van. Op het fornuis stond iets te sudderen. Misschien was hij het vergeten. Ze sloeg haar armen voor haar borst over elkaar en wreef met haar handen over de mouwen van de badjas. Opeens had ze het niet meer warm.


  ‘David?’


  Zodra ze zijn naam zei, draaide hij zich langzaam om. Hij was er niet zeker van wat hij tegen haar moest zeggen, wat hij tegen haar kón zeggen. Ze zag er zo tenger uit. Op dat moment zou hij zijn eigen gevoelens niet eens hebben kunnen omschrijven, laat staan dat hij wist wat zij voelde. ‘De koffie is heet,’ zei hij. ‘Ga zitten.’


  ‘Dank je.’ Ze dwong zichzelf zich net zo normaal te gedragen als hij en nam plaats op een kruk aan de ontbijtbar.


  ‘Ik dacht dat je wel iets wilde eten.’ Hij liep naar het fornuis om koffie voor haar in te schenken. ‘Ik heb soep opgewarmd.’


  Achter haar ogen begon een bonzende pijn op te komen. ‘Je had geen moeite hoeven te doen.’


  Zonder iets te zeggen schepte hij soep in een kom, waarna hij zowel de soepkom als het koffiekopje op de ontbijtbar zette. ‘Het is een oud familierecept. Mijn moeder zei altijd dat een kom soep alles genas.’


  ‘Hij… ziet er lekker uit,’ stamelde ze, zich onderwijl afvragend waarom ze opnieuw haar tranen moest bedwingen. ‘David…’


  ‘Eerst eten.’ Zelf nam hij geen soep, maar hij ging tegenover haar op een kruk zitten. Hij nipte van zijn koffie, terwijl zij met haar soep speelde. ‘Het is de bedoeling dat je hem eet,’ merkte hij op. ‘Niet dat je de vermicelli heen en weer schuift.’


  ‘Waarom vraag je niets?’ flapte ze eruit. ‘Ik heb liever dat je het gewoon vraagt. Dan hebben we het gehad.’


  Zoveel pijn, besefte hij. Zoveel verdriet. Hij vroeg zich af wat die had veroorzaakt. ‘Ik ben niet van plan je aan een verhoor te onderwerpen, A.J.’


  ‘Waarom niet?’ Toen ze hem aankeek, lag er een uitdagende uitdrukking op haar gezicht, en haar ogen waren vast. ‘Je wilt weten wat me in die kamer overkwam.’


  ‘Natuurlijk, maar ik denk dat je nog niet zover bent dat je kunt praten over wat er in die kamer is gebeurd. In elk geval niet in detail. A.J., waarom praat je niet gewoon tegen me?’


  ‘Niet zover?’ Als haar maagspieren niet verkrampt waren geweest, was ze in de lach geschoten. ‘Je bent nooit zover. Ik kan je vertellen hoe ze eruitzag. Ze had zwart haar en blauwe ogen. Ze droeg een katoenen nachtpon die helemaal tot haar hals was dichtgeknoopt, en ze heette Jessica. Ze was amper achttien toen haar man haar in een vlaag van jaloezie vermoordde, haar met zijn blote handen wurgde en daarna van verdriet zelfmoord pleegde met het pistool dat in het nachtkastje lag. Dat is toch wat je wilt voor je documentaire, nietwaar?’


  De details en de koele, beheerste manier waarop ze die had meegedeeld, schokten hem. Wie was de vrouw die tegenover hem zat, de vrouw die hij had omhelsd en begeerd? ‘Wat jou is overkomen, heeft niets met het programma te maken. Maar ik denk dat het veel te maken heeft met de manier waarop je nu reageert.’


  ‘Meestal kan ik het onder controle houden.’ Ze schoof de kom zo heftig opzij, dat de soep over de rand klotste. ‘De hemel weet dat ik jaren ervaring heb. Als ik niet zo kwaad was geweest, zo buiten mezelf toen ik daar binnenkwam, zou het waarschijnlijk niet zijn gebeurd.’


  ‘Je kunt het blokkeren.’


  ‘Meestal wel, ja. Grotendeels in elk geval.’


  ‘Waarom doe je dat?’


  ‘Denk je werkelijk dat het een gave is?’ vroeg ze terwijl ze rechtop ging zitten. ‘O ja, voor iemand als Clarissa misschien wel. Zij is zo onzelfzuchtig, zo wezenlijk goed en tevreden met zichzelf.’


  ‘En jij?’


  ‘Ik haat het.’ Niet in staat stil te zitten, draaide ze zich om. ‘Je hebt geen idee hoe het kan zijn als er mensen naar je staren, over je fluisteren. Als je anders bent, ben je abnormaal, en ik –’ Ze onderbrak zichzelf en wreef over haar slaap. Toen ze verder praatte, was haar stem weer kalm. ‘Ik wilde gewoon normaal zijn. Toen ik klein was, had ik vaak dromen.’ Ze vouwde haar handen en drukte ze tegen haar lippen. ‘Die waren zo ongelooflijk reëel, maar ik was maar een kind en dacht dat iedereen zo droomde. Ik zei bijvoorbeeld een keer tegen een vriendinnetje: “Jullie kat krijgt jonkies. Mag ik de witte hebben?” Weken later kreeg de kat jonkies, en een ervan was wit. Het waren maar kleine dingen. Iemand was een pop of een ander stuk speelgoed kwijt, en dan zei ik: “Je moeder heeft het op de bovenste plank van je kast gezet. Ze is het vergeten.” Wanneer ze dan keken, lag het daar. Kinderen vonden het niet zo opzienbarend, maar sommige ouders werden er nerveus van. Het leek hun beter dat hun kinderen bij mij uit de buurt bleven.’


  ‘En dat deed pijn,’ zei hij zacht.


  ‘Dat deed heel erg pijn. Clarissa begreep het. Ze troostte me en ving me geweldig goed op, maar toch deed het pijn. Hoewel ik nog steeds die dromen had, praatte ik er niet meer over. Toen overleed mijn vader.’


  Ze stond op en probeerde met de muis van haar handen tegen haar ogen gedrukt haar emoties in bedwang te houden. ‘Nee, niet doen.’ Ze schudde haar hoofd toen ze David op zijn kruk hoorde verschuiven alsof hij aanstalten maakte om op te staan. ‘Geef me even de tijd.’ Zuchtend liet ze haar handen weer zakken. ‘Ik wist dat hij dood was. Hij was met zijn handelswaar op reis, en ik werd midden in de nacht wakker en wist dat hij dood was. Ik stond op en ging naar Clarissa’s slaapkamer. Ze zat klaarwakker rechtop in bed. Aan haar gezicht kon ik zien dat ze al rouwde. We zeiden zelfs niets tegen elkaar. Ik kroop bij haar in bed, en we lagen daar gewoon samen tot de telefoon ging.’


  ‘En je was acht,’ fluisterde hij, trachtend er greep op te krijgen.


  ‘Ik was acht. Daarna begon ik het te blokkeren. Telkens wanneer ik iets begon te voelen, onderdrukte ik het. Uiteindelijk kwam ik op het punt dat ik maanden – één keer zelfs twee jaar – kon doorgaan zonder dat iets het in beweging bracht. Als ik zo kwaad word of overstuur raak, dat ik mijn zelfbeheersing verlies, stel ik me ervoor open.’


  Hij herinnerde zich hoe ze het huis binnen was gestormd, sterk en klaar voor een ruzie, en hoe ze er weer uit was gerend, bleek en doodsbang. ‘En ik maak je kwaad.’


  Voor het eerst sinds ze was begonnen te praten, draaide ze zich om om hem aan te kijken. ‘Schijnbaar wél.’


  Opeens voelde David zich schuldig. Hij wist niet goed hoe hij moest reageren op haar toestand, noch op zijn eigen verwarring. ‘Moet ik mijn verontschuldigingen aanbieden?’


  ‘Jij kunt er net zomin iets aan doen dat je bent hoe je bent als ik kan ophouden te zijn hoe ik ben.’


  ‘Aurora, ik geloof dat ik begrijp waarom je er behoefte aan hebt dit onder controle te houden en wilt voorkomen dat het zich mengt met het dagelijkse leven. Maar ik begrijp niet waarom je van mening bent dat je het uit je leven moet bannen alsof het een ziekte is.’


  Nu ze eenmaal a had gezegd, zou ze ook b zeggen, dacht ze terwijl ze terugliep naar de ontbijtbar. ‘Toen ik twintig was, in mijn levensonderhoud probeerde te voorzien en mijn zaak op poten probeerde te zetten, ontmoette ik een man. Hij had een winkeltje op het strand waar hij surfplanken verhuurde en zonnebrandolie verkocht, je kent het wel. Het was zo… nu ja, opwindend om zo’n vrijgevochten iemand te ontmoeten, iemand die zo zorgeloos was, terwijl ik me tien uur per dag afbeulde om rond te kunnen komen. Hoe dan ook, ik had nog nooit een serieuze relatie gehad met een man. Daar had ik nooit tijd voor gehad. Voor deze viel ik als een blok. Hij was leuk om mee om te gaan en stelde niet al te veel eisen. Voor ik het wist, stonden we op het punt ons te verloven. Hij kocht een ringetje voor me en beloofde me diamanten en smaragden zodra we succes hadden in de zaken. Ik denk dat hij het meende.’ Met een flauw lachje ging ze weer op de kruk zitten. ‘In elk geval had ik het idee dat we geen geheimen voor elkaar mochten hebben als we gingen trouwen.’


  ‘Had je het hem dan niet verteld?’


  ‘Nee,’ zei ze uitdagend, alsof ze wachtte op zijn afkeuring. Toen die uitbleef, sloeg ze haar ogen neer en vertelde ze verder. ‘Ik stelde hem voor aan Clarissa, en daarna vertelde ik hem dat ik… vertelde ik het hem,’ zei ze mat. ‘Hij dacht dat het een grap was, daagde me min of meer uit het te bewijzen. Omdat ik het zo belangrijk vond dat er geen geheimen tussen ons waren, bewees ik het. Daarna keek hij naar me alsof…’ Ze slikte en probeerde de pijn niet te laten merken.


  ‘Het spijt me.’


  ‘Waarschijnlijk had ik het kunnen verwachten.’ Ze pakte de lepel en liet de steel ervan door haar vingers glijden. ‘Daarna zag ik hem dagen niet. Ik ging naar hem toe en zag in gedachten voor me hoe ik hem met een groots gebaar zijn ring teruggaf. Nu ik erop terugkijk, is het bijna komisch. Hij keek me niet aan en bewaarde de afstand. Te griezelig.’ Met een halfslachtig lachje keek ze weer op. ‘Ik was gewoonweg te griezelig.’


  Het deed nog steeds pijn, zag hij. Toch zocht hij geen contact met haar. Hij wist niet goed hoe hij dat moest doen. ‘De verkeerde man op het verkeerde moment.’


  Ongeduldig schudde ze haar hoofd. ‘Ik was de verkeerde vrouw. Sindsdien heb ik geleerd dat eerlijkheid niet altijd loont. Heb je enig idee wat het voor mijn werk zou betekenen als mijn klanten het wisten? De klanten die ik niet zou verliezen, zouden me vragen voor wat voor rol ze auditie moesten doen. Mensen zouden me gaan vragen met hen naar Las Vegas te vliegen om hun te vertellen op welk nummer ze moesten inzetten aan de roulettetafel.’


  ‘Dus jij en Clarissa bagatelliseren jullie relatie, en jij sluit de rest buiten.’


  ‘Dat klopt.’ Ze pakte haar kopje met de inmiddels koude koffie en dronk het in één teug leeg. ‘Na vandaag is dat waarschijnlijk niet meer mogelijk.’


  ‘Ik heb tegen Sam gezegd dat ik met je had besproken wat er in die kamer was voorgevallen, dat we hadden gepraat over de moord en dat je daardoor overstuur raakte toen je in die kamer kwam.’ Hij stond op om de koffiepot te pakken en haar bij te schenken. ‘De crew zal misschien iets mompelen over vrouwen met te veel verbeeldingskracht, maar dat is alles.’


  Ze deed haar ogen dicht. Ze had geen fijngevoeligheid van hem verwacht, laat staan begrip. ‘Dank je.’


  ‘Het blijft jouw geheim als je het nodig vindt het te bewaren, A.J.’


  ‘Het is erg nodig. Hoe voelde jij je toen je het besefte?’ vroeg ze. ‘Niet op je gemak? Ongerust? Zelfs nu loop je op je tenen.’


  ‘Misschien wel…’ Even aarzelde hij. ‘Ja, het geeft me een onbehaaglijk gevoel. Ik heb nog nooit met zoiets te maken gehad. Een man vraagt zich onwillekeurig af of hij nog wel geheimen heeft voor een vrouw die in zijn hoofd kan kijken.’


  ‘Natuurlijk.’ Met een kaarsrechte rug stond ze op. ‘En een man heeft er recht op zichzelf te beschermen. Ik waardeer wat je hebt gedaan, David. Mijn kleren zullen nu wel droog zijn. Als jij een taxi belt, ga ik me omkleden.’


  ‘Nee.’ Voordat ze de keuken uit kon lopen, was hij opgestaan om haar de weg te versperren.


  ‘Maak dit niet nog moeilijker voor mij, of voor jezelf.’


  ‘Ik mag hangen als ik dat wil,’ mompelde hij, en hij merkte dat hij zijn handen al naar haar had uitgestoken. ‘Ik lijk er niets aan te kunnen doen. Je geeft me een onbehaaglijk gevoel,’ herhaalde hij. ‘Vanaf het begin heb je me al een onbehaaglijk gevoel gegeven. Ik verlang nog steeds naar je, Aurora. Op dit moment is dat het enige wat ertoe lijkt te doen.’


  ‘Later zul je daar anders over denken.’


  Hij trok haar dichter naar zich toe. ‘Lees je mijn gedachten?’


  ‘Maak er geen grapjes over.’


  ‘Misschien wordt het tijd dat iemand dat doet. Als je nu in mijn hoofd kijkt, zul je zien dat ik aan niets anders kan denken dan aan jou mee naar boven nemen, naar mijn bed.’


  Het hart begon haar in de keel te kloppen. ‘En morgen?’


  ‘Naar de maan met morgen.’


  Met een heftigheid die haar van de wijs bracht, drukte hij zijn lippen op die van haar.


  ‘Naar de maan met alles, behalve met het feit dat jij en ik naar elkaar verlangen. Vanavond ga je niet naar huis, Aurora.’


  Ze stond zichzelf toe het risico te nemen. ‘Nee, ik ga niet naar huis.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De stralen van de maan schenen glinsterend naar binnen. Door de open ramen kon ze de lichte zoete geur van hyacinten ruiken. Het geruis van een beekje, dat door het bos naast het huis kronkelde, was zacht en kalmerend. Elke spier in A.J.’s lichaam spande zich toen ze Davids slaapkamer binnen ging.


  Zoals ze had geweten, hing aan een van de muren een schilderij, heldere sensuele streken op een wit doek. De eerste donderslag weerklonk toen ze haar hoofd omdraaide en haar vage spiegelbeeld zag, niet in een spiegel maar in een hoge glazen deur.


  ‘Ik heb dit gedroomd,’ zei ze nauwelijks hoorbaar terwijl ze naar achteren stapte. Maar stapte ze terug in de droom of in de realiteit? Waren die op de een of andere manier hetzelfde? In paniek bleef ze staan waar ze stond. Had ze eigenlijk wel een keus, vroeg ze zich af. Of volgde ze domweg een weg die al vaststond, een weg die was begonnen op het moment dat David Brady haar kantoor binnen was gekomen?


  ‘Dit is niet wat ik wil,’ fluisterde ze, en ze draaide zich om. Om te ontkomen, om zich te bevrijden? Ze had het niet kunnen zeggen.


  Hij versperde haar echter de weg en trok haar dichterbij, dichter naar zich toe, precies zoals ze had geweten dat hij zou doen.


  Ze keek naar hem op zoals ze wist dat ze eerder had gedaan. Zijn gezicht was in de schaduw, even onduidelijk als dat van haar in het glas was geweest. Zijn ogen, daarentegen, waren helder, benadrukt door het maanlicht. Zijn woorden waren duidelijk, benadrukt door begeerte.


  ‘Je kunt niet blijven weglopen, Aurora, niet van mij, niet van jezelf.’


  Er klonk ergernis door in zijn stem, een ergernis die des te scherper werd toen hij zijn mond op die van haar drukte. Hij verlangde naar haar, wanhopiger dan hij zichzelf had toegestaan te geloven. Hij had haar nodig, meer dan hij wilde toegeven. Haar onzekerheid en haar aarzeling prikkelden een diep primitief deel van hem. Eis, neem, bezit. De gedachten vlochten zich dooreen tot één bonzende polsslag van begeerte. Hij voelde niet de aangename afwachting die hij altijd bij andere vrouwen had gevoeld, maar een razernij, brandend, bijna gewelddadig. Toen hij de eerste aanwijzing van overgave proefde, werd hij er bijna gek van.


  Zijn mond was zo begerig, zijn handen waren zo sterk. De druk van zijn lichaam tegen dat van haar was dwingend. Hij hield haar vast alsof het aan hem was of hij haar nam, met of zonder haar toestemming. Desondanks wist ze, had ze altijd geweten, dat de keus uiteindelijk aan haar was. Ze kon geven of weigeren. Als een steen die in helder water werd geworpen, zou haar beslissing golven veroorzaken die zich zouden uitbreiden in haar leven. Waar ze ophielden, hoe ze de stroom veranderden, kon niet worden voorspeld. Geven hield, naar ze wist, altijd een risico in. En een risico bracht altijd zijn eigen opwinding, zijn eigen angst met zich mee. Met elke seconde die verstreek, werd het genot sterker en heviger, tot ze met een zucht van aanvaarding haar handen naar zijn gezicht bracht en zich liet gaan.


  Het was slechts hartstocht, hield ze zich voor terwijl haar lichaam zich spande en verlangde. Hartstocht volgde geen gebaande paden, hield zich niet aan een vastgestelde koers. De behoefte die in haar groeide, had niets te maken met dromen of verwachtingen of wensen. Het was haar hartstocht waaraan ze geen weerstand kon bieden, zijn hartstocht die ze niet kon afwijzen. Deze ene avond zou ze zich daardoor laten leiden.


  Hij wist het zodra ze de zijne was. Haar lichaam verslapte niet maar werd sterker. De overgave die hij had verwacht, ging over in een verlangen dat net zo vurig was als dat van hem. Voor geen van beiden zou er een langzame verleiding zijn of een tedere overreding. Begeerte was iets wat evenveel pijn als genot beloofde. Dat begrepen ze beiden, dat erkenden ze, dat aanvaardden ze. Samen vielen ze op het bed, en ze lieten het vuur oplaaien.


  Zijn badjas was om haar heen gewikkeld. Ongeduldig vloekend rukte hij hem van haar ene schouder, zodat de verleidelijke ronding ervan bloot kwam te liggen. Zijn lippen gleden over haar gezicht, die van haar onbevredigd latend, terwijl hij een spoor van hitte op haar hals aanwakkerde. Ze voelde zijn wang over haar huid schrapen en kreunde goedkeurend. Hij probeerde haar te kwellen, probeerde te domineren, maar ze reageerde op elke beweging met even grote kracht. Ze voelde het warme spoor van zijn tong en huiverde van verwachting. Niet genegen hem de teugels in handen te laten, trok ze aan de knoopjes van zijn overhemd, ze losmakend, losscheurend, tot haar geduld op was en ze het overhemd van zijn rug trok.


  Zijn huid was strak onder haar handpalmen, de spieren vormden een harde richel die verkend moest worden. Mannelijk, hard, sterk. Zijn geur zweefde haar zintuigen binnen, primitieve eisen en uitzinnige beweging belovend. Ze proefde woeste eisen, hartstochtelijke bedoelingen, en raakte helemaal opgewonden toen ze zijn eerste trilling voelde. Pijnlijke, dringende, wanhopige verlangens stroomden uit hem in haar. Dat was wat ze wilde. Net zo meedogenloos als hij haar haar zelfbeheersing probeerde te doen verliezen, probeerde ze hem zijn zelfbeheersing te ontnemen.


  Het bed was als een slagveld, vol vuur en hartstocht. De sprei was zacht, glad, en in de lucht hing een vleugje lente, maar dat betekende niets voor hen. Warme huid en sterke verlangens, strakke spieren en ruwe handen. Dat was hun wereld. Haar adem stokte toen hij de badjas over haar lichaam naar beneden trok, niet van angst, niet uit protest, maar van opwinding. Toen haar armen gevangenzaten, gebruikte ze haar mond als een wapen om hem buiten zinnen te brengen. Haar heupen gingen omhoog, drukten tegen die van hem aan, kwellend, verleidelijk, opwindend. Toen zijn handen over haar heen gleden, leek haar kracht te verdubbelen om haar behoeften bij te kunnen houden.


  In deze kokende ontvlambare wereld zou er geen winnaar of verliezer zijn. Het vuur verspreidde zich over haar huid en liet een matte tintelende pijn achter overal waar zijn handen of lippen haar hadden aangeraakt. Ze wilde het, genoot ervan, terwijl ze al snakte naar meer. Omdat ze er geen genoegen mee nam hem lang de leiding te laten hebben, rolde ze boven op hem en begon ze haar eigen belegering.


  Hij had nooit geweten dat een vrouw hem kon doen trillen. Nooit geweten dat een vrouw hem kon doen lijden alleen van begeerte. Ze was lang en lenig en net zo begerig als hij. Ze was naakt maar niet kwetsbaar. Ze was hartstochtelijk maar niet gedwee. Hij kon haar zien in het licht van de maan, haar haren bleek en verward om haar gezicht, haar huid glanzend van opwinding en verlangens waaraan nog niet was voldaan. Haar handen waren zacht terwijl ze over hem heen streken, maar eisend genoeg, vrijpostig genoeg om hem de adem te benemen. Haar lippen, die haar handen volgden, deden niets om hem te kalmeren. Ze trok zijn broek zo ongeduldig naar beneden, dat zijn hoofd tolde en het bloed als vuur door zijn aderen stroomde. Voordat hij kon reageren, lag ze languit op hem en proefde ze zijn huid.


  Het was waanzin. Hij verwelkomde die. Het was een marteling. Hij had om meer kunnen smeken. Ooit had hij gedacht dat hij een sluimerende verborgen hartstocht in haar had ontdekt, maar niets had hem voorbereid op dit. Ze was verleiding, ze was wellust, ze was begerigheid. Met beide handen in haar haren trok hij haar hoofd naar zich toe, zodat hij al die aspecten kon proeven.


  Het was geen droom, dacht ze verdoofd toen hij zijn mond tegen die van haar drukte en zijn handen weer bezit van haar namen. Geen droom was ooit zo onstuimig geweest. De werkelijkheid was nooit zo waanzinnig geweest. Met hun armen en benen verstrengeld, rolde hij haar op haar rug. Terwijl ze nog naar lucht hapte, stootte hij in haar, zodat haar lichaam zich welfde, gespannen door de eerste teugelloze climax. Ze tilde haar handen op, te verbijsterd om te beseffen hoe wanhopig ze ernaar verlangde hem vast te houden. Terwijl ze elkaar stevig omhelsden, voedden hun krachten elkaar even zeker als hun begeerte.


  Slap en bevredigd lagen ze bij elkaar, beiden overwonnen.


  Geleidelijk aan keerde het gezonde verstand terug. A.J. zag in het maanlicht David weer. Zijn gezicht was verborgen in haar haren, maar zijn ademhaling was net als die van haar weer regelmatig. Haar armen waren nog om hem heen, haar lichaam drukte nog stevig tegen dat van hem. Ze beval zichzelf hem los te laten, weer afstand te scheppen, maar miste de kracht om gehoor te geven aan dat bevel.


  Het was slechts hartstocht geweest, bracht ze zichzelf in herinnering. Het was alleen maar verlangen geweest. Beide waren bevredigd. Nu was het tijd dat ze zich terugtrokken, uit elkaar gingen. Maar ze wilde haar wang tegen die van hem drukken, iets dwaas fluisteren en in zijn armen blijven liggen tot de zon opkwam. Met haar ogen stevig dicht, verzette ze zich tegen de aandrang om te zwak te worden.


  Nee, hij had nooit geweten dat een vrouw hem kon doen trillen. Ja, ooit had hij gedacht dat hij een sluimerende verborgen hartstocht in haar had ontdekt, maar dit had hij niet verwacht. Hij zou zich niet nog steeds zo verdoofd moeten voelen. Zo betrokken.


  Hij was niet voorbereid geweest op de intensiteit van zijn gevoelens. Had niet voorzien dat zijn verlangen groter zou worden zelfs nadat het was bevredigd. Dat was de reden waarom hij een deel van zichzelf aan haar had verloren. Dat was, dat moest de enige reden zijn.


  Desondanks trok hij haar dichter tegen zich aan toen ze trilde. ‘Heb je het koud?’


  ‘De lucht is koeler geworden.’ Het klonk redelijk. Het klonk als de waarheid. Hoe kon ze uitleggen dat haar lichaam nog bonsde van de hitte en dat zou blijven doen zolang hij er was?


  ‘Zal ik de ramen dichtdoen?’


  ‘Nee.’ Ze kon het beekje weer horen stromen en kon de hyacinten weer ruiken. Die gewaarwordingen wilde ze niet kwijtraken.


  ‘Hier.’ Hij liet haar los om het laken uit de war te halen en over haar heen te trekken. Toen pas zag hij in het flauwe licht het spoor van rode vlekken over haar arm. Hij pakte haar bij haar elleboog om ze van dichtbij te bekijken.


  ‘Ik heb je pijn gedaan.’


  A.J. keek naar haar arm. In zijn stem klonk spijt door, en een vleugje sympathie waartegen ze weinig verweer had. Als ze niet bang was geweest, zou ze ernaar hebben verlangd hem nog een keer precies op die manier te horen praten, zou ze haar hoofd op zijn schouder hebben gelegd. In plaats daarvan schoof ze schouderophalend van hem af en trok ze haar arm los. ‘Geen blijvende schade.’ Dat hoopte ze tenminste. ‘Het zou me trouwens niet verbazen als jij ook een paar blauwe plekken had.’


  Hij keek haar weer aan en grinnikte op een manier die volkomen onverwacht en helemaal innemend was. ‘Blijkbaar zijn we allebei nogal wild.’


  Het was te laat om haar reactie op zijn lach binnen te houden. Ze boog impulsief voorover en beet hem niet al te zachtaardig in zijn schouder. ‘Heb je klachten?’


  Ze had hem weer verrast. Misschien was het tijd voor een paar verrassingen in zijn leven – en in dat van haar. ‘Ik niet, als jij die ook niet hebt.’ Toen rolde hij in een beweging die te plotseling was om te vermijden weer op haar, en met één hand hield hij haar armen vast boven haar hoofd.


  ‘Hoor eens, Brady –’


  ‘Het idee om één tegen één met je te spelen bevalt me wel, A.J.’ Hij boog zijn hoofd en zoog aan haar oorlelletje tot ze onder hem begon te kronkelen.


  ‘Zolang jij in het voordeel bent.’ Haar stem klonk ademloos, haar wangen bloosden. Met zijn handen om haar polsen kon hij voelen dat haar hart geleidelijk aan sneller ging kloppen. Met zijn lichaam languit op dat van haar kon hij de rondingen en de vloeiende lijnen van haar lichaam voelen. Zijn begeerte nam weer toe alsof die nooit bevredigd was geweest.


  ‘Liefje, ik denk dat ik ervan zal genieten je regelmatig te verleiden. Ik weet dat ik er de rest van de nacht van zal genieten.’


  Ze draaide naar links en naar rechts, maar toen hij haar onaangedaan bleef aankijken, liet ze sissend haar adem ontsnappen. Dat iemand haar fysiek de baas was, was bijna net zo erg als dat iemand haar in intellectueel opzicht de baas was. ‘Ik kan hier vannacht niet blijven.’


  ‘Je bent hier,’ gaf hij te kennen, waarna hij zijn vrije hand in één lange streek van haar heup naar haar borst liet glijden.


  ‘Ik kan niet blijven.’


  ‘Waarom niet?’


  Omdat haar opgekropte hartstocht bij hem ontladen en de nacht met hem doorbrengen twee totaal verschillende dingen waren. ‘Omdat ik morgen moet werken,’ zei ze bij gebrek aan een beter excuus. ‘En –’


  ‘Ik zet je morgenochtend af bij je appartement, zodat je je kunt omkleden.’ Haar ene tepel was al stijf onder zijn handpalm. Hij streek er met zijn duim over en zag haar ogen donker worden van hartstocht.


  ‘Ik moet om halfnegen op kantoor zijn.’


  ‘Dan staan we vroeg op.’ Hij liet zijn hoofd zakken en gaf haar aan weerszijden van haar mond een kus. ‘Ik ben toch al niet van plan om veel te slapen.’


  Haar lichaam was een bundel zenuwuiteinden die erop wachtten gebruikt te worden. Gebruik leidde tot zwakte, bracht ze zichzelf onder ogen. En zwakte leidde tot verlies. ‘Ik breng de nacht niet door met mannen.’


  ‘Met deze wél.’ Langzaam bracht hij zijn hand omhoog naar haar hals.


  Als ze zou verliezen, dan in elk geval met haar ogen open. ‘Waarom?’


  Hij kon haar kalme overredende antwoorden hebben gegeven. En die hadden waar kunnen zijn. Misschien koos hij daarom een andere benadering. ‘We zijn nog lang niet klaar met elkaar, Aurora. Nog lang niet.’


  Hij had gelijk. Het verlangen gierde door haar lichaam. Dat kon ze accepteren, maar ze kon niet accepteren dat ze onder druk werd gezet, werd omgepraat of verleid. Háár voorwaarden, hield ze zich voor. Dan kon ze deze eerste tegemoetkoming rechtvaardigen. ‘Laat mijn handen los, Brady.’


  Haar kin was geheven; haar ogen waren vast, en haar stem klonk vastberaden. Ze was niet een vrouw die je de wind uit de zeilen kon nemen, concludeerde hij. Met opgetrokken wenkbrauwen liet hij haar handen los en wachtte.


  Terwijl ze hem strak aankeek, bracht ze haar handen naar zijn gezicht. Langzaam krulden haar lippen zich tot een glimlach. Of het uitdagend of in overgave was, kon hem niet schelen.


  ‘Als ik jou was, zou ik me erop voorbereiden om helemaal niet te slapen,’ waarschuwde ze hem voordat ze zijn hoofd naar zich toe trok en hem kuste.


  


  Het was nog donker in de kamer toen A.J. ontwaakte uit een lichte slaap en de dekens steviger om zich heen trok. Haar spieren deden een beetje pijn, maar dat was eerder aangenaam dan irritant. Ze rekte zich uit en draaide haar hoofd in de richting van de lichtgevende wijzerplaat van haar wekker. Die was er niet. Nog versuft van de slaap wreef ze over haar ogen en keek nog een keer.


  Natuurlijk stond de wekker er niet, bracht ze zichzelf in herinnering. Ze lag niet in haar eigen bed. Haar wekker, haar appartement en haar eigen bed waren mijlenver weg. Toen ze zich weer omdraaide, zag ze dat naast haar het bed leeg was. Waar was hij heen gegaan, vroeg ze zich af terwijl ze overeind kwam. En hoe laat was het?


  Ze had de tijd uit het oog verloren. Uren, dagen, weken, het had er niet toe gedaan, maar nu ze alleen was, was het weer tijd voor de realiteit.


  Ze hadden elkaar uitgeput, elkaar leeggemaakt en elkaar gevuld. Ze had niet geweten dat er iets kon bestaan als de nacht die ze samen hadden doorgebracht. Niets werkelijks was ooit zo opwindend, zo wild of wanhopig geweest. Desondanks was het heel werkelijk geweest. Haar lichaam vertoonde de tekenen die zijn handen hadden gemaakt toen hij was opgegaan in hartstocht. Zijn smaak lag nog op haar tong, zijn geur nog op haar huid. Het was werkelijk geweest, maar geen realiteit. De realiteit was nu, nu ze de ochtend onder ogen moest zien.


  Wat ze had gegeven, had ze uit vrije wil gegeven. In dat opzicht zou ze geen spijt hebben. Als ze een van haar eigen regels had overtreden, had ze dat bewust en met overleg gedaan. Misschien niet onaangedaan, maar ook niet onverschillig. Nu kon ze ook niet onverschillig zijn. De nacht was voorbij.


  Omdat er niets anders was, raapte ze de badjas op van de vloer en trok hem aan. Het belangrijkste was dat ze niet dom deed maar zich gedroeg als een volwassen vrouw. Ze zou niet knuffelen en zich aan hem vastklampen en doen alsof er meer tussen hen was geweest dan seks. Eén nacht van hartstocht en wederzijds verlangen.


  Ze drukte haar wang tegen de kraag van de badjas en hield hem daar even om zijn geur op te snuiven. Daarna knoopte ze de ceintuur vast en liep ze de slaapkamer uit en de trap af.


  In de woonkamer was het nog schemerig, maar de eerste lichtstralen kwamen al door de brede ramen naar binnen. David stond voor een van de ramen, en naast hem knetterde het zojuist ontstoken haardvuur. A.J. had het gevoel dat de afstand tussen hen als een krater was, diep, breed en met scherpe randen. Het kostte haar te veel tijd zichzelf onder ogen te brengen dat dat was wat ze had verwacht en gewild. In plaats van iets te zeggen, liep ze de trap verder af en wachtte ze.


  ‘Ik heb dit huis laten bouwen met dit raam op het oosten, zodat ik de zon kon zien opkomen. Telkens wanneer ik het zie, is het anders. Het maakt niet uit hoe vaak ik ernaar kijk.’


  Ze had hem niet ingeschat als een man die zich aangetrokken voelde tot zonsopkomsten. Ze had hem niet beschouwd als een man die een afgelegen huis in de heuvels zou kiezen als zijn woonplaats. Hoeveel wist ze eigenlijk over de man met wie ze de nacht had doorgebracht? Ze stak haar handen in de zakken van de badjas en balde ze tot vuisten. ‘Ik gun me niet veel tijd om naar een zonsopgang te kijken.’


  ‘Als ik toevallig op het juiste moment hier ben, ontdek ik meestal dat ik de crises van de komende dag een beetje beter aankan.’


  Haar handen spanden en ontspanden zich. ‘Verwacht je vandaag een speciale crisis?’


  Hij draaide zich om om naar haar te kijken en zag haar een beetje hologig en blootsvoets in zijn badjas aan de voet van de trap staan. De jas deed haar niet kleiner lijken, want ze was maar een paar centimeter kleiner dan hij. Desondanks zag ze er om de een of andere reden vrouwelijker in uit, toegankelijker, besloot hij, dan hij zich herinnerde. Hij kon haar onmogelijk vertellen dat het zojuist bij hem was opgekomen dat hij midden in een crisis zat. De naam ervan was Aurora J. Fields. ‘Weet je…’ Hij stopte zijn handen in de achterzakken van zijn verschoten spijkerbroek voordat hij naar haar toe kwam. ‘We hebben vannacht niet zoveel gepraat.’


  ‘Nee.’ Ze zette zich schrap. ‘Het leek me niet dat we een gesprek wilden.’ En het was ook geen gesprek waarop ze zich nu had voorbereid. ‘Ik ga naar boven om me aan te kleden. Ik moet vroeg op kantoor zijn.’


  ‘Aurora.’ Ditmaal stak hij zijn handen niet uit om haar tegen te houden. Zijn stem was genoeg. ‘Wat voelde je die eerste dag dat ik bij je in je kantoor was?’


  Nadat ze diep had gezucht, keek ze hem weer aan. ‘David, over dat deel van mijn leven heb ik gisteravond al meer gepraat dan me lief was.’


  Hij wist dat dat waar was. Hij had zich een hele tijd afgevraagd waarom, zonder een antwoord te vinden. Zij had die antwoorden. Als hij moest graven en porren tot ze die antwoorden openbaarde, dan zou hij dat doen. ‘Je praatte erover in verband met andere mensen, andere dingen. Dit heeft met mij te maken.’


  ‘Ik kom te laat voor mijn werk,’ zei ze, waarop ze de trap op liep naar de overloop.


  ‘Je maakt er een gewoonte van te vluchten, Aurora.’


  ‘Ik vlucht niet.’ Met haar handen in de zakken nog steeds tot vuisten gebald, draaide ze zich om. ‘Ik zie alleen niet waarom ik dit alles weer zou moeten oprakelen. Het is persoonlijk. Het is van mij.’


  ‘En het heeft met mij te maken,’ zei hij bedaard. ‘Toen je gisteravond mijn slaapkamer binnen kwam, zei je dat je het had gedroomd. Had je dat?’


  ‘Nee, ik…’ Ze wilde het ontkennen, maar ze had nooit goed kunnen liegen. ‘Ja. Dromen kun je niet zo gemakkelijk in de hand houden als bewuste gedachten.’


  ‘Vertel me wat je hebt gedroomd.’


  Ze zou hem niet alles geven, dacht ze terwijl ze haar nagels in haar handpalmen drukte. Ze mocht hangen als ze hem alles vertelde. ‘Ik droomde over je kamer. Ik zou hem hebben kunnen beschrijven voordat ik er ook maar een voet in had gezet. Wil je me nu meteen onder een microscoop leggen of kan het tot later wachten?’


  ‘Zelfmedelijden is niet aantrekkelijk.’ Toen ze sissend haar adem liet ontsnappen, kwam hij naast haar op de overloop staan. ‘Je wist dat we minnaars zouden worden.’


  Er kwam een koele, bijna ongeïnteresseerde uitdrukking op haar gezicht. ‘Ja.’


  ‘En dat wist je die dag in je kantoor, toen je kwaad op me was, gefrustreerd over je moeder en onze handen elkaar raakten, zoals nu.’ Hij maakte haar vuist los en drukte zijn handpalm tegen die van haar.


  Haar rug was tegen de muur gedrukt; haar hand zat gevangen in die van hem. Ze was het zat, spuugzat, dat ze altijd in een hoek werd gedrukt. ‘Wat probeer je eigenlijk te bewijzen? Een theorie voor je documentaire?’


  Wat zou ze zeggen als hij haar vertelde dat hij was gaan begrijpen dat ze haar tanden alleen maar liet zien wanneer ze op haar kwetsbaarst was? ‘Je wist het,’ herhaalde hij, zich niet storend aan haar venijnige opmerking. ‘En het maakte je bang. Waarom?’


  ‘Ik had een sterk fysiek voorgevoel dat ik de minnares zou worden van een man aan wie ik bij voorbaat al een hekel had. Is dat genoeg reden?’


  ‘Voor ergernis, voor woede, maar niet voor angst. Die avond achter in de limousine was je bang, en gisteravond toen je mijn slaapkamer binnen kwam ook weer.’


  Ze probeerde haar arm los te trekken. ‘Je overdrijft.’


  ‘O ja?’ Hij stapte dichter naar haar toe en legde een hand tegen haar wang. ‘Nu ben je ook bang.’


  ‘Dat is niet waar.’ Doelbewust ontspande ze haar andere hand. ‘Ik ben geïrriteerd omdat je me onder druk zet. We zijn volwassen mensen die de nacht met elkaar hebben doorgebracht. Dat geeft je niet het recht je te bemoeien met mijn privéleven of mijn gevoelens.’


  Inderdaad niet. Dat was zijn eigen hoofdregel, en die overtrad hij nu. Op de een of andere manier was hij vergeten dat hij geen rechten had en er geen kon verwachten. ‘Oké, dat is waar, maar ik zag in wat voor toestand je was nadat je gistermiddag die kamer binnen was gegaan.’


  ‘Dat is voorbij,’ zei ze snel, misschien te snel. ‘Daar hoeven we niet nog een keer op in te gaan.’


  Hoewel hij verre van overtuigd was, liet hij het onderwerp rusten. ‘En ik heb gisteravond naar je geluisterd. Ik wil er niet verantwoordelijk voor zijn dat zoiets je nog een keer overkomt.’


  ‘Jij bent er niet verantwoordelijk voor. Ik ben dat.’ Haar stem was nu kalmer. Emoties vertroebelden de situatie. Het had haar jaren gekost om daarachter te komen. ‘Jij veroorzaakt niets. Dat doe ik, of als je dat liever hebt, de omstandigheden doen dat. David, ik ben achtentwintig, en het is me mijn hele leven gelukt deze… gave te overleven.’


  ‘Dat begrijp ik, maar jij moet begrijpen dat ik zesendertig ben en tot een paar weken geleden nooit persoonlijk blootgesteld ben geweest aan dit soort dingen.’


  ‘Dat begrijp ik.’ Haar stem klonk koeler, zij het maar een klein beetje. ‘En ik begrijp dat de normale reactie is dat je voorzichtig, nieuwsgierig of sceptisch wordt. Zoals iemand kijkt naar een circusattractie.’


  ‘Leg me geen woorden in de mond.’ Zijn woede was voor hen beiden een verrassing. Zo’n verrassing, dat A.J. geen enkel protest bood toen hij haar bij haar schouders greep. ‘Ik kan niets doen aan de manier waarop andere mensen op je hebben gereageerd. Zij waren ik niet. Verdorie, ik heb net de hele nacht de liefde met je bedreven en weet niet eens wie je bent. Ik durf je bijna niet aan te raken omdat ik bang ben dat ik iets in gang zet. Maar ik kan mijn handen niet van je af houden. Vanochtend ben ik naar beneden gegaan omdat ik je, als ik nog een minuut langer naast je had gelegen, had genomen terwijl je nog half in slaap was.’


  Voordat ze de kans had haar eigen reactie te overwegen, tilde ze haar handen op naar die van hem. ‘Ik weet niet wat je wilt.’


  ‘Ik ook niet.’ Hij hield zich in en liet zijn greep verslappen. ‘En dat is me nog nooit overkomen. Misschien heb ik wat tijd nodig om erachter te komen.’


  Tijd. Afstand. Ze bracht zichzelf onder ogen dat dat het beste was. Ze knikte en liet haar handen weer zakken. ‘Dat is redelijk.’


  ‘Maar wat niet redelijk is, is dat ik die tijd niet zonder jou wil doorbrengen.’


  Er liep een rilling van ongerustheid, of opwinding, over haar ruggengraat. ‘David, ik –’


  ‘Ik heb nog nooit zo’n nacht meegemaakt als die met jou.’


  De zwakheid kwam snel op en was net zo snel weer onderdrukt. ‘Dat hoef je niet te zeggen.’


  ‘Dat weet ik.’ Met een halfslachtig lachje wreef hij over de schouders die hij zojuist nog had omklemd. ‘Eerlijk gezegd is het niet zo gemakkelijk dat te bekennen. Het is toevallig waar, voor mij. Ga even zitten.’ Hij ging op de bovenste tree van de trap zitten en trok haar naast zich neer. ‘Ik had niet zoveel tijd om over vannacht na te denken omdat ik… verbijsterd was.’ Toen hij een arm om haar heen sloeg, ontspande ze niet, maar ze trok zich ook niet terug. ‘Het afgelopen uur heb ik heel veel nagedacht. Jij hebt meer in je dan een heleboel andere vrouwen. Zelfs zonder die extra gave. Wat ik volgens mij wil, is de kans krijgen de vrouw te leren kennen met wie ik van plan ben vaak de liefde te bedrijven.’


  Ze draaide haar hoofd om en keek hem aan. Zijn gezicht was dichtbij, en zijn arm was tederder dan ze was gaan verwachten. Hij leek niet een man die enige tederheid in zich had, maar alleen kracht en zelfvertrouwen. ‘Je neemt een heleboel als vanzelfsprekend aan.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Dat zou je niet moeten doen.’


  ‘Misschien niet. Ik wil jou – jij wilt mij. Daarmee kunnen we beginnen.’


  Dat was eenvoudiger. ‘Geen beloften.’


  Het protest kwam zo snel bij hem op, dat het hem verbaasde. ‘Geen beloften,’ beaamde hij desondanks, zichzelf eraan herinnerend dat dat altijd regel nummer twee was geweest.


  Ze wist dat ze niet zou moeten instemmen. Het verstandigste, het veiligste was er nu een eind aan te maken. Eén nacht, enkel hartstocht. Maar tegen wil en dank leunde ze ontspannen tegen hem aan. ‘Zaken en persoonlijke relaties strikt gescheiden.’


  ‘Absoluut.’


  ‘En wanneer een van ons zich niet op zijn gemak voelt met hoe het gaat, houden we ermee op zonder scènes of wrok.’


  ‘Akkoord. Wil je dat zwart op wit?’


  Met een flauw lachje keek ze hem aan. ‘Eigenlijk zou dat beter zijn. Het is algemeen bekend dat producers niet te vertrouwen zijn.’


  ‘Het is algemeen bekend dat agenten cynisch zijn.’


  ‘Voorzichtig,’ verbeterde ze hem, maar ze tilde een hand op om over de baardstoppeltjes op zijn wang te wrijven. ‘Wij worden er per slot van rekening voor betaald om de slechteriken te zijn. En nu we het er toch over hebben, we hebben het nog niet gehad over wat je met Clarissa hebt bekokstoofd.’


  ‘Het is nog geen werktijd,’ zei hij, waarna hij haar hand omdraaide en de palm tegen zijn lippen drukte.


  ‘Probeer niet van onderwerp te veranderen. We moeten dit regelen. Vandaag.’


  ‘Tussen negen en vijf,’ beaamde hij.


  ‘Prima. Bel mijn kantoor en… O nee!’


  ‘Wat is er?’


  ‘Mijn berichten.’ Met beide handen door haar haren strijkend, sprong ze op. ‘Ik heb mijn berichten niet afgeluisterd.’


  ‘Dat klinkt als een nationale ramp,’ zei hij terwijl hij naast haar ging staan.


  ‘Ik ben gisteren nauwelijks twee uur op kantoor geweest. Ik heb mijn afspraken moeten verzetten. Waar is je telefoon?’


  ‘Wat bied je?’


  ‘David, ik maak geen grapje.’


  ‘Ik ook niet.’ Glimlachend stak hij zijn handen tussen de voorpanden van haar badjas en schoof ze vaneen. Ze voelde haar benen vanaf de knieën slap worden.


  ‘David.’ Ze draaide haar hoofd om om zijn lippen te ontwijken, maar merkte dat ze daardoor een groter probleem had omdat haar hals onbeschermd was. ‘Het duurt maar een minuutje.’


  ‘Je vergist je.’ Hij knoopte de ceintuur los. ‘Het gaat veel langer duren.’


  ‘Wie weet, heb ik wel een ontbijtafspraak.’


  ‘Wie weet, heb je geen afspraak tot vanmiddag.’ Haar handen gleden over zijn rug, onder zijn overhemd. Hij vroeg zich af of ze zich daarvan bewust was. ‘Wat we beiden weten, is dat we de liefde moeten bedrijven. Nu.’


  ‘Erna,’ zo begon ze, maar ze zuchtte met haar mond tegen die van hem.


  ‘Ervoor.’


  De badjas viel aan haar voeten op de vloer. De onderhandelingen waren afgelopen.
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  A.J. had tevreden en ontspannen moeten zijn. Gedurende de tien dagen die waren verstreken na haar eerste nacht met David, was hun relatie soepel verlopen. Wanneer hun roosters het toelieten, brachten ze samen de avond door. Op sommige avonden maakten ze een strandwandeling, op andere gingen ze eten in een chic restaurant of aten ze gezellig thuis. De hartstocht die hen had samengebracht, verflauwde niet. Hij nam eerder toe in intensiteit en dreef hen ertoe hem te bevredigen. David verlangde zo volledig en wanhopig naar haar als een man maar naar een vrouw kon verlangen. Hoewel ze aan veel dingen twijfelde, was ze van zijn verlangen naar haar absoluut zeker.


  Ze had dus ontspannen moeten zijn, maar in plaats daarvan was ze verkrampt van de zenuwen.


  Elke dag moest ze de verdedigingsmuur weer optrekken die altijd als een tweede huid was geweest. Elke nacht brak David die weer af. Ze kon het zich niet veroorloven haar emoties onbeschermd te laten in wat, volgens haar eigen beschrijving, een oppervlakkige fysieke verhouding was. Ze zouden elkaar blijven ontmoeten zolang ze daar beiden van genoten. Geen beloften, geen verplichtingen. Wanneer hij besloot zich terug te trekken, moest ze daar klaar voor zijn.


  Want vroeg of laat zou hij ongetwijfeld hun relatie verbreken. Een hartstocht die te fel opvlamde, brandde zichzelf onherroepelijk op, en behalve hartstocht hadden ze weinig gemeen. Hij las dikke maatschappelijk relevante romans en informatieve non-fictie. Zij gaf de voorkeur aan bloederige detectiveromans en bestsellers. Hij nam haar mee naar een festival van buitenlandse films vol symbolisme en ondertitels. Zij zou hebben gekozen voor de klassieker van Gene Kelly en Judy Garland, die laat op de avond op televisie werd uitgezonden.


  Hoe beter ze elkaar leerden kennen, des te groter werd volgens A.J. de afstand. Hartstocht was de magneet die hen naar elkaar toe trok, maar ze was zich er terdege van bewust dat de kracht ervan zwakker zou worden. Uit zelfbehoud was ze van plan erop voorbereid te zijn wanneer de tijd daar was.


  Tegelijkertijd moest ze in zakelijk opzicht voorbereid zijn te onderhandelen met David Brady, producer. Ze was blij dat ze in elk geval in die specifieke relatie elke stap en elke invalshoek kende. Nadat ze had geluisterd naar Davids ideeën voor de uitbreiding van Clarissa’s rol in de documentaire, had ze ingestemd met de extra opnamen. Maar niet voor niets. Ze had hem geen geld afgetroggeld, maar de belofte dat hij Clarissa’s volgende boek, dat halverwege de zomer zou uitkomen, zou promoten.


  Het had twee dagen gekost van verhitte onderhandelingen, weigeringen, overeenkomsten en compromissen. Er zou rechtstreeks in de uitzending reclame worden gemaakt voor Clarissa’s boek, en bovendien zou het worden besproken in Book Talk, het intellectuele wekelijkse programma van PBS. David zou zijn extra opnamen in de studio krijgen en zijn interview met Clarissa en Alice Van Camp. Beiden hadden de onderhandelingstafel verlaten met het voldane gevoel dat ze de ander de loef hadden afgestoken.


  Clarissa kon het geen zier schelen. Ze was druk bezig met haar planten, haar recepten en, tot A.J.’s groeiende ontzetting, haar trouwplannen. Ze ontving het nieuws van de promotie waarvoor A.J. zo haar best had gedaan met een afwezig: ‘Dat is fijn, schat,’ en vroeg zich vervolgens hardop af of ze zelf haar bruidstaart zou bakken.


  ‘Mama, een recensie in Book Talk is niet zomaar fijn,’ zei A.J. toen ze het parkeerterrein van de studio op reed. Ze was gefrustreerd door het feit dat zij en Clarissa tijdens de veertig minuten durende rit voortdurend langs elkaar heen hadden gepraat.


  ‘Natuurlijk niet. Ik weet zeker dat het geweldig zal zijn. De uitgever zei dat ze een voorpublicatie zouden sturen. Aurora, denk je dat we de bruiloft in de tuin kunnen houden? Ik ben bang dat mijn azalea’s tegen die tijd verwelkt zijn.’


  Met dreigend gefronste wenkbrauwen reed A.J. een parkeerplaats op. ‘Hoeveel exemplaren?’


  ‘Dat weet ik niet precies. Ik heb het waarschijnlijk ergens genoteerd. En misschien regent het wel. Het weer is in juni zo onvoorspelbaar.’


  ‘Zorg dat ze er minstens drie sturen. Eén voor de… Juni?’ Haar voet gleed van het koppelingspedaal, zodat de auto schokkend tot stilstand kwam.


  ‘Ja, en ik moet nog zoveel doen.’


  Met haar handen onbeweeglijk op het stuur keek A.J. haar moeder aan. ‘Maar zei je niet iets over een bruiloft in de herfst?’


  ‘Dat zou best kunnen. Je weet dat mijn chrysanten in oktober op hun best zijn, maar Alex is…’ Ze bloosde en schraapte haar keel. ‘…een beetje ongeduldig. Aurora, ik weet dat ik niet kan rijden, maar ik geloof dat je je sleuteltje in het contact hebt laten zitten.’


  Mompelend trok A.J. het eruit. ‘Mama, je hebt het over een huwelijk met een man die je nog geen twee maanden kent.’


  ‘Denk je werkelijk dat tijd zo belangrijk is?’ vroeg Clarissa met een ontwapenend lachje. ‘Het is eerder een kwestie van gevoelens.’


  ‘Gevoelens kunnen veranderen.’ Ze dacht aan David, aan zichzelf.


  ‘In het leven zijn er nu eenmaal geen zekerheden, lieverd.’ Clarissa legde haar hand op die van haar dochter. ‘Zelfs niet voor mensen zoals jij en ik.’


  ‘Dat maakt me juist zo ongerust.’ Ze zou met Alex Marshall praten, nam ze zich voor toen ze haar portier openduwde. Haar moeder gedroeg zich als een tiener die verkering had met de held van het voetbalelftal. Iemand moest zijn gezonde verstand gebruiken.


  ‘Je hoeft je echt geen zorgen te maken,’ zei Clarissa toen ze het trottoir op stapte. ‘Ik weet wat ik doe – echt waar. Maar praat gerust met Alex, als je dat wilt.’


  ‘Mama.’ Met een diepe zucht gaf ze haar moeder een arm. ‘Ik móét me wel zorgen maken. En het is niet toegestaan mijn gedachten te lezen.’


  ‘Dat hoeft niet eens, want het staat duidelijk op je gezicht te lezen. Zit mijn haar goed?’


  A.J. draaide zich naar haar moeder toe en gaf haar een kus op haar wang. ‘Je ziet er fantastisch uit.’


  ‘Ik hoop het.’ Toen ze de ingang van de studio naderden, lachte Clarissa nerveus. ‘Ik ben bang dat ik de laatste tijd erg ijdel ben geworden. Maar Alex is zo’n knappe man, vind je niet?’


  ‘Ja,’ beaamde A.J. behoedzaam. Hij was knap, beschaafd en aardig. Ze zou niet rusten voor ze zijn gebreken had ontdekt.


  ‘Clarissa.’ Ze waren nauwelijks binnen, of Alex kwam met grote stappen door de gang naar hen toe. Hij keek als een man die een verloren gewaande schat terugvond. ‘Je ziet er prachtig uit.’ Met een warme glimlach pakte hij Clarissa’s handen.


  Volgens A.J. zag hij eruit alsof hij haar moeder wilde optillen en wegdragen. ‘Mr. Marshall,’ zei ze koel, en ze stak doelbewust een hand uit.


  ‘Miss Fields.’ Met zichtbare tegenzin liet hij een van Clarissa’s handen los om A.J. een hand te geven. ‘Ik moet zeggen dat u toegewijder bent dan mijn eigen agent. Ik had gehoopt Clarissa vandaag zelf op te halen.’


  ‘Och, ze maakt zich graag druk,’ merkte Clarissa op, in de hoop hen beiden milder te stemmen. ‘En ik ben bang dat ik zo’n warhoofd ben, dat ze me moet herinneren aan al die kleine dingen met betrekking tot televisie-interviews.’


  ‘Ontspan je,’ zei A.J. ‘Ik ga kijken of alles klaar is.’ Onder het lopen op haar horloge kijkend, stak ze een hand uit om de dikke studiodeuren open te duwen precies op het moment dat David naar buiten kwam.


  ‘Goedemorgen, Miss Fields.’ De formele begroeting ging gepaard met een aai over haar pols. ‘Blijf je vandaag weer kijken?’


  ‘Ik zorg voor mijn cliënte, Brady. Ze is…’ Toen ze vluchtig over haar schouder keek, bleven de woorden haar in de keel steken. Midden in de gang werd haar moeder stevig en hartstochtelijk omhelsd. Verbijsterd staarde ze naar het tafereeltje, terwijl ze werd overvallen door tientallen gevoelens die ze niet kon identificeren.


  ‘Zo te zien, wordt er al goed voor je cliënte gezorgd,’ fluisterde David. Toen ze niet reageerde, trok hij haar de gang uit een kamer in. ‘Wil je zitten?’


  ‘Nee. Nee, ik moet –’


  ‘Je moet je met je eigen zaken bemoeien.’


  Haar geschoktheid maakte meteen plaats voor woede. ‘Toevallig is ze mijn moeder.’


  ‘Dat klopt.’ Hij liep naar het koffiezetapparaat en schonk twee plastic bekertjes koffie in. ‘Niet je beschermelinge.’


  ‘Ik ben niet van plan om werkeloos toe te kijken terwijl zij, terwijl zij –’


  ‘Zich amuseert?’ opperde hij terwijl hij haar de koffie overhandigde.


  ‘Ze denkt niet na.’ In één teug dronk ze het bekertje voor de helft leeg. ‘Ze laat zich leiden door emoties, een bevlieging. En ze is –’


  ‘Verliefd.’


  A.J. dronk haar koffie op en gooide het bekertje in de richting van de vuilnisemmer. ‘Ik haat het wanneer je me in de rede valt.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij grinnikend. ‘Waarom brengen we de avond niet rustig door in jouw appartement? We kunnen beginnen de liefde te bedrijven in de woonkamer, verder gaan naar de slaapkamer en daarna weer terug.’


  ‘David, Clarissa is mijn moeder, en ik ben erg bezorgd over haar. Ik moet –’


  ‘Je moet meer aan jezelf denken.’ Hij legde zijn handen op haar heupen. ‘En aan mij.’ Zijn handen gleden stevig en sterk over haar rug omhoog. ‘Je moet erg bezorgd zijn over mij.’


  ‘Ik wil dat je –’


  ‘Ik weet zo langzamerhand heel goed wat je wilt.’ Zijn mond streek over die van haar, ging een beetje achteruit en streelde opnieuw haar lippen. ‘Weet je dat je ademhaling beverig wordt wanneer ik dat doe?’ Zijn stem werd zacht, verleidelijk, overredend. ‘En daarna begint je lichaam te trillen.’


  Zwak, zwakker dan ze had moeten zijn, legde ze haar handen tegen zijn borst. ‘David, we hebben een overeenkomst. Het is werktijd.’


  ‘Daag me maar voor het gerecht.’ Hij kuste haar opnieuw, verleidelijk en opwindend, terwijl hij zijn handen onder haar jasje schoof. ‘Wat heb je hieronder aan, A.J.?’


  ‘Niets belangrijks.’ Onwillekeurig leunde ze tegen hem aan. ‘David, ik meen het. We hebben het afgesproken.’ Zijn tong gleed over haar onderlip. ‘We zouden geen zaken, eh… geen zaken vermengen met… O, verdorie!’ Ze vergat zaken, overeenkomsten en verantwoordelijkheden en drukte haar mond op die van hem.


  Ze werd doorstroomd door die wilde lichtzinnige verlangens die alleen hij bij haar kon opwekken. Ze verscheurden haar, de behoeften, de verlangens, de wensen die naar ze wist nooit vervuld konden worden. In een ogenblik van overgave schoof ze wat er zou moeten zijn terzijde en tastte ze blindelings naar wat er zou kunnen zijn.


  Zijn mond was net zo hard en hunkerend als de eerste keer. De begeerte was niet afgenomen. Zijn handen waren net zo sterk, net zo bezitterig en dwingend als altijd. De hartstocht was niet verflauwd. Het deed er niet toe dat de kamer klein was en naar oude koffie rook. Hun zintuigen stonden slechts open voor elkaar. Parfum was sterk en zoet; smaken waren donker en exotisch.


  Ze had haar armen om zijn nek geslagen en woelde met haar vingers door zijn haar. Haar mond was begerig en open tegen die van hem.


  ‘O, neem me niet kwalijk.’ Clarissa stond met neergeslagen ogen in de deuropening en schraapte haar keel. Het zou niet gepast zijn al te verheugd te kijken, wist ze. Evenmin zou het verstandig zijn te vermelden dat de vibraties die weerkaatsten van de muren van het kamertje lood hadden kunnen doen smelten. ‘Ik dacht dat je zou willen weten dat ze klaar voor me zijn.’


  In een poging een waardige houding aan te nemen, trok A.J. haar jasje recht. ‘Fijn. Ik kom eraan.’ Ze wachtte tot de deur weer dicht was voor ze hartgrondig vloekte.


  ‘Nu staan jullie quitte,’ zei David luchtig. ‘Jij hebt haar betrapt; zij heeft jou betrapt.’


  Toen haar ogen die van hem ontmoetten, was haar blik heet genoeg om zijn huid te verschroeien. ‘Het is niet grappig.’


  ‘Zal ik je één ding vertellen dat ik de afgelopen dagen over je heb ontdekt, A.J.? Je neemt jezelf te serieus.’


  ‘Misschien wel.’ Ze pakte haar tas van de bank en friemelde nerveus aan de gesp. ‘Maar is het bij jou opgekomen wat er zou zijn gebeurd als een lid van de crew die deur had opengedaan?’


  ‘Dan had hij zijn producer een erg aantrekkelijke vrouw zien kussen.’


  ‘Hij zou hebben gezien dat je me kuste tijdens een opname. Dat is volslagen onprofessioneel. Nog vóór de eerste koffiepauze zou iedereen in de studio er al over hebben geroddeld.’


  ‘En?’


  ‘En?’ Geërgerd keek ze hem aan. ‘David, dat is precies wat we hebben afgesproken te voorkomen. We willen niet dat de filmploeg over onze zakenrelatie speculeert en roddelt over onze persoonlijke relatie.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen en een aandachtige blik in zijn ogen luisterde hij. ‘Ik kan me niet herinneren dat we dat uitvoerig hebben besproken.’


  ‘Natuurlijk wel.’ Ze schoof haar tas onder haar arm en wenste meteen dat ze nog iets in haar handen had. ‘Meteen in het begin.’


  ‘Voor zover ik me kan herinneren, was het de bedoeling zaken en privé gescheiden te houden.’


  ‘Dat is precies wat ik zei.’


  ‘Ik had er niet uit begrepen dat het betekende dat je geheim wilde houden dat we minnaars zijn.’


  ‘Ik wil geen annonce in Variety.’


  Hij stak zijn handen in zijn zakken. Hij had niet kunnen zeggen waarom hij kwaad was, alleen dat hij het was. ‘Je laat geen tussenweg open, wel?’


  Ze deed haar mond al open om tegen hem uit te vallen, maar bij het zien van zijn boze blik bond ze in. ‘Waarschijnlijk niet.’ Zuchtend deed ze een stap naar voren. ‘Ik wil speculaties voorkomen, net zoals ik de medelijdende blikken wil voorkomen wanneer de situatie verandert.’


  Er was geen telepathie voor nodig om te begrijpen dat ze op de verandering – nee, verbeterde hij, op het einde – had gewacht vanaf het begin. Die wetenschap gaf hem een onverwachte en erg onwelkome steek van pijn. ‘Ik begrijp het. Oké, dan proberen we het op jouw manier.’ Hij liep naar de deur en hield hem open. ‘Laten we beginnen.’


  Nee, hij had niet kunnen zeggen waarom hij kwaad was. Feitelijk wist hij dat hij dat niet had moeten zijn. A.J.’s grondregels waren logisch, en op zijn minst maakten ze de situatie gemakkelijker voor hem. Of hadden dat moeten doen. Ze stelde absoluut geen eisen en accepteerde die ook niet van hem. In andere relaties had hij op hetzelfde aangedrongen. Ze weigerde haar en zijn werk te laten hinderen door emoties. In het verleden was hij precies dezelfde mening toegedaan geweest.


  Het probleem was dat hij er nu anders over dacht.


  Toen de opname werd onderbroken vanwege twee defecte lampen, bracht David zichzelf onder ogen dat het zíjn probleem was. Wanneer hij dat eenmaal had geaccepteerd, kon hij werken aan de oplossing. De ene was akkoord gaan met de voorwaarden, de andere was ze veranderen.


  Hij keek naar A.J., die de studio door liep naar Alex toe. Haar tred was kordaat; haar ogen waren koel. In haar klassieke pakje zag ze er precies uit als wat ze was – een succesvolle zakenvrouw die wist waar ze heen wilde en hoe ze daar moest komen. Hij dacht aan hoe ze eruitzag wanneer ze de liefde bedreven – slank, glanzend en zo gevaarlijk als een neutronenbom.


  Hij zou de strategie voor oplossing nummer twee gaan uitstippelen.


  ‘Mr. Marshall.’ A.J. had haar toespraak goed voorbereid en was vastbeslotener dan ooit. Met een vriendelijk lachje onderbrak ze Alex’ gesprek met een van de toneelknechten. ‘Kan ik u even spreken?’


  ‘Natuurlijk.’ Omdat Alex de bui al had voelen hangen, pakte hij haar op zijn aangeboren hoffelijke manier bij haar arm. ‘Zo te zien, hebben we tijd voor een kop koffie.’


  Samen liepen ze terug naar de kamer waar A.J. een paar uur tevoren met David had gestaan. Ditmaal schonk zij de koffie in, en ze bood Alex het bekertje aan. Maar voordat ze kon beginnen met de inleiding van haar zorgvuldig voorbereide toespraak nam Alex het woord.


  ‘U wilt over Clarissa spreken.’


  ‘Ja, ik wil heel graag met u over Clarissa praten, Mr. Marshall.’


  ‘Ze heeft me verteld dat u ongerust bent over onze trouwplannen. Ik geef toe dat het me een beetje bevreemdde, tot ze me uitlegde dat u behalve haar agent ook haar dochter bent. Zullen we gaan zitten?’


  A.J. keek fronsend naar de bank en vervolgens naar hem. Het verliep helemaal niet volgens plan. Ze ging op het ene uiteinde van de bank zitten, terwijl hij plaatsnam op het andere. ‘Ik ben blij dat Clarissa u de situatie heeft uitgelegd. Dat vereenvoudigt de zaak. U zult nu begrijpen waarom ik me zorgen maak. Mijn moeder is erg belangrijk voor me.’


  ‘Voor mij ook.’


  Toen hij achteroverleunde, bestudeerde A.J. zijn profiel. Het was niet moeilijk te zien waarom haar moeder verliefd op hem was.


  ‘Als er iemand is die begrijpt hoe gemakkelijk het is om van Clarissa te houden, moet u dat wel zijn.’


  ‘Ja.’ A.J. nam een slokje koffie. Wat had ze ook alweer willen zeggen? Ze haalde diep adem en pakte de draad weer op. ‘Clarissa is een geweldig warme en erg bijzondere vrouw. Waar het om gaat, is dat jullie elkaar pas zo kort kennen.’


  ‘Ik had maar vijf minuten nodig.’ Hij zei het zo ongekunsteld, dat ze met haar mond vol tanden zat. ‘Miss Fields,’ vervolgde hij, maar toen verbeterde hij zichzelf. ‘A.J.,’ zei hij glimlachend. ‘Het lijkt me niet juist dat ik je “Miss Fields” noem. Per slot van rekening word ik je stiefvader.’


  Stiefvader? Van die kant had ze het nog niet bekeken. Met het koffiebekertje halverwege haar mond staarde ze hem aan.


  ‘Ik heb een zoon van jouw leeftijd,’ zei hij. ‘En een dochter die niet veel jonger is dan jij. Ik denk dat ik enigszins begrijp hoe je je voelt.’


  ‘Het is, eh… Het is geen kwestie van mijn gevoelens.’


  ‘Natuurlijk wel. Jij bent Clarissa even dierbaar als mijn kinderen mij zijn. Clarissa en ik gaan trouwen, maar ze zou gelukkiger zijn als jij er blij om was.’


  A.J. keek met gefronst voorhoofd naar haar koffie en zette het bekertje neer. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen. Ik dacht dat ik het wist. Mr. Marshall, Alex, je bent meer dan een kwart eeuw journalist geweest. Je hebt de hele wereld bereisd en je hebt onvoorstelbare dingen gezien. Al haar bekwaamheden en haar inzicht ten spijt is Clarissa maar een eenvoudige vrouw.’


  ‘Een verbazingwekkend gezellige vrouw, vooral voor een man die lang, misschien wel te lang, op het scherp van de snede heeft geleefd. Ik heb overwogen met pensioen te gaan.’ Hij lachte, maar nu op zijn gemak, toen hij zich herinnerde hoe geschokt hij was geweest toen Clarissa er een opmerking over had gemaakt. ‘Dat was iets wat ik met niemand had besproken, zelfs niet met mijn eigen kinderen. Ik was al een tijdje op zoek naar meer, naar iets anders dan deadlines en het wereldkundig maken van nieuws. Ik hoefde maar een paar uur met Clarissa door te brengen of ik wist dat zij het was waarnaar ik op zoek was geweest. Ik wil de rest van mijn leven met haar doorbrengen.’


  Zonder iets te zeggen, keek A.J. naar haar handen. Wat kon een vrouw meer verlangen dan een man die met zo’n onmiskenbare overgave van haar hield? Mocht een vrouw zichzelf niet gelukkig prijzen met een man die accepteerde wie ze was, wat ze was, en daarom, niet ondanks dat, van haar hield? Haar spanning ebde langzaam weg, en toen ze hem weer aankeek, glimlachte ze. ‘Alex, heeft mijn moeder weleens voor je gekookt?’


  ‘Eh… ja.’ Hoewel zijn stem ernstig klonk, zag ze tot haar vreugde pretlichtjes in zijn ogen. ‘Een paar keer. Ze heeft me trouwens net verteld dat er een pan spaghettisaus staat te sudderen voor vanavond. Ik vind Clarissa’s kookkunst even… uniek als zij zelf is.’


  Lachend stak ze opnieuw een hand naar hem uit. ‘Ik denk dat mama een lot uit de loterij heeft.’ Hij pakte haar hand en verbaasde haar toen door voorover te leunen en haar een zoen op haar wang te geven.


  ‘Dank je.’


  ‘Doe haar geen verdriet,’ fluisterde A.J. Ze hield zijn hand nog even stevig vast voor ze haar zelfbeheersing hervond en opstond. ‘We kunnen beter teruggaan. Ze zal zich afvragen waar we zijn.’


  ‘Clarissa kennende, kan ze dat wel raden.’


  ‘Hindert dat je niet?’ Bij de deur bleef ze staan om hem opnieuw aan te kijken. ‘Het feit dat ze mediamiek is?’


  ‘Waarom zou het? Dat is een deel van wat Clarissa maakt wie ze is.’


  ‘Ja.’ Ze probeerde niet aan zichzelf te denken, maar kon haar zucht niet bijtijds binnenhouden. ‘Dat is waar.’


  Toen ze de studio weer binnen kwamen, keek Clarissa onmiddellijk op. Het kostte maar een ogenblik voor ze glimlachte. Volgens een oude gewoonte gaf A.J. haar op beide wangen een zoen. ‘Er is één ding waar ik op moet staan,’ zei ze zonder inleiding.


  ‘Wat dan?’


  ‘Dat ik je de bruiloft geef.’


  Hoewel Clarissa bloosde van blijdschap, protesteerde ze meteen. ‘O, schat, wat lief, maar dat is veel te veel moeite.’


  ‘Dat is het zeker voor een bruid. Jij zoekt je trouwjurk en je uitzet uit en zorgt dat je er geweldig uitziet. Ik regel de rest.’ Ze gaf Clarissa nog een kus. ‘Alsjeblieft.’


  ‘Als je dat echt wilt.’


  ‘Ik wil het echt. Geef me de gastenlijst maar, dan regel ik de details. Dat is waar ik het beste in ben. Ik geloof dat ze je nodig hebben.’ Ze knuffelde haar moeder snel voordat ze haar een duwtje in de richting van het toneel gaf. Daarna nam ze haar plaats op de achtergrond in.


  ‘Voel je je beter?’ fluisterde David toen hij naast haar was komen staan.


  ‘Een beetje.’ Ze biechtte hem niet op dat ze ontroerd en gedesoriënteerd was. ‘Zodra de opname voorbij is, ga ik de bruiloft organiseren.’


  ‘Morgen is vroeg genoeg.’ Toen ze hem vragend aankeek, glimlachte hij alleen maar. ‘Ik ben van plan je vanavond bezig te houden.’


  


  Hij was een man van zijn woord. Na thuiskomst had A.J. nauwelijks tijd gehad om haar jasje uit te trekken en het telefoonboek open te slaan bij cateringbedrijven, of er werd gebeld. Met het telefoonboek in haar hand ging ze naar de deur om open te doen. ‘David.’ Ze stak haar vinger tussen de bladzijden om te voorkomen dat het boek dichtklapte. ‘Je zei dat je nog het een en ander te doen had.’


  ‘Dat heb ik gedaan. Hoe laat is het?’


  ‘Kwart voor zeven. Ik had je niet voor een uur of acht verwacht.’


  ‘Dus ruim na werktijd.’ Nadat hij even met het bovenste knoopje van haar blouse had gespeeld, maakte hij het los.


  ‘Ruimschoots,’ beaamde ze glimlachend.


  ‘En als je je telefoon niet opneemt, neemt de antwoorddienst zeker na vier keer overgaan op?’


  ‘Zes. Maar ik verwacht geen telefoontjes.’ Ze stapte dichter naar hem toe om haar armen over zijn borst te laten glijden. ‘Heb je honger?’


  ‘Ja.’ Hij testte zichzelf om te zien hoe lang hij haar op een armlengte afstand kon houden. Het bleek net iets langer dan dertig seconden te zijn.


  ‘Het enige eetbare dat ik heb, is een vismaaltijd, maar die ligt nog in de diepvries.’ Ze deed haar ogen dicht toen zijn lippen over haar kaak gleden.


  ‘Dan moeten we een andere manier zoeken om onze honger te stillen.’ Hij maakte haar rok los, en toen die op de vloer viel, liet hij zijn handen over haar heupen glijden.


  Ze trok zijn sweater over zijn hoofd en gooide hem op de vloer. ‘Dat lukt ons vast wel.’


  Zijn spieren waren gespannen toen ze eroverheen streek. Strak en gespannen van zijn nek tot zijn middel. Met haar blouse halfopen en haar benen in dunne nylons tot halverwege haar dijen, drukte ze zich tegen hem aan. Ze wilde hem doen hunkeren alleen al bij de gedachte dat hij de liefde met haar zou bedrijven. Naar lucht happend, drukte ze haar vingers in zijn rug toen zijn handen snel en volledig bezit van haar namen.


  Toen haar knieën knikten en ze slap tegen hem aan zakte, gaf hij niet toe. Uren had hij zich ingehouden, terwijl hij haar netjes achter in de studio aantekeningen had zien maken in haar boek. Nu had hij haar, alleen, heet en – voor het eerst sinds ze minnaars waren geworden – zwak.


  Haar dicht tegen zich aan houdend, liet hij zich met haar op de vloer zakken.


  Onvoorbereid was ze weerloos tegen de overvloed van gewaarwordingen. Hij nam haar mee op een wanhopige rit, haar omhoogvoerend naar waar de lucht ijl was, haar naar beneden voerend naar waar de lucht zwaar en donker was. Ze probeerde zich aan hem vast te klampen, maar miste de kracht.


  Ze beefde voor hem. Dat alleen was genoeg om hem buiten zichzelf te brengen. Hulpeloos fluisterde ze zijn naam. Steeds opnieuw wilde hij die horen. Hij wilde weten dat ze aan niets anders dacht. En toen hij de rest van hun kleren uittrok en bij haar naar binnen drong met een heftigheid waartegen ze zich geen van beiden konden verzetten, dacht hij aan niets anders dan aan haar.


  Ze trilde steeds opnieuw, maar hij stelde de ultieme bevrediging nog uit. Terwijl hij haar voortdreef, bleven zijn handen over haar lichaam glijden en schonken ze elke centimeter ervan onuitsprekelijk genot. Hoewel het vloerkleed zacht was onder haar rug, kon ze de harde stoten van haar minnaar voelen. Ze hoorde hem haar naam zeggen, één keer, twee keer, tot haar ogen opengingen. Zijn lichaam verhief zich boven dat van haar, strak van de spieren, glimmend van hartstocht. Zijn ademhaling was even onregelmatig als de hare. Ze hoorde het, proefde het toen zijn mond neerdaalde en haar lippen zocht. Het volgende moment hoorde ze niets anders dan de kreet waarmee ze het hoogtepunt bereikten.


  


  ‘Ik zie je graag naakt.’ Toen hij weer tot zichzelf was gekomen, steunde hij op een elleboog om lang en grondig naar haar te kijken. ‘Maar ik moet bekennen dat ik die nylons van je, die hier ophouden, ook interessant vind.’ Om te demonstreren wat hij bedoelde, streek hij met een vingertop over haar dij.


  Nog verdoofd drukte ze haar been tegen zijn vinger. ‘Ze zijn erg praktisch.’


  Met een gesmoorde lach gaf hij haar een kus in haar hals. ‘Dat is juist wat me zo boeit. Je praktische instelling.’


  Ze deed haar ogen halfopen. ‘Dat is niet wat ik bedoelde.’ Omdat ze zich te goed voelde om er een punt van te maken, nestelde ze zich tegen hem aan.


  Dat was een van de dingen die hem het meest bekoorde. Hij vroeg zich af of ze zich zou terugtrekken als hij haar vertelde hoe zacht, warm en ontvankelijk voor genegenheid ze was nadat ze de liefde hadden bedreven. Toen hij zichzelf erop betrapte dat hij indommelde, trok hij haar overeind.


  ‘Kom, laten we voor het eten gaan douchen.’


  ‘Douchen?’ Ze legde haar hoofd op zijn schouder. ‘Kunnen we niet gewoon naar bed gaan?’


  ‘Je bent onverzadigbaar,’ zei hij, en hij tilde haar op.


  ‘David, je hoeft me niet te dragen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Daarom niet. Omdat het een beetje vreemd is.’


  ‘Ik voel me altijd een beetje vreemd wanneer ik naakte vrouwen draag,’ zei hij toen hij haar in de badkamer neerzette.


  ‘Dat is waarschijnlijk ook een gewoonte van je,’ zei ze spottend, waarna ze abrupt de kranen opendraaide.


  ‘Ik heb geprobeerd te minderen.’ Glimlachend trok hij haar bij zich onder de douche, zodat het water over haar gezicht stroomde.


  ‘Mijn haar!’ Nadat ze tevergeefs haar handen had opgetild om het water tegen te houden, keek ze hem verontwaardigd aan.


  ‘Wat is ermee?’


  ‘Laat maar.’ Gelaten pakte ze de zeep, en terwijl ze hem aankeek, begon ze zich langzaam in te zepen. ‘Wat ben je vanavond vrolijk. Vanochtend dacht ik dat je boos op me was.’


  ‘O ja?’ Verbaasd keek hij haar aan, ook al had hij er inderdaad even over gedacht haar te wurgen. ‘Waarom zou ik?’ Hij pakte de zeep uit haar hand en nam het karweitje van haar over.


  ‘Toen we het hadden over…’ De zeep was warm en glad, zijn aanraking erg grondig. ‘Het doet er niet toe. Ik ben blij dat je bent gekomen.’


  Dat was meer dan hij van haar had verwacht. ‘Echt waar?’


  Glimlachend sloeg ze haar armen om hem heen, en onder de hete dampende straal gaf ze hem een kus. ‘Echt waar. Ik mag je, David. Wanneer je geen producer bent.’


  Dat was ook meer dan hij van haar had verwacht. En minder dan hij inmiddels nodig had. ‘Ik mag jou, Aurora. Wanneer je geen agent bent.’


  Toen ze uit de douche stapte en handdoeken wilde pakken, werd er opnieuw gebeld. ‘Verdorie,’ mopperde ze, snel een handdoek tegen haar borsten drukkend.


  ‘Ik doe wel open.’ Hij sloeg een handdoek om zijn heupen en liep, voordat ze kon protesteren, de badkamer uit.


  Verontwaardigd snuivend griste ze haar badjas van de haak aan de deur. Als het iemand van kantoor was, waren de poppen aan het dansen. Hoe moest ze het feit verklaren dat David Brady, producer, met alleen een handdoek om zijn middel geknoopt haar deur opendeed? Bedenkend dat voorzichtigheid de moeder der wijsheid was, bleef ze waar ze was.


  Toen herinnerde ze zich hun kleren. Kreunend zag ze in gedachten hun kleren op de vloer van haar woonkamer liggen. Zich vermannend liep ze de gang door naar de kamer.


  Daar was kaarslicht. Op de ebbenhouten tafel voor het raam stonden zilveren kandelaars met brandende kaarsen op een wit tafelkleed. De tafel was gedekt met glanzend porselein en fonkelend kristal. Toen ze David een formulier zag tekenen en teruggeven aan een man in een zwart pak, bleef ze stokstijf staan.


  ‘Ik hoop dat alles naar wens is, Mr. Brady.’


  ‘Daar ben ik zeker van.’


  ‘Wanneer het u schikt, komen we langs om het servies weer op te halen.’ Met een buiging naar David en vervolgens naar A.J., liet de man zichzelf uit.


  ‘David…’ A.J. liep met onvaste benen naar hem toe. ‘Wat is dit?’


  Hij tilde een zilveren deksel van een schaal. ‘Coq au vin.’


  ‘Maar hoe –’


  ‘Ik had het besteld voor acht uur.’ Voordat hij zijn broek opraapte, keek hij op zijn horloge. ‘Ze zijn stipt.’ Alsof het de gewoonste zaak van de wereld was, liet hij de handdoek vallen en trok hij zijn broek aan.


  Ze deed nog een stap naar de tafel toe. ‘Wat gezellig.’ In een vaas stond één enkele roos. Ontroerd streek ze over de blaadjes, maar daarna trok ze haar hand onmiddellijk terug en sloeg hem om haar andere hand heen. ‘Zoiets had ik nooit verwacht.’


  Hij trok zijn trui over zijn hoofd. ‘Je zei toch een keer dat je ervan hield in de watten te worden gelegd?’ Ze zag er verbijsterd uit, merkte hij. Was hij zo weinig romantisch geweest? Een beetje onzeker liep hij naar haar toe. ‘Ik vind het leuk om je af en toe in de watten te leggen.’


  Ze keek hem aan. Haar keel zat dicht, en de tranen prikten achter haar oogleden. ‘Ik ga me aankleden.’


  ‘Nee.’ Voor ze haar kleren op kon rapen, pakte hij haar bij haar schouders. ‘Je ziet er goed uit zoals je bent.’


  Met op elkaar geknepen lippen wachtte ze tot ze dacht dat ze weer kon praten. ‘Ik ben zo terug.’


  Op het moment dat ze wilde weglopen, draaide hij haar om. Toen hij haar gezicht zag, vroeg hij met gefronst voorhoofd: ‘Wat is er?’ Met een vingertop streek hij een traan van haar wimpers.


  ‘Niets. Ik… Ik voel me belachelijk. Laat me maar even.’


  Met zijn duim streek hij nog een traan weg. ‘Nee, het lijkt me beter van niet.’ Hij had haar eerder zien huilen, maar toen alsof haar hart brak. Nu waren haar tranen zo ongelooflijk lief, dat hij zich erdoor aangetrokken voelde. ‘Ga je altijd huilen wanneer een man je op een rustig etentje trakteert?’


  ‘Natuurlijk niet. Het komt alleen doordat… ik niet had verwacht dat je zoiets zou doen.’


  Hij bracht haar hand naar zijn lippen en kuste glimlachend haar vingers. ‘Dat ik een producer ben, betekent niet dat ik geen stijl heb.’


  ‘Dat bedoelde ik niet.’ Ze keek hem aan en zag hem met haar hand nog steeds dicht bij zijn lippen naar haar glimlachen. Ze was aan het verliezen. Ze voelde haar hart smelten, haar wilskracht verslappen en haar wensen toenemen. ‘Dat is niet wat ik bedoelde,’ herhaalde ze fluisterend, en ze greep zijn hand steviger beet. ‘David, laat me niet te veel verlangen.’


  Hij dacht dat hij dat begreep. Als je te veel verlangde, was de teleurstelling te groot. Hij had het vermeden, misschien om dezelfde reden, tot die namiddag met haar op het strand. ‘Denk je werkelijk dat een van ons beiden nu kan ophouden?’


  Ze dacht aan al die keren dat ze moeiteloos, onaangedaan, nerveus was afgewezen. Sommige mensen beëindigden vriendschap, genegenheid en liefde alsof ze een kraan dichtdraaiden. Maar nu verlangde hij naar haar, dacht ze. Nu gaf hij om haar. Dat moest genoeg zijn. Ze legde een hand tegen zijn wang. ‘Laten we vanavond helemaal niet denken.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Punt vijftien, clausule B. Ik vind de formulering hier te vaag. Zoals we hebben besproken, heeft mijn cliënte een uitgesproken mening over haar rechten en verantwoordelijkheden als jonge moeder. Het kindermeisje zal het kind begeleiden naar de set, op kosten van mijn cliënte. Desondanks heeft ze regelmatige pauzes nodig om de baby te voeden. De caravan die door u wordt geleverd, moet uitgerust zijn met een draagbare wieg en…’ Voor de derde keer tijdens het dicteren, raakte A.J. de draad kwijt.


  ‘Luiers?’ opperde Diane.


  ‘Wat?’ A.J. wendde zich af van het raam en keek haar secretaresse aan.


  ‘Ik probeer alleen te helpen. Zal ik voorlezen wat ik heb opgeschreven?’


  ‘Graag.’


  Terwijl Diane de tekst voorlas, keek A.J. met gefronst voorhoofd naar het contract in haar hand. ‘En een box,’ zo maakte ze de zin af, en ze glimlachte flauwtjes. ‘Ik heb nog nooit iemand meegemaakt die zo opgaat in het moederschap.’


  ‘Het past niet bij haar imago, hè? Ze speelt altijd de harteloze seksbom.’


  ‘Deze korte film moet daar verandering in brengen. Oké, besluit met: “Zodra de bovenstaande veranderingen zijn aangebracht, zal het contract voor ondertekening aan mijn cliënte worden overhandigd.”’


  ‘Wil je dat ik dit vandaag nog verstuur?’


  ‘Hm?’


  ‘Vandaag, A.J.?’ Met een verbaasd lachje keek Diane haar werkgeefster aan. ‘Wil je dat ik deze brief meteen verstuur?’


  ‘O. Ja, hoe eerder hoe beter.’ Toen keek ze op haar horloge. ‘Sorry, Diane. Ik besefte niet dat het al bijna vijf uur was.’


  ‘Geen probleem.’ Diane deed haar stenoblok dicht en stond op. ‘Ik heb de indruk dat je vandaag een beetje afwezig bent. Heb je grootse plannen voor de feestdagen?’


  ‘Feestdagen?’


  ‘Memorial Day, A.J. Een lang weekend.’ Hoofdschuddend stak Diane haar potlood achter haar oor. ‘Drie dagen vrij, het eerste weekend van de zomer. Zand, surfen en zon.’


  ‘Nee.’ Ze begon de papieren op haar bureau te ordenen. ‘Ik heb geen plannen.’ Zichzelf tot de orde roepend, keek ze weer op. Afwezig? Dat was nog zwak uitgedrukt. Ze zat tot over haar oren in werk waarop ze zich niet kon concentreren, zat met zichzelf in de knoop en kon de knoop niet ontwarren. Hoofdschuddend keek ze weer naar Diane, en plotseling herinnerde ze zich dat ze niet alleen op de wereld was. ‘Maar jij natuurlijk wel. Die brief kan wel wachten. Maandag wordt er trouwens toch geen post bezorgd. Ik laat hem dinsdag wel door een koerier bezorgen.’


  ‘Eerlijk gezegd, heb ik drie interessante dagen in het verschiet.’ Diane keek nu ook op haar horloge. ‘En hij komt me over een uur halen.’


  ‘Ga naar huis,’ zei A.J. terwijl ze door haar paperassen bladerde. ‘Pas op dat je niet verbrandt.’


  ‘Dat advies is overbodig.’ Bij de deur bleef Diane grinnikend staan. ‘Als het aan mij ligt, zie ik drie dagen helemaal geen zon.’


  Toen de deur dicht was, zette A.J. haar bril af en wreef over haar neusbrug. Wat mankeerde haar? Ze kon zich niet langer dan vijf minuten achter elkaar concentreren voordat haar gedachten weer afdwaalden.


  Zou ze overwerken, vroeg ze zich af terwijl ze naar de papieren in haar hand keek. Misschien was dat de oplossing, want overwerken deed haar altijd goed. De laatste paar dagen had ze niet goed geslapen. De laatste paar dagen had ze alleen geslapen. Het een had niets te maken met het ander, verzekerde ze zichzelf. Ze was te zelfstandig om met haar ziel onder haar arm rond te lopen omdat David Brady een paar dagen de stad uit was.


  Toch miste ze hem wél. Ze pakte een potlood om aan het werk te gaan, maar schoof hem uiteindelijk in gedachten verzonken tussen haar vingers heen en weer. Het was toch geen misdaad dat ze hem miste? Dat betekende toch niet direct dat ze afhankelijk van hem was. Ze was eenvoudig gewend geraakt aan zijn gezelschap. Zou hij zich niet verkneukelen als hij wist dat ze de helft van de dag aan hem zat te denken? Van zichzelf walgend begon ze serieus te werken. Twee minuten.


  Het was zijn schuld, dacht ze toen ze haar potlood weer op het bureau liet vallen. Dat extravagant romantische dineetje voor twee, en dan dat boeketje margrieten dat hij haar had gestuurd op de dag dat hij naar Chicago vertrok. Hoewel ze zich probeerde in te houden, stak ze een hand uit en streek over de bloemblaadjes. Het boeketje viel volkomen uit de toon op haar keurig opgeruimde bureau. Hij probeerde een romantische dwaas van haar te maken – en dat lukte hem wonderwel.


  Er moest een eind aan komen. Ze schoof haar leesbril recht, pakte haar potlood en ging weer aan de slag. Ze zou David Brady uit haar gedachten zetten. Toen er een paar minuten later op haar deur werd geklopt, zat ze met nietsziende ogen voor zich uit te staren. Ze schrok op uit haar dagdroom, vloekte en riep: ‘Kom binnen.’


  ‘Houd je nooit op met werken?’ vroeg Abe toen hij om de deur keek.


  Ophouden? Ze was nauwelijks begonnen. ‘Ik moet nog een paar losse eindjes aan elkaar knopen. Abe, het Forrestercontract wordt 1 juli vernieuwd. Ik denk dat we hem moeten gaan aansporen. Zijn fanmail stond vorig seizoen twee tegen één, dus –’


  ‘Zodra ik dinsdagochtend hier ben, zal ik de druk opvoeren. Nu moet ik naar huis om te marineren.’


  ‘Pardon?’


  ‘We houden dit weekend een barbecue,’ zei Abe met een knipoog. ‘Het is de enige keer in het jaar dat mijn vrouw me laat koken. Zal ik voor jou ook een steak op de grill leggen?’


  Blij dat hij haar gedachten had afgeleid naar eenvoudiger zaken, glimlachte ze. Rook van hickoryhout, pasgemaaid gras, verbrand vlees. ‘Nee, dank je. De vorige barbecue ligt me nog te vers in het geheugen.’


  ‘De slager had me een slechte kwaliteit vlees aangesmeerd.’ Hij trok zijn broekriem op en verheugde zich er al op het hele weekend alleen een zwembroek te hoeven dragen.


  ‘Dat zeggen ze allemaal. Prettig weekend, Abe. Zorg dat je dinsdag bent uitgerust, want we moeten er weer hard tegenaan.’


  ‘Geen probleem. Wil je dat ik afsluit?’


  ‘Nee, ik blijf nog even.’


  ‘Mocht je van gedachten veranderen wat die steak betreft, kom dan gerust langs.’


  ‘Dank je.’ Toen hij weg was, richtte ze haar aandacht weer op haar werk. Ze hoorde de rest van haar personeel naar huis gaan. Deuren werden dichtgetrokken, en hier en daar werd gelachen.


  David bleef in de deuropening naar haar staan kijken. De rest van haar personeel dromde zo snel het kon naar buiten, maar zij zat nog kalm en efficiënt achter haar bureau. In het vliegtuig had hij half zitten slapen van vermoeidheid, maar nu was hij opeens klaarwakker. Haar haren zaten netjes, het jasje van haar pakje sloot glad om haar schouders. Met het potlood tussen haar ringloze vingers zat ze met snelle regelmatige bewegingen te schrijven. De margrieten die hij haar voor zijn vertrek had gestuurd, stonden in een lage bolle vaas op haar bureau. De bloemen waren het eerste en enige niet-zakelijke accent dat hij tot dusver in haar kantoor had gezien. Bij het zien van de bloemen, moest hij glimlachen.


  In gedachten verleidde hij haar in haar ordelijke kantoor. Hij zou haar dat gedistingeerde pakje uittrekken en eronder iets zachts met kant aantreffen. Met de deur op slot en niet gestoord door het verkeer dat in de diepte voorbij raasde, zou hij de liefde met haar bedrijven tot alle verlangens, alle fantasieën die hem tijdens zijn afwezigheid hadden geplaagd, bevredigd waren.


  A.J. schreef stug door. Telkens wanneer haar aandacht dreigde te verslappen, dwong ze zichzelf zich te concentreren. Het was niet juist dat haar lichaam zonder reden zo onrustig was. De droge feiten en getallen die ze aan het lezen was, hoorden geen aanleiding te geven voor hartstochtelijke fantasieën. Geërgerd wreef ze over haar gespannen nekspieren. Ze had kunnen zweren dat er hartstocht in de lucht hing, maar dat was belachelijk.


  Opeens wist ze wat de oorzaak was. Even zeker alsof David iets had gezegd of haar al had aangeraakt. Terwijl de hand waarmee ze het potlood vasthield, klam werd, keek ze langzaam op.


  Ze was niet verrast hem te zien. Vreemd genoeg verontrustte het hem niet dat ze zijn aanwezigheid had gevoeld zonder dat hij een geluid had gemaakt. Maar dat was iets waar hij zich later over zou verbazen. Nu bedacht hij slechts hoe beheerst ze achter haar bureau zat. En hoe wild en losbandig ze was in zijn armen.


  Het liefst was ze lachend opgesprongen en naar hem toe gerend om hem te omhelzen. Maar dat zou een belachelijke reactie zijn. Dus trok ze haar wenkbrauwen op en legde haar potlood op het vloeiblad. ‘Je bent terug.’


  ‘Ja. Ik had een gevoel dat je nog hier zou zijn.’ Het liefst had hij haar omhooggetrokken uit haar stoel om haar vast te houden. Alleen maar vasthouden. Hij stak zijn handen in zijn zakken en leunde tegen de deurpost.


  ‘Een gevoel?’ vroeg ze glimlachend. ‘Voorkennis of telepathie?’


  ‘Gewoon een kwestie van logisch redeneren.’ Grinnikend liep hij naar het bureau. ‘Je ziet er goed uit, Fields.’


  Achterovergeleund in haar stoel nam ze hem op. ‘Jij ziet er een beetje moe uit. Was het een zware reis?’


  ‘Een lange.’ Hij haalde een margriet uit de vaas en draaide de steel tussen zijn vingers in het rond. ‘Maar als het goed is, was het de laatste.’ Nadat hij om het bureau heen was gelopen, stak hij de margriet achter haar oor. ‘Heb je plannen voor vanavond?’


  Als ze die had gehad, zou ze ze prompt uit haar hoofd hebben gezet. Met het puntje van haar tong tussen haar tanden keek ze uitgebreid in de agenda op haar bureau. ‘Nee.’


  ‘En morgen?’


  Ze sloeg de bladzijde om. ‘Zo te zien niet.’


  ‘Zondag?’


  ‘Zelfs agenten hebben recht op een rustdag.’


  ‘Maandag?’


  Ze sloeg weer een bladzijde om en haalde haar schouders op. ‘Dan is het kantoor dicht. Ik was van plan een paar scripts te lezen en mijn nagels te verzorgen.’


  ‘Hm-m. Voor het geval je het nog niet had gemerkt, de werktijd is om.’


  Haar hart bonsde. Nu al. Haar bloed ging sneller stromen. Zo gauw al. ‘Dat heb ik gemerkt.’


  Zonder iets te zeggen, stak hij een hand uit. Ze aarzelde maar een ogenblik voor ze haar hand erin legde en zich overeind liet trekken. ‘Kom met me mee naar huis.’


  De vorige keren dat hij dat had gevraagd, had ze steevast geweigerd. Nu keek ze hem aan en wist ze dat de tijd om te weigeren voorbij was. Ze bukte en pakte haar hand- en aktetas.


  ‘Niet vanavond,’ zei David. Hij pakte de aktetas en zette hem weer neer.


  ‘Ik wil –’


  ‘Niet vanavond, Aurora.’ Hij pakte haar hand weer en bracht hem naar zijn lippen. ‘Alsjeblieft.’


  Ze zwichtte en liep zonder de aktetas haar kantoor uit.


  Hand in hand liepen ze de gang door. Ook toen ze in de lift op weg naar beneden waren, hielden ze hun vingers verstrengeld. Het was niet belachelijk, besefte A.J., maar fijn. Hoewel hij haar niet had gekust of omhelsd, was de spanning die ze zo plotseling had gevoeld weer verdwenen, alleen door een aanraking.


  Ze vond het best om haar auto op het parkeerterrein te laten staan, omdat ze in de veronderstelling verkeerde dat ze de volgende dag weer naar de stad zouden rijden om hem op te halen. Alleen maar blij dat ze weer bij hem was, bleef ze bij zijn auto wachten tot hij de portieren had opengedaan.


  ‘Ben je nog niet thuis geweest?’ vroeg ze toen ze een koffer op de achterbank zag liggen.


  ‘Nee.’


  Verheugd dat hij rechtstreeks naar haar toe was gekomen, glimlachte ze. Toen ze instapte, keek ze echter nog een keer naar de koffer. ‘Ik heb precies zo’n zelfde koffer.’


  Nadat hij achter het stuur was gaan zitten en de motor had gestart, zei hij: ‘Dat ís jouw koffer.’


  ‘Mijn koffer?’ Verbluft draaide ze zich om om hem beter te bekijken. ‘Maar… ik kan me niet herinneren dat ik je een koffer heb geleend.’


  ‘Dat heb je ook niet. Die van mij staat in de kofferbak.’ Zonder er verder op in te gaan, reed hij het parkeerterrein af en de drukke rijweg op.


  ‘Wat doet mijn koffer dan in je auto?’


  ‘Ik ben onderweg hierheen langs je appartement geweest. Je werkster heeft hem voor je ingepakt.’


  ‘Ingepakt…’ Nadat ze nog even verbijsterd naar de koffer had gestaard, keek ze David met half dichtgeknepen ogen aan. ‘Jij durft! Waar haal je de brutaliteit vandaan mijn kleren in te pakken en aan te nemen dat –’


  ‘Je werkster heeft ze ingepakt. Een aardige vrouw. Ik dacht dat je je prettiger zou voelen als je in het weekend wat kleren en zo bij je had. Ik heb er nog over gedacht je naakt te laten rondlopen, maar voor een boswandeling leek het me een beetje riskant.’


  Omdat haar kaken pijn begonnen te doen, ontspande ze ze. ‘Jij hebt erover gedacht? Je hebt helemaal niet gedacht. Je komt naar mijn kantoor en neemt voetstoots aan dat ik alles laat vallen en met je meega. Stel dat ik andere plannen had gehad?’


  ‘Dat zou dan jammer zijn geweest.’ Onverstoorbaar nam hij de afslag naar de heuvels.


  ‘Jammer voor wie?’


  ‘Voor je plannen.’ Met een ontwapenend lachje keek hij even opzij. ‘Ik ben van plan je de komende drie dagen niet uit het oog te verliezen.’


  ‘Jij bent van plan?’ Woedend ging ze verzitten, zodat ze hem kon aankijken. ‘En hoe zit het met wat ík van plan ben? Misschien vind je het vreselijk stoer om… om een vrouw mee te slepen voor een weekend weg zonder het te vragen, zonder het te bespreken, maar ik geef er toevallig de voorkeur aan geraadpleegd te worden. Stop!’


  ‘Geen sprake van.’ Die reactie had hij verwacht. Eerlijk gezegd, had hij zich er zelfs op verheugd. Zachtjes lachend schudde hij zijn hoofd. In dagen had hij zich niet zo geamuseerd als nu. Om precies te zijn, niet sinds hij haar voor het laatst had gezien.


  Sissend liet ze haar adem ontsnappen. ‘Ik vind een ontvoering niet om te lachen.’


  ‘Dat vond ik eigenlijk ook niet. Maar ik ben van gedachten veranderd.’


  Met haar armen over elkaar geslagen, leunde ze tegen de rugleuning van haar stoel. ‘Hier krijg je spijt van.’


  ‘Het spijt me alleen dat ik er niet eerder aan heb gedacht.’ Met zijn elleboog op het open raampje reed hij verder de heuvels in, terwijl A.J. ziedend naast hem zat. Zodra hij op de oprit voor zijn huis stopte, duwde ze het portier open. Ze greep haar handtas, stapte uit en begon in de richting van de weg te lopen. Toen hij haar bij haar arm pakte, draaide ze zich met haar leren handtas als een wapen vooruitgestoken om.


  ‘Wil je vechten?’ vroeg hij.


  ‘Die voldoening gun ik je niet.’ Ze rukte haar arm los. ‘Ik loop wel terug.’


  ‘O ja?’ vroeg hij met een blik op haar strakke rok, dunne nylons en hoge hakken. ‘Met die schoenen houd je het nog geen kilometer vol.’


  ‘Dat is mijn probleem.’


  ‘Dan gaan we op dezelfde manier door,’ zei hij met een zucht. Voor ze besefte wat hij van plan was, sloeg hij een arm om haar middel en legde hij haar over zijn schouder.


  Te verbijsterd om zich te verzetten, blies ze haar haren uit haar ogen. ‘Zet me neer.’


  ‘Zo meteen,’ beloofde hij terwijl hij naar het huis liep.


  ‘Nu.’ Ze gaf hem met haar tas een keiharde klap op zijn rug. ‘Ik vind dit niet leuk.’


  ‘Meen je dat?’ Toen hij zijn sleutel in het slot stak, begon ze zich te verzetten. ‘Rustig, A.J., anders val je nog op je hoofd.’


  ‘Ik duld dit niet langer.’ Ze probeerde te schoppen, maar hij legde een arm over haar onderbenen. ‘David, dit is vernederend. Ik weet niet wat je bezielt, maar als je nu meteen tot jezelf komt, zal ik het door de vingers zien.’


  ‘Nee.’


  ‘Weet je wat?’ zei ze knarsetandend terwijl ze tevergeefs probeerde de trapleuning te pakken. ‘Als je me nu neerzet, zal ik je niet vermoorden.’


  ‘Nu?’


  ‘Nu meteen.’


  ‘Oké.’ Hij draaide zich snel om en liet haar op haar rug vallen. Terwijl haar ogen groot werden van schrik, plofte hij al naast haar neer op het bed.


  ‘Wat is er in vredesnaam in je gevaren?’ vroeg ze terwijl ze overeind probeerde te komen.


  ‘Jij,’ zei hij zonder meer, waardoor ze abrupt ophield met tegenstribbelen. ‘Jij,’ herhaalde hij, een hand om haar nek leggend. ‘De hele tijd dat ik weg was, heb ik aan je gedacht. Ik verlangde naar je in Chicago. Ik verlangde naar je op het vliegveld en op een hoogte van negen kilometer verlangde ik nog steeds naar je.’


  ‘Je bent… Dit is krankzinnig.’


  ‘Misschien wel, maar toen ik terugvloog naar Los Angeles, besefte ik dat ik hier een paar dagen alleen met je wilde zijn.’


  Zijn vingers streelden kalmerend haar nek. Haar zenuwen werden steeds meer gespannen. ‘Als je het had gevraagd –’ begon ze.


  ‘Dan had je een smoes verzonnen. Je had misschien de nacht hier doorgebracht.’ Zijn vingers gleden omhoog in haar haren. ‘Maar je zou een reden hebben bedacht waarom je niet langer kon blijven.’


  ‘Dat is niet waar.’


  ‘O nee? Waarom heb je dan nog nooit een weekend met me doorgebracht?’


  Nerveus boog en strekte ze haar vingers. ‘Daar had ik zo mijn redenen voor.’


  ‘Ja.’ Hij legde een hand op die van haar. ‘En de voornaamste daarvan is dat je bang bent om langer dan een paar uur achter elkaar bij me te zijn.’ Toen ze haar mond opendeed om te protesteren, schudde hij zijn hoofd om haar het zwijgen op te leggen. ‘Je bent bang dat ik anders misschien te dicht bij je kom.’


  ‘Dat is belachelijk. Ik ben niet bang voor je.’


  ‘Dat denk ik ook niet. Ik denk dat je bang bent voor óns.’ Hij trok haar dichter tegen zich aan. ‘Dat ben ík ook.’


  ‘David.’ Haar stem trilde. De wereld leek plotseling te trillen. Alleen maar hartstocht, hield ze zich voor de zoveelste keer voor. Daar werd haar hoofd zo draaierig van en ging haar hart zo van bonzen. Begeerte. Haar armen gleden over zijn rug omhoog. Het was alleen maar begeerte. ‘Laten we een tijdje helemaal niet denken.’ Toen ze haar mond op die van hem drukte, voelde ze zowel weerstand als verlangen.


  ‘Vroeg of laat moeten we wel nadenken.’


  ‘Nee.’ Ze kuste hem opnieuw en liet haar tong licht over zijn lippen glijden. ‘Er is geen vroeg of laat.’


  Haar adem streek warm en verleidelijk langs zijn lippen.


  ‘Er is alleen maar nu. Vrij met me, bij daglicht.’ Na deze woorden liet ze haar handen onder zijn overhemd glijden om hem te verleiden en uit te nodigen.


  Haar ogen waren open en op die van hem gericht. Haar lippen brachten hem langzaam maar zeker buiten zichzelf. Vloekend trok hij haar tegen zich aan, waarna hij zich overgaf aan de waanzin.


  


  ‘Een wandeling is goed voor je.’


  ‘Dat is kalfslever ook,’ zei A.J. buiten adem. Ze bleef staan en leunde hijgend tegen een boom. ‘Daar onthoud ik me ook van.’


  Ze hadden het pad achter zijn huis genomen, waren het beekje overgestoken en verder de heuvel op gelopen. Volgens Davids berekeningen hadden ze ongeveer een kilometer afgelegd. Hij kwam terug en ging naast haar staan. ‘Kijk,’ zei hij met een weids armgebaar. ‘Vind je het niet prachtig?’


  De bomen waren dicht en groen. Vogels deden de bladeren ritselen en zongen uit puur plezier om hun eigen geluid. Wilde bloemen die ze nog nooit had gezien en waarvan ze de naam niet kende, staken hun kelkjes omhoog uit het kreupelhout en vochten om de zonnestralen. Zelfs voor een verstokt stadsmens was het een mooi gezicht.


  ‘Ja, het is prachtig. In een stad als Los Angeles ben je geneigd te vergeten dat er zoiets als dit bestaat.’


  ‘Daarom ben ik ook hierheen verhuisd.’ Hij sloeg een arm om haar schouders en wreef afwezig met zijn hand op en neer. ‘Ik begon te vergeten dat er nog iets anders bestond dan hectiek.’


  ‘Werk, feestjes, vergaderingen, feestjes, brunch, lunch en cocktails.’


  ‘Iets in die trant. Hoe dan ook, na een dag in de tredmolen zie je de dingen hier weer in het juiste perspectief. Als een project flopt, gaat de zon nog steeds onder.’


  Tegen hem aan leunend, dacht ze daarover na. ‘Als ik een contract verspeel, ga ik naar huis, doe de deur op slot, zet mijn koptelefoon op en overstelp mijn hersens met Rachmaninoff.’


  ‘Dat komt op hetzelfde neer.’


  ‘Maar meestal geef ik eerst ergens een schop tegen.’


  Lachend gaf hij haar een zoen op haar kruin. ‘Als het maar helpt. Wacht maar tot je het uitzicht vanaf de top hebt gezien.’


  Ze bukte en masseerde haar kuit. ‘Ik zie je wel weer in je huis. Daar mag je het voor me tekenen.’


  ‘Je hebt frisse lucht nodig. Besef je wel dat we zesendertig uur nauwelijks uit bed zijn geweest?’


  ‘En we hebben hoogstens tien uur geslapen.’ Ze kwam weer overeind en strekte haar protesterende spieren. ‘Volgens mij hebben we voor vandaag genoeg gezondheid en natuur gehad.’


  Hoewel ze in haar T-shirt en spijkerbroek en afgetrapte laarzen niet A.J. Fields was, wist hij haar nog steeds te bespelen. ‘Ik denk dat mijn conditie beter is dan die van jou.’


  ‘Dat had je gedacht,’ zei ze terwijl ze zich in beweging zette. Vastbesloten gelijke tred met hem te houden, liep ze over het kronkelende zandpaadje tot het zweet haar over de rug stroomde. Haar beenspieren deden pijn, wat haar eraan herinnerde dat ze al meer dan een maand niet had getennist. Normaal deed ze dat één keer per week. Uiteindelijk zakte ze uitgeput neer op een rotsblok. ‘Ik geef het op.’


  ‘Nog honderd meter, dan gaan we via een andere weg terug.’


  ‘Nee.’


  ‘A.J., via die weg is het korter dan als we langs dezelfde weg teruggaan.’


  Korter? Ze deed haar ogen dicht en vroeg zich af wat haar had bezield toen ze had ingestemd met een boswandeling. ‘Ik blijf vannacht hier. Breng me maar een kussen en een sandwich.’


  ‘Ik zou je kunnen dragen.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Nee.’


  ‘Kan ik je omkopen?’


  Met getuite lippen nam ze zijn voorstel in overweging. ‘Ik sta altijd open voor onderhandelingen.’


  ‘Ik heb een fles cabernet sauvignon die ik heb bewaard voor het juiste moment.’


  Ze wreef over een vuile plek op haar knie. ‘Welk jaar?’


  ‘Negenenzeventig.’


  ‘Een goed begin. Dat houdt me de volgende honderd meter misschien wel op de been.’


  ‘Verder heb ik vanochtend een steak uit de vriezer gehaald. Ik ga hem grillen boven mesquitehout.’


  ‘Dat was ik helemaal vergeten.’ Ze streek met haar tong over haar bovenlip en kon het vlees bijna proeven. ‘Dat brengt me halverwege naar beneden.’


  ‘Je bent een keiharde onderhandelaar.’


  ‘Dank je.’


  ‘Bloemen. Een grote bos bloemen.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Tegen de tijd dat we terug zijn, is de bloemist dicht.’


  ‘Stadsmens,’ zei hij zuchtend. ‘Kijk eens om je heen.’


  ‘Ga je bloemen voor me plukken?’ Verbaasd en belachelijk blij sloeg ze haar armen om zijn nek. ‘Dat is genoeg om me door de voordeur te krijgen.’


  Glimlachend leunde ze achterover toen hij van het pad stapte om te gaan plukken. ‘Die daar vind ik mooi!’ riep ze, en ze schoot in de lach toen hij begon te mopperen.


  Ze had niet verwacht dat het weekend zo ontspannen en ongedwongen zou zijn. Ze had niet geweten dat ze het prettig kon vinden zo lang in het gezelschap van één persoon te verkeren. Er waren geen roosters, geen afspraken, geen urgente contracten. Er waren eenvoudig ochtenden en middagen en avonden.


  Het leek absurd dat zoiets alledaags als het klaarmaken van het ontbijt leuk kon zijn. Ze had ontdekt dat rustig de tijd nemen om te ontbijten in plaats van je ’s ochtends te haasten heel plezierig was. Als je niet alleen was tenminste. Ze hoefde geen scripts door te lezen of zakenbrieven te schrijven. En ze moest bekennen dat ze die ook niet miste. Het enige waarmee ze in twee dagen haar hersens op de proef had gesteld, was een kruiswoordpuzzel. En zelfs daarbij had hij haar gestoord, herinnerde ze zich glimlachend.


  Nu plukte hij bloemen voor haar. Kleurige wilde bloemen. Ze zou ze in een vaas voor het raam zetten. Daar zouden ze gezellig en fleurig staan. En dodelijk zijn.


  Even bleef haar hart stilstaan. De vogels hielden op met zingen, en het werd volkomen windstil. Ze zag David alsof ze door een lange lens naar hem keek. Terwijl ze keek, werd het licht grijs. Ze voelde een scherpe pijn toen ze met haar knokkels over het rotsblok schraapte.


  ‘Nee!’ Ze dacht dat ze schreeuwde, maar het woord kwam er gefluisterd uit. Ze viel bijna van het rotsblok voordat ze haar evenwicht hervond en naar hem toe strompelde. Nadat ze twee keer hijgend zijn naam had gezegd, had haar stem eindelijk weer kracht. ‘David! Niet doen! Houd op!’


  Hij kwam overeind en wilde naar haar toe lopen, maar voordat hij een voet had kunnen verzetten, stortte ze zich in zijn armen. Die panische angst had hij één keer eerder in haar ogen gezien toen ze in een oude lege kamer naar iets had staan te kijken wat niemand anders had kunnen zien dan zij.


  ‘Aurora, wat is er?’ Hij hield haar stevig vast, maar had er geen idee van hoe hij haar kon kalmeren. ‘Wat scheelt eraan?’


  ‘Houd op met plukken, David. Alsjeblieft.’ Ze stond te trillen in zijn armen, en haar vingers prikten in zijn rug.


  ‘Oké, dan houd ik op.’ Met vaste handen duwde hij haar een eindje van zich af om haar gezicht op te nemen. ‘Waarom?’


  ‘Er is iets met ze.’ De angst was er nog. Ze drukte de muis van haar hand tegen haar borst alsof ze hem op die manier kon verdrijven. ‘Er is iets met ze,’ herhaalde ze.


  ‘Het zijn gewoon bloemen.’ Hij tilde een hand op om haar het boeketje te laten zien.


  ‘Niet deze. Daar verderop. Je wilde die bloemen daar verderop plukken.’


  Hij volgde haar blik naar een grote zonnige rots waar roze bloemen omheen groeiden. Hij herinnerde zich dat hij zich juist had omgedraaid naar die rots toen haar geschreeuw hem tegen had gehouden. ‘Dat klopt. Laten we gaan kijken.’


  ‘Nee.’ Trillend greep ze hem weer vast. ‘Raak ze niet aan.’


  ‘Rustig maar,’ zei hij sussend, hoewel hij nu zelf ook nerveus begon te worden. Hij bukte om een stok op te rapen. Nadat hij zijn boeketje had laten vallen, pakte hij A.J.’s hand en haalde de stok door de bloemen die langs de rand van het rotsblok stonden. Hij hoorde de sissende ratel en voelde de stok schokken nog voordat de slang omhoogschoot en in de aanval ging. A.J.’s hand verslapte in die van hem. Met de stok in de aanslag trok hij haar terug naar het pad. Zijn laarzen waren dik genoeg om hem te beschermen tegen de slangen die in de heuvels leefden, maar niets had de kwetsbare huid van zijn handen en polsen kunnen beschermen als hij op die plek bloemen had geplukt.


  ‘Ik wil terug,’ zei ze kortaf.


  Ze was blij dat hij niets vroeg en haar zelfs niet probeerde gerust te stellen. Als hij dat wél had gedaan, zou ze hem vast en zeker een belachelijk antwoord hebben gegeven. In dat ene tijdloze ogenblik had ze niet alleen ontdekt dat David in gevaar was, maar ook dat ze van hem hield. Al haar regels, haar waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen hadden niet geholpen. Nu kon hij haar hart breken, en daar zou ze misschien nooit meer van herstellen.


  Dus zei ze niets. Zijn zwijgen tijdens de wandeling terug vatte ze op als een afwijzing. Ze gingen door de achterdeur de keuken in, waar David meteen een fles cognac en twee waterglazen uit een kast haalde. Hij schonk twee glazen in, gaf er een aan A.J. en dronk daarna zijn eigen glas in één teug voor de helft leeg.


  Nadat ze een paar slokjes had genomen, kalmeerde ze een beetje. ‘Wil je me nu naar huis brengen?’


  Hij pakte de fles en schonk nog een flinke scheut cognac in zijn glas. ‘Waar heb je het over?’


  Ze legde beide handen om haar glas en dwong zichzelf kalm te spreken. ‘De meeste mensen voelen zich niet op hun gemak na… na een episode. Ze willen zich óf verwijderen van de bron óf hem ontleden.’ Toen hij haar zonder iets te zeggen aanstaarde, zette ze haar glas neer. ‘Ik heb zo mijn spullen ingepakt.’


  ‘Als je nog één voet verzet,’ zei hij met een stem die doodkalm klonk, ‘dan sta ik niet voor mezelf in. Ga zitten, Aurora.’


  ‘David, ik wil niet ondervraagd worden.’


  Hij gooide zijn glas zo heftig in de gootsteen, dat ze schrok. ‘Kennen we elkaar inmiddels niet beter dan dat?’ schreeuwde hij meer tegen zichzelf dan tegen haar. ‘Kunnen we nergens anders over praten dan contracten? Hebben we geen ander contact dan seks?’


  ‘We hebben afgesproken –’


  Tegen zijn aard in zei hij zoiets vulgairs over afspraken, dat ze geschrokken haar mond hield. ‘Je hebt waarschijnlijk mijn leven gered.’ Hij keek naar zijn hand en kon zich heel goed voorstellen wat er had kunnen gebeuren. ‘Wat moet ik tegen je zeggen? Bedankt?’


  Ze wilde antwoord geven, maar merkte dat ze begon te stotteren. Nadat ze achteruit was gestapt, slikte ze en begon opnieuw. ‘Ik heb liever dat je helemaal niets zegt.’


  Hij liep naar haar toe maar raakte haar niet aan. ‘Dat kan ik niet. Hoor eens, ik ben hier zelf ook van over mijn toeren. Maar dat wil niet zeggen dat ik je opeens een freak vind.’ Voordat hij haar gezicht aanraakte, zag hij de ontroering in haar ogen opkomen en weer verdwijnen. ‘Ik ben je dankbaar. Ik weet alleen niet zo goed hoe ik het moet aanpakken.’


  ‘Dat geeft niet.’ Ze voelde dat ze terrein verloor. ‘Ik verwacht niet –’


  ‘Dat moet je wél doen.’ Hij legde zijn andere hand ook tegen haar gezicht. ‘Verwacht wél iets. Vertel me wat je wilt. Vertel me wat je op dit moment nodig hebt.’


  Ze probeerde weerstand aan hem te bieden. Als ze toegaf, zou ze nog een steunpunt verliezen. Zijn handen waren echter ongewoon teder, en in zijn ogen lag een bezorgde blik. ‘Houd me vast.’ Terwijl ze het zei, deed ze haar ogen dicht. ‘Houd me alleen maar even vast.’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan. Er was geen hartstocht, geen vuur, alleen maar troost. Hij voelde haar handen in zijn rug knijpen tot ze zich beiden ontspanden. ‘Wil je erover praten?’


  ‘Het was een flits. Ik zat daar te bedenken hoe prettig het was om niets te doen. Ik dacht aan de bloemen. Ik zag ze in gedachten al in een vaas voor het raam staan. Toen werd alles opeens zwart en lelijk, en de bloemblaadjes waren als scheermessen. Ik zag je over die roze bloempjes aan de voet van het rotsblok heen buigen, en alles werd grijs.’


  ‘Ik had me nog niet over ze heen gebogen.’


  ‘Dat zou je hebben gedaan.’


  ‘Ja.’ Een ogenblik hield hij haar nog dichter tegen zich aan. ‘Dat zou ik inderdaad hebben gedaan. Zo te zien, heb ik me niet aan het laatste deel van de overeenkomst gehouden. Ik heb geen bloemen voor je.’


  ‘Dat geeft niet.’ Ze drukte haar lippen tegen zijn hals.


  ‘Ik moet het compenseren.’ Hij stapte naar achteren en pakte haar handen. ‘Aurora…’ Pas toen hij haar ene hand optilde, zag hij het gestolde bloed op haar knokkels. ‘Wat is er met je hand gebeurd?’


  Niet-begrijpend keek ze naar beneden. ‘Ik weet het niet. Het doet pijn,’ zei ze toen ze haar vingers boog.


  ‘Kom.’ Hij loodste haar naar de gootsteen en begon met koud water het bloed af te wassen.


  ‘Au!’ Als hij haar hand niet stil had gehouden, zou ze hem hebben losgerukt.


  ‘Ik ben niet zachtzinnig,’ mompelde hij.


  Ze leunde met een heup tegen het aanrecht. ‘Dat heb ik gemerkt.’


  Toen hij de schaafwond op haar hand zag, begon hij hem geërgerd droog te deppen met een handdoek. ‘Kom mee naar boven. Daar heb ik jodium.’


  ‘Dat prikt.’


  ‘Stel je niet aan.’


  ‘Dat doe ik niet.’ Desondanks moest hij haar bijna de trap op slepen. ‘Het is maar een schaafwond.’


  ‘En schaafwonden kunnen ontsteken.’


  ‘Je hebt zo hard geboend, dat alle bacteriën dood zijn.’


  Zonder acht te slaan op haar protesten, duwde hij haar de badkamer in. ‘Voor alle zekerheid.’


  Voor ze hem kon tegenhouden, pakte hij een flesje en goot het antiseptische middel over haar knokkels. Wat eerst alleen maar had geprikkeld, stond nu in brand. ‘Au!’


  ‘Hier.’ Hij pakte haar hand weer en begon op de wond te blazen. ‘Het is zo over.’


  ‘Dat helpt!’ zei ze verontwaardigd, maar de pijn nam inderdaad af.


  ‘Nu gaan we koken. Dat bezorgt je afleiding.’


  ‘Jij zou koken,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Dat is waar ook.’ Hij gaf haar een zoen op haar voorhoofd. ‘Ik moet heel even weg. Zodra ik terug ben, steek ik de grill aan.’


  ‘Als je maar niet verwacht dat ik de groente snijd terwijl jij weg bent. Ik ga in bad.’


  ‘Prima. Als het water nog heet is wanneer ik terugkom, kom ik bij je liggen.’


  Hoewel ze dat wel wilde, vroeg ze niet waar hij heen ging, want dat was tegen de regels. Dus ging ze naar de slaapkamer en keek uit het raam naar zijn wegrijdende auto. Daarna ging ze op het bed zitten om haar schoenen uit te trekken. Ze was doodmoe. De middag had zowel fysiek als emotioneel zijn tol geëist. Ze wilde niet denken. Ze wilde niet voelen.


  Toegevend aan haar verlangen, ging ze liggen. Ze zou een minuutje rusten. Eén minuutje maar.


  Even later kwam David thuis met een bos asters die hij had mogen plukken uit de tuin van een buurman. Misschien zou A.J. weer gaan lachen als hij ze op haar buik liet vallen terwijl ze in bad lag te weken. Hij had haar nog nooit zoveel of zo spontaan horen lachen als dit weekend. Dat was iets wat hij niet wilde verliezen. Net zomin als hij háár wilde verliezen, had hij ontdekt.


  Geruisloos liep hij de trap op, maar in de deuropening van de slaapkamer bleef hij staan. Ze had alleen haar laarzen uitgetrokken. Met een kussen onder haar ene arm gepropt, lag ze dwars over het bed. Toen hij zachtjes de kamer in ging, bedacht hij dat hij haar nog nooit had bekeken terwijl ze sliep. Daar hadden ze elkaar de kans niet toe gegeven.


  Haar gezicht zag er zo zacht, zo broos uit. Haar blonde haar lag verward op haar wang, en haar lippen waren een beetje vaneen. Waarom had hij nooit gezien hoe verfijnd haar gelaatstrekken waren, hoe slank en teer haar polsen waren, hoe sierlijk vrouwelijk haar hals was?


  Misschien omdat hij niet had gekeken, bekende hij toen hij naar het bed liep. Maar nu keek hij wél.


  In bed was ze vuur en bliksem, erbuiten scherpzinnig en onverzettelijk. Ze had een gave, een vloek en een vermogen waartegen ze zich voortdurend verzette, een gave die hij nu pas ten volle begon te begrijpen. Nu pas begon hij te zien dat haar gave haar defensief en weerloos maakte.


  Slechts zelden toonde ze haar kwetsbaarheid, en als ze het al deed, was het met zo veel tegenzin, dat hij de neiging had te doen alsof hij het niet zag. Maar nu, nu ze sliep en zich niet bewust was van zijn aanwezigheid, zag ze eruit als een vrouw die beschermd en gekoesterd moest worden.


  Als eerste kwam er geen hartstocht of begeerte bij hem op, maar een genegenheid waar hij zich niet eerder bewust van was geweest. Hij had niet beseft dat hij rustige gevoelens voor Aurora kon hebben. Niet in staat er weerstand aan te bieden, bukte hij om het haar van haar wang te strijken en de warme gladde huid eronder te voelen.


  Ze bewoog en deed nog versuft van de slaap haar ogen open. ‘David?’ Zelfs haar stem was zacht en vrouwelijk.


  ‘Ik heb een cadeautje voor je.’ Hij ging naast haar op het bed zitten en legde de bloemen bij haar hand.


  ‘O.’ Ook dat had hij eerder gezien. Die plotselinge verbazing en korte verwarring wanneer hij iets dwaas of romantisch deed. ‘Dat had je niet hoeven doen.’


  ‘Ik vond van wel,’ fluisterde hij meer tegen zichzelf dan tegen haar. Bijna als een experiment bracht hij zijn mond naar die van haar en kuste haar zacht, met de tederheid die ze bij hem had gewekt toen ze sliep. Hij voelde het verlangen zoet als een droom door hem heen stromen.


  ‘David?’ Opnieuw zei ze zijn naam, maar ditmaal waren haar ogen donker en wazig.


  ‘Sst.’ Hij streek nu niet trillend van hartstocht door haar haren maar streelde ze alsof hij de textuur wilde voelen. ‘Mooi.’ Hij keek haar weer in de ogen. ‘Heb ik je weleens verteld hoe mooi je bent?’


  Ze stak haar handen naar hem uit voor de hartstocht die ze kon begrijpen. ‘Dat is niet nodig.’


  Zijn lippen ontmoetten die van haar weer, maar niet uitzinnig en dringend. Deze stemming was haar onbekend en deed haar hart bonzen van zowel onzekerheid als verlangen. ‘Vrij met me,’ fluisterde ze terwijl ze hem naar beneden probeerde te trekken.


  ‘Dat doe ik.’ Zijn mond gleed langzaam over die van haar. ‘Misschien wel voor het eerst.’


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei ze.


  Hij ging verzitten zodat hij haar in zijn armen kon houden. ‘Ik ook niet.’ Langzaam en teder begon hij hen beiden te testen. Haar mond bood geheimzinnige beloften, maar hij wachtte. Zijn lippen waren geduldig toen hij ze over die van haar liet glijden, licht en troostend toen hij haar oogleden kuste. Hij raakte haar niet aan met zijn handen, nog niet, hoewel hij zich afvroeg hoe het zou zijn haar te strelen in het afnemende licht, haar te liefkozen alsof alles nieuw en fris was. Geleidelijk aan voelde hij de spanning uit haar lichaam wijken, voelde hij wat hij nog niet eerder bij haar had gevoeld. Meegaandheid, overgave, warmte.


  Haar lichaam leek gewichtloos, licht en vrij. Ze voelde het genot door haar heen stromen, maar ditmaal zacht en vloeibaar als wijn. Haar handen werden slap. Ze moest zoveel absorberen – de smaak van zijn lippen, de textuur van zijn huid toen hij met zijn wang langs die van haar streek, zijn geur, de donkere nieuwsgierige blik in zijn ogen terwijl hij naar haar keek.


  Ze zag eruit als toen ze nog sliep, dacht hij. Breekbaar, zo opwindend breekbaar. En ze voelde… Eindelijk raakte hij haar aan. Met zijn vingertoppen streek hij over haar al warme huid. Hij hoorde haar zijn naam fluisteren op een manier waarop ze dat nog nooit had gedaan. Met zijn armen om haar heen overspoelde hij haar, en zichzelf, met tederheid.


  Ze had niet de kracht iets te vragen, geen wilskracht om de leiding te nemen. Voor het eerst was haar lichaam volkomen van hem, net zoals voor het eerst haar emoties van hem waren. Hij raakte haar aan, zij gaf zich over. Hij proefde, zij gaf. Toen hij haar verschoof, voelde ze zich alsof ze kon zweven. Misschien zweefde ze ook wel. Op wolken van genot, een nevel van zachte verrukking. Toen hij haar begon uit te kleden, deed ze haar ogen open om naar hem te kijken.


  Het licht was roze van de ondergaande zon. Haar huid glansde toen hij langzaam haar T-shirt uittrok. Hij kon zijn ogen niet van haar afhouden. Kon zijn handen er niet van weerhouden haar aan te raken, hoewel hij er geen behoefte aan had haast te maken. Toen ze zijn T-shirt wilde uittrekken, hielp hij haar, waarna hij haar gewonde hand naar zijn lippen bracht. Hij kuste haar vingers, daarna haar handpalm en vervolgens haar pols, tot ze begon te trillen. Toen streek hij opnieuw met zijn lippen over die van haar, ernaar verlangend haar opnieuw zijn naam te horen fluisteren. Wachtend tot ze hem weer aankeek, kleedde hij haar verder uit.


  Langzaam. Tergend langzaam trok hij haar spijkerbroek naar beneden, af en toe ophoudend om haar ontblote huid te kussen. In haar knieholten voelde hij een adertje kloppen. Verkennend streek hij er met zijn tong overheen. Haar enkels waren slank, net zo breekbaar als haar polsen. Hij streek er met zijn tong over tot ze kreunde. Toen trok hij zijn eigen spijkerbroek uit en drukte zijn huid tegen die van haar.


  Niets was ooit zo geweest. Niets kon zo zijn. De gedachten tolden door haar hoofd toen hij haar opnieuw langzaam en verrukkelijk begon te verkennen. Haar lichaam was er om van te genieten, niet om verheerlijkt te worden. Maar dat deed hij nu juist wel, waardoor hij haar verleidde hetzelfde te doen met zijn lichaam.


  Zo sterk. Ze wist al dat hij sterk was, maar dit was anders. Zijn handen grepen haar niet beet maar gleden over haar heen, maakten haar zwak. Zo intens. Intensiteit hadden ze al eerder gedeeld, maar nooit zo kalm.


  Ze hoorde hem haar naam zeggen. Aurora. Het was als een droom, een droom die ze nooit had durven hebben. Hij fluisterde beloften in haar oor, en zij geloofde ze. Wat de volgende dag ook zou brengen, op dat moment geloofde ze erin. Ze rook de bloemen die op het bed lagen en proefde de opwinding die groter was dan ooit.


  Hij gleed in haar alsof hun lichamen nooit gescheiden waren geweest. Het ritme was gelijkmatig, geduldig, gevend.


  Zichzelf inhoudend, zag hij haar het hoogtepunt naderen. Dat was wat hij wilde, besefte hij. Hij wilde haar alles geven wat er te geven viel. Toen ze haar rug kromde en haar lichaam schokte, bedwong hij zijn begeerte. Hij drukte zijn mond op die van haar en proefde de zoetheid van haar lippen. Hoe had hij kunnen weten dat zoetheid zo opwindend kon zijn?


  Het bloed gonsde in zijn hoofd, weergalmde in zijn oren, maar zijn lichaam bleef langzaam bewegen met dat van haar. Op de rand van het hoogtepunt zei hij nog een keer haar naam.


  ‘Aurora, kijk me aan.’ Toen ze haar ogen opendeed, waren die donker en scherp. ‘Ik wil zien waar ik je heen breng.’


  Zelfs toen hij zijn zelfbeheersing verloor, waren er echo’s van tederheid…


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Als een jong onervaren talent was Alice Robbins in de jaren zestig voor het eerst op het witte doek verschenen. Zoals zoveel meisjes voor en na haar, was ze naar Hollywood gevlucht om te ontkomen aan de beperkingen van het leven in een kleine stad. Ze was gekomen met dromen, verwachtingen en ambities. Een astroloog had misschien gezegd dat haar sterren in het juiste kwadrant stonden, want haar succes was overweldigend.


  Al vroeg had ze een turbulent huwelijk gesloten, dat niet lang daarna was geëindigd in een turbulente scheiding. De scènes in en buiten de rechtszaal waren even spetterend geweest als alles wat ze op het witte doek had uitgebeeld. Toen haar huwelijk was ontbonden en haar ster was gerezen, had ze alle voordelen genoten van een mooie vrouw in een stad die schoonheid verlangde en op handen werd gedragen. Sensationele verslagen van haar liefdesverhoudingen hadden de pagina’s van de glossy’s gevuld. Bij elke nieuwe rol waren de recensies enthousiaster geworden. Maar toen ze achter in de twintig was geweest en haar carrière het hoogtepunt had genaderd, had ze iets gevonden wat haar meer bevredigde dan succes en recensies. Alice Robbins had Peter Van Camp ontmoet.


  Hij was bijna twintig jaar ouder dan zij en een welgestelde zakenmagnaat. Ze waren getrouwd na een stormachtige verkering van twee weken die de roddelrubrieken had doen watertanden. Was ze met hem getrouwd om het geld? Om de macht? Om het prestige? Het was doodeenvoudig uit liefde geweest.


  In strijd met wat in de filmwereld gebruikelijk was, had Alice zowel professioneel als privé de achternaam van haar man aangenomen. Nauwelijks een jaar later had ze het leven geschonken aan een zoon, waarna ze zonder te aarzelen haar carrière had opgeschort. Bijna tien jaar lang had ze zich met dezelfde doelbewuste energie aan haar gezin gewijd als voordien aan haar acteren.


  Toen het nieuws was uitgelekt dat Alice Van Camp was overgehaald om weer in een film te spelen, was de zaak door de media enorm opgeblazen. Er hadden geruchten de ronde gedaan dat ze vele miljoenen dollars had gekregen voor haar deelname, en men had kwistig met de belofte gestrooid dat het de film van de eeuw zou worden.


  Vier weken voor de première van de film was haar zoon, Matthew, ontvoerd.


  David kende de achtergrond. De triomfen en beproevingen van Alice Van Camp waren per slot van rekening algemeen bekend. Haar naam was legendarisch. Hoewel ze zelden meer een rol aannam, bleef haar populariteit onaangetast. Wat de ontvoering en het terugvinden van haar zoon betrof, waren de bijzonderheden echter schaars. Misschien vanwege de omstandigheden had de politie nooit volledig openheid van zaken gegeven, en Clarissa DeBasse had alle publiciteit vermeden. Noch Alice noch Peter Van Camp had tot dusver een interview gegeven over het onderwerp. Zelfs ondanks hun toestemming en schijnbare medewerking wist David dat hij omzichtig te werk moest gaan.


  Hij gebruikte de minimaal benodigde filmploeg, die geheel uit geroutineerde mensen bestond. ‘Ster’ was misschien een uitgeholde term, maar David was zich ervan bewust dat ze te maken zouden hebben met een vrouw die die titel, en het aura dat daarmee gepaard ging, ten volle verdiende.


  Haar huis in Beverly Hills werd bewaakt door elektronisch bediende hekken en een meer dan manshoge muur. Vlak binnen het hek stond een geüniformeerde bewaker, die hun legitimatiebewijzen controleerde. Zelfs nadat ze waren toegelaten, moesten ze nog achthonderd meter rijden naar het huis.


  Het was een wit gebouw met brede balkons, die werden gesteund door Dorische zuilen. Tegen de muren was hoog latwerk aangebracht, waarlangs in volle bloei staande rozen omhoogklommen. Volgens de verhalen had haar man het huis voor haar laten bouwen ter ere van de laatste rol die ze had gespeeld voor de geboorte van hun zoon. David had de film in kwestie meer dan eens gezien, en ze stond hem bij als een flirt van voor de burgeroorlog bij wie vergeleken Scarlett O’Hara een non leek.


  Op het gazon stonden Japanse kersenbomen, waarvan de takken als lange rokken over het gras hingen. In de lucht hing de geur van sinaasappelen en citroenen. Toen hij zijn auto achter de bestelwagen met de apparatuur parkeerde, zag hij een pauw over het grasveld paraderen.


  Kon A.J. dit maar zien…


  Die gedachte kwam automatisch bij hem op, zoals er al dagen automatisch gedachten aan haar bij hem opkwamen. Omdat hij niet precies wist wat hij daarvan vond, liet hij het domweg gebeuren.


  En wat voelde hij voor haar? Ook dat wist hij niet precies. Begeerte. Hij begeerde haar, zelfs nog meer nu hij zich aan haar had verzadigd. Vriendschap. Op een vreemd behoedzame manier had hij het gevoel dat ze bijna evenzeer vrienden als minnaars waren. Begrip. Het was moeilijker om daar net zo uitgesproken over te zijn. A.J. had het griezelige vermogen spiegels op te trekken die eerder je eigen gedachten reflecteerden dan die van haar. Desondanks was hij gaan begrijpen dat er onder haar zelfvertrouwen en energie een warme kwetsbare vrouw school.


  Ze was hartstochtelijk. Ze was gereserveerd. Ze was competent. Ze was breekbaar. En hij had ontdekt dat ze een verleidelijk mysterie was dat hij wilde ontrafelen. Misschien werden zijn gedachten daarom wel zo door haar in beslag genomen. De meeste vrouwen die hij kende, waren precies wat ze leken. Geraffineerd. Ambitieus. Beschaafd. Hij had zich altijd aangetrokken gevoeld tot een bepaald type vrouw. A.J. paste in dat stramien, maar Aurora niet. Als hij al íéts van haar begreep, was het wel dat er twee types in haar scholen.


  Als agent was ze tevreden met het contract dat ze had gesloten voor haar cliënte, inclusief het gedeelte waarin Van Camp optrad. Als dochter maakte ze zich zorgen over de mogelijk onaangename gevolgen.


  Oké, maar het contract was gesloten, hield hij zich voor toen hij naar de brede halfronde trap van het landgoed van de Van Camps liep. Als producer was hij tevreden over de voortgang van zijn project. Maar als man wenste hij dat hij een manier wist om A.J. gerust te stellen. Ze wond hem op; ze intrigeerde hem. En zoals nog nooit eerder een vrouw had gedaan, raakte ze hem. Meer dan eens had hij zich afgevraagd of die specifieke combinatie overeenkwam met liefde. En als dat zo was, wat moest hij daar dan in vredesnaam mee aan?


  ‘Heb je je bedacht?’ vroeg Alex toen David aarzelend bij de deur bleef staan.


  Geërgerd zijn schouders ophalend, drukte David op de bel. ‘Is daar dan reden toe?’


  ‘Clarissa heeft een goed gevoel over dit interview.’


  ‘Is dat genoeg voor je?’ vroeg David.


  ‘Ja. Clarissa weet wat ze denkt.’


  Die manier van uitdrukken zette David aan het denken. ‘Alex –’


  Hoewel hij er niet zeker van was wat hij had willen zeggen, ging de deur open en was de gelegenheid voorbij. Een formeel gekleed dienstmeisje met een Frans accent vroeg hun namen, voordat ze hen naar een kamer bracht die grensde aan de hal. De filmploeg, die toch niet gauw onder de indruk was, praatte met gedempte stem.


  Het was Hollywood ten top. Het meubilair was groot en fors, en de kleuren waren opzichtig. Op een kleine vleugel midden in de kamer stond een zilveren armkandelaar waaraan kristallen prisma’s hingen. David herkende hem als een van de rekwisieten uit Music at Midnight.


  ‘Niet iemand die aan understatements doet,’ merkte Alex droog op.


  ‘Nee.’ David keek nog een keer om zich heen. De kamer was vergeven van brokaat en zijde in de kleuren van edelstenen. De meubels glommen als spiegels. ‘Maar Alice Van Camp is een van de weinigen in de filmwereld die het verdient de trom voor zichzelf te slaan.’


  ‘Dank u.’


  Vorstelijk, geamuseerd en nog net zo mooi als in haar filmdebuut stond Alice Van Camp in de deuropening. Ze was een vrouw die wist hoe ze een pose moest aannemen en die dat deed zonder erover na te denken. Net als iedereen die haar alleen uit films kende, viel het David als eerste op dat ze zo klein was. Toen kwam ze verder de kamer in en verdreef haar aanwezigheid de gedachte aan lengte.


  ‘Mr. Marshall.’ Met uitgestoken hand liep Alice naar hem toe. Haar zwarte haar omlijstte een gezicht dat even bleek en glad was als dat van een kind. Als David niet beter had geweten, zou hij hebben gezegd dat ze nog geen dertig was. ‘Aangenaam kennis met u te maken. Ik ben een groot bewonderaarster van journalisten – mits ze me correct citeren.’


  ‘Mrs. Van Camp.’ Met beide handen omvatte Alex haar kleine hand. ‘Zal ik het voor de hand liggende zeggen?’


  ‘Dat hangt ervan af.’


  ‘U bent in het echt net zo mooi als op het doek.’


  Ze produceerde de hese zwoele lach die mannen meer dan twintig jaar had doen hunkeren. ‘Ik apprecieer het voor de hand liggende. En u bent David Brady.’ Haar blik gleed naar David, en hij voelde dat ze hem onverbloemd taxeerde, als vrouw tegenover man. ‘Ik heb een aantal van uw producties gezien. Mijn man kijkt namelijk liever naar documentaires en biografieën dan naar speelfilms. Ik begrijp niet waarom hij met me is getrouwd.’


  ‘Ik wél,’ zei David. ‘Ik ben een fan van u.’


  ‘Als u me maar niet vertelt dat u van mijn films hebt genoten sinds u een kind was.’ Opnieuw met een geamuseerde blik in haar ogen keek ze om zich heen. ‘Als u me nu aan de crew wilt voorstellen, kunnen we beginnen.’


  Jarenlang had David haar bewonderd. Na tien minuten in haar gezelschap werd zijn bewondering voor haar nog groter. Ze praatte met elk lid van de crew, van de regisseur tot en met het hulpje van de belichtingstechnicus. Toen ze klaar was, vroeg ze Sam om instructies.


  Op haar voorstel gingen ze naar het terras. Geduldig wachtte ze terwijl de technici reflectoren en parasols neerzetten om het beschikbare licht ten volle te benutten. Haar dienstmeisje zette buiten het bereik van de camera hapjes en koude drankjes op een tafel. Hoewel ze zelf niets nam, drong ze erop aan dat de ploeg zich tegoed deed. Op haar gemak zat ze de geluidstest en het instellen van de camera’s uit. Toen alles tot Sams tevredenheid was geregeld, wendde ze zich tot Alex.


  ‘Mrs. Van Camp, al twintig jaar staat u bekend als een van de begaafdste en geliefdste actrices van het land.’


  ‘Dank u, Mr. Marshall. Mijn carrière is altijd een van de belangrijkste delen van mijn leven geweest.’


  ‘Een van de belangrijkste inderdaad. We zijn nu hier om te praten over een ander deel van uw leven. Uw gezin, met name uw zoon. Tien jaar geleden hebt u bijna een tragedie meegemaakt.’


  ‘Ja.’ Ze vouwde haar handen ineen. Hoewel de zon in haar gezicht scheen, knipperde ze niet met haar ogen. ‘Een tragedie waar ik naar alle waarschijnlijkheid niet van zou zijn hersteld.’


  ‘Dit is het eerste interview dat u geeft over dit onderwerp. Mag ik u vragen waarom u nu hebt toegestemd?’


  Glimlachend leunde ze achterover in de verweerde rotanstoel. ‘Timing is zowel in het leven als in zaken doorslaggevend. Een aantal jaren kon ik eenvoudig niet praten over de ontvoering van mijn zoon. Na verloop van tijd leek het onnodig het weer ter sprake te brengen. Maar nu, als ik naar het nieuws kijk of in etalages affiches zie hangen van vermiste kinderen, heb ik te doen met de ouders.’


  ‘Denkt u dat dit interview die ouders zou kunnen helpen?’


  ‘Niet om hun kinderen te vinden.’ Heel kort kwam er een geëmotioneerde blik in haar ogen. ‘Maar misschien kan het hun leed verzachten. Ik heb er nooit over gedacht mijn gevoelens over mijn eigen ervaring met andere mensen te delen. En ik betwijfel ten zeerste of ik dit interview zou hebben toegestaan als Clarissa DeBasse het er niet over had gehad.’


  ‘Heeft Clarissa DeBasse u gevraagd dit interview te geven?’


  Glimlachend schudde Alice haar hoofd. ‘Clarissa vraagt nooit om iets, maar toen ik haar sprak, besefte ik dat ze vertrouwen had in dit project. Daarom heb ik toegestemd.’


  ‘U hebt heel veel vertrouwen in haar.’


  ‘Ze heeft me mijn zoon teruggegeven.’


  Ze zei het zo eenvoudig, zo oprecht, dat Alex niet meteen op haar uitspraak reageerde. Ergens in de tuin achter haar begon een vogel te zingen.


  ‘Dat is waar we hier nu graag over zouden praten. Wilt u ons vertellen hoe u Clarissa DeBasse hebt leren kennen?’


  Achter de camera’s stond David met zijn handen in zijn zakken naar het verhaal te luisteren. Hij herinnerde zich dat A.J. hem had verteld hoe haar moeder geleidelijk aan in contact was gekomen met beroemdheden. Voor de gein was Alice Van Camp met een vriendin naar haar toe gekomen. Na een uur was ze vertrokken, onder de indruk van Clarissa’s kalme en openhartige manier van doen. In een opwelling had ze Clarissa opdracht gegeven als een geschenk voor hun huwelijksdag de kaart van haar man te lezen. Daarna was zelfs de pragmatische en zakelijke Peter Van Camp nieuwsgierig geworden.


  ‘Ze vertelde me dingen over mezelf,’ zei Alice. ‘Natuurlijk niet over wat er de volgende dag zou gebeuren, maar over mijn gevoelens, dingen over mijn achtergrond die me hadden beïnvloed of nog steeds dwarszaten. Ik kan niet zeggen dat alles wat ze me vertelde me beviel. We hebben allemaal dingen die we liever niet toegeven. Maar ik bleef teruggaan omdat ze me zo intrigeerde, en langzamerhand werden we vriendinnen.’


  ‘Geloofde u in helderziendheid?’


  Met gefronste wenkbrauwen dacht Alice na. ‘Eerlijk gezegd, kwam ik eerst bij haar op bezoek omdat het leuk was, het was anders. Na de geboorte van mijn zoon had ik gekozen voor een teruggetrokken leven, maar dat betekende niet dat ik geen waardering had voor, of behoefte had aan, iets flitsends. Iets unieks. Clarissa was zonder enige twijfel uniek.’


  ‘Dus u ging naar haar toe voor het amusement.’


  ‘In het begin wel. Eerst dacht ik namelijk dat ze alleen maar heel knap was. Toen ik haar beter leerde kennen, ontdekte ik dat ze niet alleen knap was maar ook bijzonder. Dat betekent overigens niet dat ik iedere handlezer op Sunset Boulevard onderschrijf. Ik beweer ook niet dat ik de tests en het onderzoek begrijp die met betrekking tot het onderwerp zijn gedaan. Maar ik geloof wél dat sommigen van ons sensitiever zijn, of zintuigen hebben die scherper afgesteld zijn.’


  ‘Wilt u ons vertellen wat er is gebeurd toen uw zoon was ontvoerd?’


  ‘22 juni. Bijna tien jaar geleden.’ Alice deed haar ogen even dicht. ‘Voor mij is het als de dag van gisteren. Hebt u kinderen, Mr. Marshall?’


  ‘Ja.’


  ‘En u houdt van ze.’


  ‘Heel veel.’


  ‘Dan kunt u vast wel begrijpen hoe het zou zijn ze te verliezen, al was het maar voor korte tijd. Je bent doodsbang en voelt je schuldig. Het schuldgevoel is bijna even erg als de angst. Weet u, ik was niet bij mijn zoon toen hij werd ontvoerd. Jenny was Matthews kindermeisje. Ze was al meer dan vijf jaar bij ons in dienst en erg gehecht aan mijn zoon. Ze was weliswaar jong, maar betrouwbaar en heel erg zorgzaam. Toen ik besloot om weer te gaan filmen, steunden we zwaar op Jenny. Noch mijn man noch ik wilde dat Matthew eronder leed dat ik weer ging werken.’


  ‘Uw zoon was bijna tien toen u weer een filmrol aannam.’


  ‘Ja. Hij was al behoorlijk zelfstandig. Zowel Peter als ik vond dat het beste voor hem. Wanneer we aan het filmen waren, nam Jenny hem vaak mee naar de studio. Zelfs na afloop van de opnamen volhardde ze in de gewoonte ’s middags met hem naar het park te gaan. Als ik had beseft hoe gevaarlijk gewoonten kunnen zijn, had ik er een eind aan gemaakt. Mijn man en ik hebben Matthew altijd uit de publiciteit gehouden. Niet omdat we bang waren dat hem fysiek iets zou overkomen, maar omdat we van mening waren dat zijn opvoeding zo normaal mogelijk moest zijn. Natuurlijk werd hij weleens herkend, en soms lukte het een ondernemende fotograaf een foto van hem geplaatst te krijgen.’


  ‘Stoorde dat soort dingen u?’


  ‘Nee.’ Toen ze glimlachte, kwam de sensuele glamour weer naar de oppervlakte. ‘Waarschijnlijk omdat ik aan zulke dingen gewend was. Peter en ik wilden niet al te fanatiek aan onze privacy hangen. En ik vraag me af, en heb dat altijd gedaan, of het verschil zou hebben gemaakt als we strenger waren geweest. Ik betwijfel het.’ Ze zuchtte, alsof het een punt was dat ze nog moest oplossen. ‘Later vernamen we dat Matthews bezoeken aan het park in de gaten waren gehouden.’


  ‘Een tijdlang dacht de politie dat Jennifer Waite, het kindermeisje van uw zoon, met de kidnappers onder één hoedje speelde.’


  ‘Dat was natuurlijk absurd. Ik heb geen moment getwijfeld aan Jenny’s toewijding aan Matthew. Zodra het achter de rug was, is ze van elke blaam gezuiverd.’ Er kwam een koppige trek op haar gezicht. ‘Ze is nog steeds bij me in dienst.’


  ‘De rechercheurs vonden haar verhaal onsamenhangend.’


  ‘De middag van de ontvoering kwam Jenny hysterisch thuis. Ze beschouwde ons praktisch als haar familie en gaf zichzelf de schuld van wat er was gebeurd. Matthew had met een paar andere kinderen gevoetbald terwijl zij had toegekeken. Een jonge vrouw kwam naar haar toe om haar de weg te vragen. Ze zei dat ze pas in de stad woonde en de bus had gemist. Ze leidde Jenny maar een paar ogenblikken af, maar dat was genoeg. Toen Jenny omkeek, zag ze dat Matthew aan de rand van het park in een auto werd geduwd. Ze rende naar hem toe, maar toen ze bij de bewuste plek kwam, was de auto al weggereden. Tien minuten nadat ze was thuisgekomen, kwam het eerste telefoontje met een verzoek om losgeld.’


  Ze bracht haar trillende handen naar haar lippen. ‘Sorry. Kunnen we even ophouden?’


  ‘Pauze. Vijf minuten,’ beval Sam de filmploeg.


  Nog voordat Sam uitgesproken was, stond David naast Alices stoel. ‘Wilt u iets drinken, Mrs. Van Camp?’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd en keek langs hem heen. ‘Het is niet zo gemakkelijk als ik had verwacht. Tien jaar, en nog steeds is het niet gemakkelijk.’


  ‘Zal ik uw man laten komen?’


  ‘Ik heb Peter gevraagd vandaag weg te blijven omdat hij zich niet op zijn gemak voelt met camera’s in de buurt. Ik wou dat ik dat niet had gedaan.’


  ‘We kunnen voor vandaag ophouden.’


  ‘O nee.’ Ze haalde diep adem en kalmeerde. ‘Wanneer ik aan iets begin, maak ik het ook af. Matthew is nu tweedejaarsstudent aan de universiteit.’ Glimlachend vroeg ze aan David: ‘Houdt u van happy endings?’


  Hij pakte haar hand. Op dat moment was ze alleen maar een vrouw. ‘Ik ben er gek op.’


  ‘Hij is intelligent, knap en verliefd. Ik had het nodig me dat te herinneren. Het had…’ Ze vouwde haar handen weer ineen, en de robijn aan haar vinger glinsterde als bloed. ‘Het had zo anders kunnen zijn. U kent Clarissa’s dochter, nietwaar?’


  Van zijn stuk gebracht door de abrupte verandering van onderwerp, schuifelde David met zijn voeten. ‘Ja.’


  Ze had bewondering voor zijn behoedzaamheid. ‘Ik meende het toen ik zei dat Clarissa en ik vriendinnen zijn. Moeders maken zich zorgen om hun kinderen. Hebt u een sigaret?’


  Hij haalde er een uit het pakje dat hij altijd op zak had en gaf haar een vuurtje.


  Alice nam een trekje en ontspande zich een beetje. ‘Ze is een fantastisch goede agent. Weet u dat ik haar cliënte wilde worden maar dat ze me weigerde?’


  ‘Pardon?’ Verbaasd keek hij haar aan.


  Lachend ontspande Alice zich helemaal. Ze had even tijd nodig gehad om zich te herinneren dat het leven doorging. ‘Het was een paar maanden na de ontvoering. A.J. dacht dat ik naar haar toe was gekomen omdat ik Clarissa dankbaar was. En misschien was dat wel waar. In elk geval weigerde ze me botweg, hoewel ze de grootste moeite had om geld bij elkaar te schrapen voor een fatsoenlijk kantoor. Ik had bewondering voor haar integriteit. Zo veel bewondering, dat ik haar een paar jaar geleden opnieuw heb benaderd.’ Blij dat hij zo aandachtig luisterde, glimlachte ze. Blijkbaar had Clarissa het ook deze keer bij het rechte eind. ‘Ze was inmiddels gevestigd en gerespecteerd. En ze weigerde me opnieuw.’


  Welke agent met gezond verstand zou een beroemdheid weigeren, een vrouw die zuiver door haar talent het etiket ‘megaster’ had verdiend? ‘A.J. doet nooit wat je verwacht,’ zei hij.


  ‘Clarissa’s dochter staat erop dat ze geaccepteerd wordt vanwege zichzelf, maar ze heeft het niet altijd in de gaten wanneer ze dat is.’ Nadat ze nog een trekje van haar sigaret had genomen, drukte ze hem uit. ‘Dank u. Nu zou ik graag doorgaan.’


  Een paar ogenblikken later ging Alice weer helemaal op in haar verhaal. De draaiende camera’s leek ze te zijn vergeten. Zittend in de zon, met om haar heen de sterke zoete geur van rozen, praatte ze over de uren van haar beproeving.


  ‘We zouden alles hebben betaald. Alles. Peter en ik hadden een heftig meningsverschil over het inschakelen van de politie. De ontvoerders waren erg specifiek geweest. We mochten niemand inlichten. Maar Peter was van mening, en terecht, dat we hulp nodig hadden. De verzoeken om losgeld kwamen om de paar uur. We spraken af dat we zouden betalen, maar ze bleven de voorwaarden veranderen. Ons testen. Iets wreders kun je je niet voorstellen. Terwijl we wachtten, begon de politie te zoeken naar de auto die Jenny had gezien en naar de vrouw met wie ze in het park had gesproken. Het was alsof ze in rook waren opgegaan. Na achtenveertig uur waren we geen stap dichter bij het vinden van Matthew.’


  ‘Dus besloot u de hulp van Clarissa DeBasse in te roepen?’


  ‘Ik weet niet wanneer ik op het idee kwam Clarissa om hulp te vragen. Ik weet dat ik niet had geslapen of gegeten. Ik bleef domweg wachten tot de telefoon weer ging. Je voelt je zo machteloos. Joost mag weten waarom, maar ik herinnerde me opeens dat Clarissa me een keer had verteld waar ik een diamanten broche kon vinden die ik kwijt was. Het was voor mij niet zomaar een sieraad. Peter had hem me namelijk gegeven bij Matthews geboorte. Een kind is natuurlijk geen broche, maar ik begon te denken: misschien, heel misschien… Ik had een beetje hoop nodig. Het idee stond de politie niet aan. Peter ook niet, geloof ik, maar hij wist dat ik iets nodig had. Ik belde Clarissa en vertelde haar dat Matthew was ontvoerd.’


  Haar ogen vulden zich met tranen, maar ze deed geen moeite ze weg te knipperen. ‘Ik vroeg haar of ze me kon helpen, en ze zei dat ze het zou proberen. Ik stortte in toen ze kwam. Ze bleef een tijdje bij me zitten, als vriendin met vriendin, moeder met moeder. Ze praatte met Jenny, hoewel het arme kind zelfs in dat stadium nog helemaal over haar toeren was. De politie was erg kortaf tegen Clarissa, maar dat leek ze te accepteren. Ze zei tegen hen dat ze op de verkeerde plaats zochten.’


  Ongekunsteld streek ze de tranen van haar wangen. ‘Ik kan u wel vertellen dat dat niet zo goed viel bij de mannen die het klokje rond aan de zaak hadden gewerkt. Ze vertelde hun dat Matthew nog in de stad was, dat hij niet, zoals zij hadden gedacht, naar het noorden was gebracht. Ze vroeg iets van Matthew, iets wat hij had gedragen. Ik gaf haar de pyjama die hij de nacht voor zijn ontvoering aan had gehad. Die was blauw, met autootjes op het jasje. Ze zat daar maar aan die pyjama te voelen. Ik herinner me nog dat ik tegen haar wilde schreeuwen, haar wilde smeken me iets te vertellen. Toen begon ze heel bedaard te spreken.’


  Met een peinzende blik in haar ogen staarde ze even voor zich uit. ‘Matthew was maar een paar kilometer bij ons vandaan, zei ze. Hij was niet naar San Francisco gebracht, hoewel de politie een van de telefoontjes om losgeld daarheen had getraceerd. Ze zei dat hij nog in Los Angeles was. Ze beschreef de straat en daarna het huis. Een wit huis met blauwe luiken op de hoek van een straat. Ik zal nooit vergeten hoe ze de kamer beschreef waarin hij gevangen werd gehouden. Het was er namelijk donker, en hoewel Matthew altijd dapper probeerde te zijn, was hij nog steeds bang in het donker. Ze zei dat er maar twee mensen in het huis waren, één man en de vrouw die Jenny in het park had aangesproken. Ze dacht dat er een auto op de oprit stond, grijs of groen. En ze vertelde me dat hij niet gewond was. Hij was bang…’ Haar stem trilde even maar werd toen weer vast. ‘…maar hij was niet gewond.’


  ‘En is de politie ingegaan op die aanwijzing?’


  ‘Ze hadden er natuurlijk weinig vertrouwen in, maar ze stuurden auto’s op weg om te zoeken naar het huis dat ze had beschreven. Ik weet niet wie verbaasder was toen ze het vonden, Peter en ik of de politie. Ze bevrijdden Matthew zonder enige moeite omdat de twee kidnappers geen problemen hadden verwacht. De derde medeplichtige was in San Francisco, vanwaaruit hij ons steeds maar opbelde. Daar vond de politie ook de auto waarin Matthew was ontvoerd. Clarissa bleef bij ons tot Matthew weer thuis was, tot hij in veiligheid was. Later vertelde hij me over de kamer waarin ze hem hadden opgesloten. Die was precies zoals zij hem had beschreven.’


  ‘Mrs. Van Camp, veel mensen beweerden dat de ontvoering en de dramatische redding van uw zoon een publiciteitsstunt was. Reclame voor uw eerste film sinds Matthews geboorte.’


  ‘Dat liet me koud.’ Met alleen haar stem, alleen haar ogen, gaf ze uiting aan haar minachting. ‘Ze mochten zeggen en geloven wat ze wilden. Ik had mijn zoon terug.’


  ‘En u gelooft dat dat te danken is aan Clarissa DeBasse?’


  ‘Ik weet het zeker.’


  ‘Stop,’ zei Sam tegen zijn cameraman voordat hij naar Alice toe liep. ‘Mrs. Van Camp, als we nu nog een paar close-ups kunnen maken, zijn we klaar.’


  David wist dat hij niet meer hoefde te blijven. In feite was de opname voltooid, en die had aan al zijn verwachtingen voldaan. Alice Van Camp was een voortreffelijke actrice, maar niemand die naar dit gedeelte keek, zou de indruk krijgen dat ze een rol had gespeeld. Ze was een moeder geweest die een ervaring herleefde die iedere moeder vreesde. En door te vertellen wat ze had doorstaan, had ze de essentie van zijn project teruggebracht naar Clarissa.


  Hij bedacht dat hij nu misschien een beetje beter begreep waarom A.J. gemengde gevoelens had gehad over het interview. Alice Van Camp had geleden terwijl ze haar relaas deed. Als zijn intuïtie klopte, zou Clarissa ook hebben geleden. Het kwam hem voor dat empathie een intrinsiek deel van haar gave was.


  Niettemin bleef hij wachten tot de opname voltooid was. Hoewel hij in Alices ogen zag dat ze moe was, begeleidde ze zelf de filmploeg naar de deur.


  ‘Een opmerkelijke vrouw,’ zei Alex toen ze de trap af liepen naar de oprijlaan.


  ‘Wat je zegt. Maar jij hebt er zelf ook een.’


  ‘Zeker weten.’ Alex haalde de sigaar tevoorschijn waarnaar hij meer dan drie uur had gesnakt. ‘Misschien ben ik een beetje bevooroordeeld, maar volgens mij heb jij er ook een.’


  Met een diepe frons in zijn voorhoofd bleef David bij zijn auto staan. ‘Ik heb A.J. niet.’


  ‘Clarissa lijkt te denken van wél.’


  Hij draaide zich om en leunde tegen zijn auto. ‘En is ze het daarmee eens?’


  ‘Zou ze dat dan niet moeten zijn?’


  Davids ongedurigheid nam toe. ‘Ik weet het niet.’


  ‘Voordat we naar binnen gingen, stond je op het punt me iets te vragen. Wil je het me nu vragen?’


  Het had aan hem geknaagd. David vroeg zich af of het zou wegebben als hij het hardop zei. ‘Clarissa is geen gewone vrouw. Hindert dat jou?’


  Alex zoog tevreden aan zijn sigaar. ‘Natuurlijk intrigeert het me, en ik zou liegen als ik zei dat ik me niet een paar keer ongemakkelijk heb gevoeld. Maar wat ik voor haar voel, weegt op tegen het feit dat ík vijf zintuigen heb en zij zes. Af en toe voel je je niet op je gemak.’ Toen David niets zei, glimlachte hij. ‘Clarissa houdt er niet van dingen geheim te houden. We hebben over haar dochter gepraat.’


  ‘Ik weet niet of A.J. dat leuk zou vinden.’


  ‘Misschien niet, maar het is relevanter wat jij leuk vindt. Weet je wat het probleem is met een man van jouw leeftijd, David? Je vindt jezelf te oud om dwaze risico’s te nemen en te jong om vertrouwen te hebben in een impuls. De hemel zij dank ben ik geen dertig meer.’ Glimlachend liep hij weg om met Sam mee te liften naar de stad.


  Hij was te oud om dwaze risico’s te nemen, dacht David toen hij het portier van zijn auto opentrok. En een man die vertrouwde op een impuls viel meestal plat op zijn gezicht. Toch wilde hij haar zien. Hij wilde haar nu zien.


  


  A.J. tilde haar zware aktetas van de voorbank. Voor haar gebouw langs stroomde nog steeds het verkeer. Als ze tijdens kantooruren meer werk had kunnen verzetten, zou ze zich die avond niet door papieren heen hoeven te worstelen. Ze zou meer werk hebben kunnen verzetten als ze zich niet zo onbehaaglijk had gevoeld bij de gedachte aan het interview met Alice Van Camp.


  Nu was het voorbij, hield ze zich voor toen ze het sleuteltje omdraaide om de portieren van haar auto open te doen. De opnamen van de documentaire waren zo goed als voorbij. Ze had andere cliënten, andere projecten, andere contracten. Het was tijd dat ze daar haar aandacht aan besteedde. Ze nam haar aktetas in haar vrije hand, draaide zich om en botste frontaal tegen David op.


  ‘Ik vind het niet erg om tegen je op te botsen,’ zei hij terwijl hij zijn handen op haar heupen legde.


  Ze was buiten adem van de botsing, hield ze zich voor toen ze naar lucht happend tegen hem aan leunde. Nadat een man en een vrouw intiem waren geweest, waren ze niet ademloos en duizelig wanneer ze elkaar weer zagen.


  Het liefst had ze haar armen om hem heen geslagen en gelachen. ‘Je had een rib kunnen breken,’ zei ze terwijl ze hem glimlachend aankeek. ‘Ik had je vanavond niet verwacht.’


  ‘Is dat een probleem?’


  ‘Nee.’ Ze stond zichzelf toe met een hand door zijn haar te strijken. ‘Ik denk dat ik je er wel ergens tussen kan frummelen. Hoe is de opname verlopen?’


  Hij hoorde een heel klein vleugje nervositeit in haar stem. Niet vanavond, hield hij zich voor. Vanavond was er geen ruimte voor nervositeit. ‘Die is af. Weet je, ik houd ervan hoe je van dichtbij ruikt.’ Hij boog zijn hoofd en streek met zijn lippen over haar hals. ‘Van heel dichtbij.’


  ‘David, we staan op het parkeerterrein.’


  ‘Mmm.’ Hij bewoog zijn mond naar haar oor, zodat ze van top tot teen begon te trillen.


  ‘David.’ Ze draaide haar hoofd om om hem af te weren en merkte dat haar mond werd gevangen in een lange talmende kus.


  ‘Ik kan je maar niet uit mijn gedachten zetten,’ fluisterde hij, waarna hij haar nog een keer kuste. Ditmaal hartstochtelijk, tot de adem trillend vanuit haar mond in die van hem stroomde. ‘Ik kan je niet uit mijn gedachten zetten. Soms vraag ik me af of je me hebt betoverd. Geest boven materie.’


  ‘Praat niet. Kom mee naar binnen.’


  ‘We praten niet genoeg.’ Hij legde een hand onder haar kin en trok zijn hoofd terug, voor hij zich gewonnen gaf en haar opnieuw kuste. ‘Vroeg of laat moeten we wel praten.’


  Dat was juist waar ze zo bang voor was. Als ze zouden praten, echt zouden praten, was ze er zeker van dat het over het einde zou zijn. ‘Dan liever laat. Alsjeblieft.’ Ze legde haar wang tegen die van hem. ‘Laten we voorlopig gewoon van elkaar genieten.’


  Zijn frustratie nam het op tegen de eerste opwelling van begeerte. ‘Is dat alles wat je wilt?’


  Nee, ze wilde meer, alles. Als ze één wens deed, zou ze er tientallen doen. ‘Het is genoeg,’ zei ze bijna wanhopig. ‘Waarom ben je vanavond hierheen gekomen?’


  ‘Omdat ik naar je verlangde. Omdat ik niet bij je vandaan kan blijven.’


  ‘Dat is alles wat ik nodig heb.’ Probeerde ze hém te overtuigen of zichzelf? Geen van beiden had het antwoord. ‘Kom binnen, dan laat ik het je zien.’


  Omdat hij haar nodig had, omdat hij nog niet zeker was van de aard van zijn eigen verlangens, pakte hij haar hand en ging hij met haar mee.
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  ‘Weet je zeker dat je wilt helpen?’ vroeg A.J. Het leek haar niet meer dan eerlijk dat ze David nog een laatste kans gaf zich terug te trekken.


  ‘Ik weet het zeker.’


  ‘Je zult er het grootste deel van de avond mee kwijt zijn.’


  ‘Wil je van me af?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Toch aarzelde ze nog steeds. ‘Heb je weleens zoiets gedaan?’


  Hij wreef met zijn duim en wijsvinger over de kraag van haar blouse. De praktische A.J. had een zwak voor zijde. ‘Jij bent de eerste.’


  ‘Dan moet je doen wat ik je zeg.’


  Plagend streek hij met een vinger over haar hals. ‘Vertrouw je me niet?’


  Met schuin gehouden hoofd nam ze hem op. ‘Dat weet ik nog niet, maar onder de omstandigheden waag ik het er maar op. Pak een stoel.’ Ze wees naar de tafel, waarop geordende stapels papieren stonden. Nadat ze hem een pas geslepen potlood had gegeven, zei ze: ‘Om te beginnen moet je de namen afvinken die ik opnoem. Dat zijn de mensen die de uitnodiging hebben aangenomen. Aan het eind van deze week moet ik het cateringbedrijf het aantal gasten opgeven.’


  ‘Dat lijkt me niet zo moeilijk.’


  ‘Daaruit blijkt dat je nog nooit met een cateraar te maken hebt gehad,’ mompelde ze terwijl ze voor zichzelf een stoel pakte.


  ‘Wat is dit?’ Toen hij een vel papier van een andere stapel wilde pakken, gaf ze hem een tik op zijn hand.


  ‘Mensen die al cadeautjes hebben gestuurd, en breng mijn systeem niet in de war. Wanneer we hiermee klaar zijn, handelen we de gasten af die van buiten de stad komen. Morgen ga ik kamers voor ze reserveren.’


  Enigszins beduusd bestudeerde hij de grote hoeveelheid papieren die tussen hen op de tafel lag. ‘Ik had een kleine eenvoudige bruiloft verwacht.’


  ‘Kleine eenvoudige bruiloften bestaan niet,’ zei ze met een toegeeflijk lachje. ‘Ik heb al twee hele ochtenden met bloemisten gemarchandeerd, en meer dan een week met cateraars.’


  ‘Heb je er iets van geleerd?’


  ‘Dat je je beter kunt laten schaken. Hier is –’


  ‘Zou jij dat doen?’


  ‘Wat?’


  ‘Je laten schaken?’


  Lachend schoof ze de eerste stapel papieren naar zich toe. ‘Als ik ooit tegen beter weten in besloot te trouwen, zou ik naar Las Vegas vliegen en in zo’n drive-inkapelletje trouwen. Des te eerder is het voorbij.’


  Hij keek haar aan alsof hij haar niet helemaal geloofde. ‘Niet bijster romantisch.’


  ‘Dat ben ik ook niet.’


  ‘O nee?’ Tot haar verbazing legde hij een hand op die van haar. Het gebaar had iets bezitterigs, maar tegelijkertijd was het volkomen natuurlijk.


  ‘Nee. In het zakenleven is weinig ruimte voor romantiek.’


  ‘En daarbuiten?’


  ‘Daarbuiten brengt romantiek je er al snel toe dingen te zien die er niet zijn. Ik houd van illusies op het toneel en in de bioscoop, maar niet in mijn leven.’


  ‘Wat wil je dan wél in je leven, Aurora? Dat heb je me nooit verteld.’


  Opeens werd ze nerveus. Hij keek haar zo aandachtig aan en stelde vragen die hij niet eerder had gesteld. En de antwoorden waren niet zo eenvoudig als ze vroeger had gedacht. ‘Succes,’ zei ze. Dat had ze immers altijd gewild.


  Met zijn duim streek hij zacht over de zijkant van haar hand. ‘Je hebt al een succesvol bedrijf. Wat nog meer?’ Hij wachtte op één woord, één teken. Had ze hem nodig? Voor het eerst in zijn leven wilde hij dat iemand hem nodig had.


  ‘Ik…’ Hij was de enige bij wie ze regelmatig niet uit haar woorden kon komen. Wat wilde hij? Wat voor antwoord zou hem tevredenstellen? ‘Ik wil weten dat ik het op eigen kracht heb gemaakt.’


  ‘Heb je daarom Alice Van Camp als cliënte geweigerd?’


  ‘Heeft ze je dat verteld?’ Ze hadden niet over het interview met Van Camp gesproken omdat A.J. het onderwerp opzettelijk had vermeden.


  ‘Ja.’ Toen ze haar hand uit die van hem haalde, vroeg hij zich af waarom ze zich, telkens wanneer ze serieus praatten, terugtrok.


  ‘Het was aardig van haar dat ze bij me kwam toen ik net was begonnen en het… moeilijk had.’ Ze haalde haar schouders op en begon met haar potlood te spelen. ‘Maar het was uit dankbaarheid jegens mijn moeder. Ik wilde niet dat mijn eerste belangrijke cliënt alleen uit dankbaarheid kwam.’


  ‘Later heb je haar opnieuw geweigerd.’


  ‘Het was te persoonlijk.’ Ze bedwong de aandrang om op te staan, weg te lopen van de tafel, van hem.


  ‘Zaken moeten gescheiden blijven van persoonlijke relaties.’


  ‘Precies. Wil je eerst een kop koffie?’


  ‘Met mij heb je zaken en een persoonlijke relatie niet gescheiden gehouden.’


  Haar vingers verkrampten om het potlood. ‘Dat klopt.’


  ‘Waarom niet?’


  Hoewel het haar moeite kostte, bleef ze hem aankijken. Hij kon haar ziel blootleggen, wist ze. Als ze hem vertelde dat ze verliefd op hem was geworden, dat ze praktisch in het begin al voor hem was gevallen, zou ze geen verdediging meer tegen hem hebben. Hij zou de situatie volledig in zijn macht hebben. En ze zou zich niet hebben gehouden aan de belangrijkste afspraak in haar leven. Dus gaf ze hem een antwoord dat hij zou begrijpen. Een antwoord dat strookte met zijn gevoelens voor haar.


  ‘Omdat ik naar je verlangde,’ zei ze geforceerd luchtig. ‘Je trok me aan, en of het verstandig was of niet, ik gaf toe aan die aantrekkingskracht.’


  Hij voelde een steek, een onbevredigd verlangen. ‘Is dat genoeg voor je?’


  Had ze niet gezegd dat hij haar pijn kon doen? Nu deed hij haar pijn met elk woord. ‘Waarom niet?’ vroeg ze glimlachend, waarna ze wachtte tot de pijn wegebde.


  ‘Waarom niet?’ mompelde hij, trachtend het antwoord te accepteren. Na even te hebben gezwegen, praatte hij omzichtig verder. ‘Ik vind dat je moet weten dat we een opname gaan maken waarin de Ridehourzaak centraal staat.’ Hoewel hij haar in de ogen bleef kijken, merkte hij dat haar lichaam verstijfde. ‘Clarissa heeft erin toegestemd erover te spreken.’


  ‘Dat heeft ze me verteld. Zijn de opnamen daarmee afgelopen?’


  ‘Dat is de bedoeling.’ Ze sloot zich af. Hoewel ze door niet meer dan een tafel werden gescheiden, was de afstand onoverbrugbaar. ‘Het bevalt je niet.’


  ‘Nee, maar ik probeer te leren dat Clarissa zelf moet beslissen.’


  ‘A.J., ze lijkt er erg rustig onder te blijven.’


  ‘Je begrijpt het niet.’


  ‘Leg het me dan uit.’


  ‘Voordat ik haar overreedde te verhuizen en haar nieuwe woonplaats strikt geheim te houden, had ze kasten vol brieven.’ Ze zette haar bril af en wreef over haar bonzende slaap. ‘Van mensen die haar vroegen hen te helpen. Sommigen vroegen niets anders dan waar een zoekgeraakte ring lag, anderen schreven haar over problemen die zo hartverscheurend waren, dat je er nachtmerries van kreeg.’


  ‘Ze kon niet iedereen helpen.’


  ‘Dat is wat ik haar steeds opnieuw voorhield. Toen ze naar Newport Beach was verhuisd, werd het wat rustiger. Tot ze dat telefoontje uit San Francisco kreeg.’


  ‘De Ridehourmoorden.’


  ‘Ja.’ De pijn in haar slaap nam toe. ‘In dat geval weigerde ze naar me te luisteren. Ik geloof dat ze niet één van mijn argumenten heeft gehoord. Ze pakte eenvoudig haar koffer. Toen ik zag dat ik haar niet kon tegenhouden, ben ik met haar meegegaan.’ Met de grootste moeite hield ze haar ademhaling onder controle. Haar handen trilden alleen maar niet omdat ze ze zo stevig samenkneep. ‘Het was een van de pijnlijkste ervaringen van haar leven. Ze zag het.’ A.J. deed haar ogen dicht en vertelde hem wat ze nog niemand had verteld. ‘Ik zag het ook.’


  Toen hij zijn hand op die van haar legde, merkte hij dat die koud was. Hij hoefde haar ogen niet te zien om te weten dat er angst in te lezen zou staan. Troost, begrip? Hoe toonde hij die? ‘Waarom heb je me dat niet eerder verteld?’


  Ze deed haar ogen weer open. Ondanks haar beheerste blik zag hij dat ze op het punt stond in te storten.


  ‘Het is niet iets wat ik me graag herinner. Voordien en nadien heb ik nooit iets zo duidelijk gezien, zo afgrijselijk duidelijk.’


  ‘We laten het eruit.’


  ‘Wat?’ vroeg ze met een niet-begrijpende blik.


  ‘We laten het onderdeel eruit.’


  ‘Waarom?’


  Langzaam nam hij haar handen in die van hem. Hij wilde het uitleggen, wilde dat ze het begreep, maar hij kon de juiste woorden niet vinden. ‘Omdat het je overstuur maakt. Dat is reden genoeg.’


  Ze keek naar hun handen. Die van hem zagen er zo sterk, zo betrouwbaar uit. Niemand behalve haar moeder had ooit belangeloos iets voor haar gedaan. Toch leek hij dat wel van plan te zijn. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


  ‘Zeg maar niets.’


  ‘Nee.’ Ze nam even de tijd om na te denken. Om voor haar onbegrijpelijke redenen was ze weer bijna ontspannen. De spanning was er nog wel op de achtergrond, maar de kramp in haar maag was weg. ‘Clarissa heeft ingestemd met dit onderdeel, dus moet ze van mening zijn dat het uitgezonden moet worden.’


  ‘We hebben het nu niet over Clarissa, maar over jou. Aurora, ik heb al eens gezegd dat ik er niet verantwoordelijk voor wilde zijn dat je zoiets moest doorstaan. Ik meen het.’


  ‘Ik geloof dat je dat inderdaad doet.’ Het maakte alle verschil van de wereld. ‘Dat je zoiets voor mij wilt doen, geeft me het gevoel dat ik heel bijzonder ben.’


  ‘Misschien had ik je eerder moeten vertellen dat je dat bent.’


  Verlangens welden op. Ze onderdrukte ze echter vrijwel meteen. ‘Je hoeft me niets te vertellen. Als je dit gedeelte er vanwege mij uit zou laten, zou ik mezelf haten. Het is lang geleden gebeurd, David. Misschien is het tijd dat ik beter leer omgaan met de realiteit.’


  ‘Misschien ga je er wel te goed mee om.’


  ‘Misschien,’ beaamde ze glimlachend. ‘In elk geval vind ik dat je het onderdeel moet opnemen. Als je het maar goed doet.’


  ‘Dat ben ik van plan. Wil je erbij zijn?’


  ‘Nee.’ Ze keek naar de stapels papieren. ‘Alex is er om haar te steunen.’


  Hij hoorde geen twijfel maar berusting in haar stem. ‘Hij is gek op haar.’


  ‘Ik weet het.’ Snel van stemming veranderend, pakte ze haar potlood weer. ‘Ik ga hun een onvergetelijke bruiloft bezorgen.’


  Veerkracht was slechts een van de eigenschappen die hij in haar bewonderde. ‘Dan kunnen we beter beginnen,’ zei hij grinnikend.


  Bijna twee uur lang werkten ze gestaag door. Het duurde de helft van die tijd voordat de spanning begon weg te ebben. Ze lazen lijsten op en stelden nieuwe samen. Ze berekenden hoeveel dozen champagne er nodig waren en bespraken of ze zalmmousse of gekoelde garnalen zouden serveren.


  Ze had niet verwacht dat hij zich persoonlijk betrokken zou voelen bij de bruiloft van haar moeder. Voor ze klaar waren, had ze dat echter al dusdanig geaccepteerd, dat ze hem liet helpen bij het plaatsen van de gasten tijdens de plechtigheid.


  ‘Met jou samenwerken is een hele ervaring, A.J.’


  ‘Hm?’ mompelde ze terwijl ze de gasten die van buiten de stad kwamen nog een laatste keer telde.


  ‘Als ik een agent nodig had, zou jij boven aan mijn lijstje staan.’


  Ze keek op, maar was te voorzichtig om te glimlachen. ‘Is dat een compliment?’


  ‘Niet precies.’


  Nu glimlachte ze. Toen ze haar bril afzette, was haar gezicht plotseling kwetsbaar. ‘Daar was ik al bang voor. Zodra ik deze getallen aan de cateraar heb doorgegeven, ben ik klaar. De gasten mogen me wel dankbaar zijn dat ze Clarissa’s Zweedse gehaktballetjes niet hoeven te eten.’ Ze legde de lijsten opzij. ‘Bedankt voor je hulp.’


  ‘Ik mag Clarissa graag.’


  ‘Dat weet ik. Daar ben ik je ook dankbaar voor. Nu vind ik dat je een beloning hebt verdiend.’ Met het puntje van haar tong tussen haar tanden boog ze dichter naar hem toe. ‘Heb je iets speciaals in gedachten?’


  Telkens wanneer hij naar haar keek, had hij meer dan genoeg in gedachten. ‘We kunnen beginnen met die koffie.’


  ‘Die komt eraan.’ Ze stond op en keek uit gewoonte op haar horloge. ‘O jee.’


  ‘Is er een probleem?’ vroeg hij.


  ‘Empire is begonnen.’


  ‘Dat is inderdaad een probleem.’


  ‘Nee, ik wil kijken.’


  Toen ze naar het televisietoestel stoof, schudde hij zijn hoofd. ‘Nu ken ik je al zo lang, en ik had geen idee dat je daaraan verslaafd was. A.J., er zijn instellingen waar ze je van verslavingen kunnen afhelpen.’


  ‘Sst.’ Opgelucht dat ze alleen een klein stukje van het begin had gemist, installeerde ze zich op de bank. ‘Ik heb een cliënte –’


  ‘Vanzelfsprekend.’


  ‘Ze heeft veel talent,’ vervolgde ze onverstoorbaar. ‘Maar dit is haar eerste echte kans. Ze heeft maar voor vier afleveringen getekend, maar als ze het goed doet, brengen ze haar het volgende seizoen misschien terug.’


  Gelaten ging hij naast haar op de bank zitten. ‘Zijn dit trouwens geen herhalingen?’


  ‘Deze niet. Het is een lokkertje voor een spin-off die van de zomer wordt uitgezonden.’


  ‘Een spin-off?’ Hij legde zijn voeten op de salontafel op een exemplaar van Variety. ‘Is één uur seks en ellende per week niet genoeg?’


  ‘Melodrama. Voor de doorsneemens is het belangrijk te zien dat stinkend rijke mensen ook problemen hebben. Zie je hem?’ Ze boog voorover en pakte een handjevol suikeramandelen uit een schaaltje. ‘Dat is Dereck, het hoofd van de familie. Hij is rijk geworden met de scheepvaart – en door middel van smokkelen. Hij wil kost wat kost dat zijn kinderen zijn bedrijf voortzetten, volgens zijn regels. Dat is Angelica.’


  ‘In het hete bad?’


  ‘Ja, ze is zijn tweede vrouw. Ze is met hem getrouwd om zijn geld en macht en geniet er met volle teugen van. Maar ze haat zijn kinderen.’


  ‘En op hun beurt haten die haar.’


  ‘Precies.’ Goedkeurend klopte ze op zijn knie. ‘Waar het om draait, is dat Angelica’s buitenechtelijke dochter uit een relatie van lang geleden komt opduiken. Dat is mijn cliënte.’


  ‘Zo moeder zo dochter?’


  ‘Ja. Ze is een kreng in hart en nieren. Ze heet Lavender.’


  ‘Uiteraard.’


  ‘Angelica heeft Dereck natuurlijk nooit verteld dat ze een dochter heeft, dus wanneer Lavender komt opdagen, gaat ze allerlei soorten problemen veroorzaken. Maar Beau, dat is de oudste zoon van Dereck –’


  ‘Niet nog meer namen.’ Zuchtend legde hij een arm op de rugleuning van de bank. ‘Ik kijk gewoon naar alle blote huid en diamanten.’


  ‘Oké, ook goed… O, daar is ze.’ A.J. beet op haar lip. Gespannen volgde ze elke zin, elke beweging en elke uitdrukking van haar cliënte.


  En ze zou het ontkennen als hij zei dat ze er persoonlijk bij betrokken was, dacht David glimlachend. Alleen maar zaken? Verre van dat. Ze duimde voor haar ingénue, en niet vanwege de tien procent die het haar opleverde.


  ‘Wat is ze goed,’ verzuchtte A.J. tijdens de reclame. ‘Ze is echt heel goed. Eén seizoen – misschien twee – in deze serie, en ze heeft de rollen in speelfilms voor het uitkiezen.’


  ‘Haar timing is uitstekend.’ Hij mocht de serie zelf een geweldige tijdverspilling vinden, oog voor talent had hij wél. ‘Waar heeft ze haar opleiding genoten?’


  ‘Nergens.’ Zelfvoldaan leunde A.J. achterover. ‘Ze is in Kansas City in een bus gestapt en kwam mijn receptie binnen met een eigengemaakte map en een lijst met de toneelstukken waarin ze op de middelbare school had gespeeld.’


  Hij zwichtte en nam ook een suikeramandel. ‘Is het normaal dat je cliënten op die manier onder contract neemt?’


  ‘Normaal gesproken laat ik Abe of een van de moederlijker leden van mijn personeel hun een lezing en een aai over hun bol geven.’


  ‘Verstandig. Maar?’


  ‘Zij was anders. Toen ze voor de tweede achtereenvolgende dag in mijn kantoor bivakkeerde en van geen wijken wilde weten, besloot ik zelf met haar te praten. Zodra ik haar zag, wist ik het.’ Bij het zien van de vragende blik in zijn ogen, zei ze: ‘Nee, niet op die manier. Uit principe neem ik niemand aan op basis van de gevoelens die doorkomen. Ze zag er goed uit en had een prachtige stem. Maar wat nog belangrijker was, ze had doorzettingsvermogen. Ik weet niet meer naar hoeveel audities ik haar de eerste paar weken heb gestuurd. Maar als ze die overleefde, konden we het volgens mij maken.’ Ze keek op toen de volgende glamoureuze set van Empire op het scherm verscheen. ‘En we maken het.’


  ‘Er is lef voor nodig om in het kantoor van een van de topagenten van Hollywood te bivakkeren.’


  ‘Als je in deze stad geen lef hebt, word je in zes maanden platgewalst.’


  ‘Is dat wat je aan de top houdt, A.J.?’


  ‘Gedeeltelijk.’ Ze vond zijn schouder een aangename plaats om haar hoofd te laten rusten. ‘Je kunt mij niet wijsmaken dat jij zoveel hebt bereikt doordat je geluk had.’


  ‘Nee. Eerst denk je dat hard werken genoeg is. Vervolgens besef je dat je risico’s moet nemen en een beetje bloed moet vergieten. En wanneer eindelijk alles goed gaat en een project is voltooid en succes heeft, moet je aan een nieuw project beginnen en jezelf weer helemaal opnieuw bewijzen.’


  ‘Het is een beroerd bedrijf.’ Ze nestelde zich tegen hem aan.


  ‘Ja.’


  ‘Waarom doe je het?’ De serie en haar cliënte vergetend, keek ze hem aan.


  ‘Masochisme.’


  ‘Nee, serieus.’


  ‘Omdat ik me, telkens wanneer ik op televisie iets zie wat ik heb gemaakt, voel alsof het Kerstmis is en ik alle cadeautjes krijg waarom ik heb gevraagd.’


  ‘Ik weet het.’ Hij had de spijker op zijn kop geslagen. ‘Een paar jaar geleden ben ik naar de Oscaruitreiking geweest, en twee van mijn cliënten hadden er een gewonnen. Twéé.’ Met haar ogen dicht leunde ze tegen hem aan. ‘Ik zat in de zaal en was nog nooit in mijn leven zo blij geweest. Ik weet dat sommige mensen vinden dat je niet genoeg van jezelf vraagt wanneer je teert op de prestaties van anderen, maar voor mij is het genoeg, meer dan genoeg, te weten dat ik een aandeel hebt gehad in hun succes. Misschien is mijn naam geen begrip, maar ik was de katalysator.’


  ‘Niet iedereen wil dat zijn naam een begrip is.’


  ‘Die van jou zou het kunnen zijn.’ Ze ging weer verzitten om hem aan te kijken. ‘Dat zeg ik niet alleen omdat…’ Ik van je houd. Ze kon de woorden nog net op tijd binnenhouden. Toen hij vragend zijn wenkbrauwen optrok, praatte ze snel verder. ‘Omdat we een relatie hebben. Met de juiste materie, de juiste filmploeg, zou je een van de tien beste producers op je gebied kunnen zijn.’


  ‘Dank je.’ Er lag zo’n ernstige, zo’n gespannen blik in haar ogen. Hij wilde dat hij wist waarom. ‘Volgens mij strooi je niet met complimentjes zonder eerst over ze na te denken.’


  ‘Nee. Ik heb je werk gezien en heb tevens gezien hoe je werkt. En ik ben al lang genoeg in de filmwereld werkzaam om het te weten.’


  ‘Ik heb er geen behoefte aan, in dit stadium althans niet, me aan te sluiten bij een van de grotere studio’s. Het grote scherm is voor fantasieën.’ Hij raakte haar wang aan. Die was echt en zacht. ‘Ik doe het liefst in realiteit.’


  ‘Produceer dan iets echts.’ Het was een uitdaging. Naar de blik in zijn ogen te oordelen, wist hij dat.


  ‘Bijvoorbeeld?’


  ‘Ik heb een script.’


  ‘A.J. –’


  ‘Laat me uitspreken. David,’ zei ze gefrustreerd toen hij haar onder zich op de bank rolde. ‘Luister heel even.’


  ‘Ik zou liever in je oorlelletje bijten.’


  ‘Doe wat je niet laten kunt. Nadat je hebt geluisterd.’


  ‘Moeten we alweer onderhandelen?’ Hij steunde op zijn ellebogen om haar aan te kijken. Haar ogen glommen van enthousiasme, haar wangen bloosden van opwinding. ‘Wat voor script?’ vroeg hij, en hij zag haar mondhoeken omhooggaan.


  ‘Ik heb een paar keer zaken gedaan met George Steiger. Ken je hem?’


  ‘We hebben elkaar weleens ontmoet. Hij is een uitstekend schrijver.’


  ‘Hij heeft een scenario geschreven. Zijn eerste. Het belandde toevallig op mijn bureau.’


  ‘Toevallig?’


  Ze had Steiger een paar diensten bewezen. Nu vroeg hij er nog een. Iemand een dienst bewijzen zonder persoonlijk gewin paste niet bij het imago dat ze met zoveel zorg had opgebouwd. ‘Daar hoeven we niet verder op in te gaan. Het is geweldig, David, in één woord geweldig. Het gaat over de Cherokees en wat ze het Trail of Tears noemden toen ze uit Georgia werden verdreven naar de reservaten in Oklahoma. Het wordt grotendeels beschreven vanuit het perspectief van een klein kind. Je voelt de verbijstering, het verraad, maar ook heel sterk de hoop. Het is geen western waarin ze op het eind de zonsondergang tegemoet rijden, en het is geen vrolijk verhaal. Het is echt. Jij zou het belangrijk kunnen maken.’


  Ze probeerde het scenario te slijten, en dat deed ze verdraaid goed. Hij bedacht dat ze waarschijnlijk nog nooit een contract had gesloten terwijl ze onder een man op de bank lag. ‘A.J., zelfs al was ik geïnteresseerd, waarom denk je dat Steiger in míj geïnteresseerd zou zijn?’


  ‘Ik heb hem toevallig verteld dat ik je kende.’


  ‘Alweer toevallig?’


  ‘Ja.’ Glimlachend liet ze haar handen naar zijn heupen glijden. ‘Hij heeft je werk gezien en kent je reputatie. David, hij heeft een producer nodig, de juiste producer.’


  ‘Dus?’


  Alsof ze niet geïnteresseerd was, streek ze met haar vingertoppen over zijn rug. ‘Hij vroeg me of ik het er met jou over wilde hebben, heel informeel.’


  ‘Dit is beslist informeel,’ fluisterde hij toen hij zijn lichaam op dat van haar drukte. ‘Speel je de agent, A.J.?’


  ‘Nee.’ Opeens ernstig legde ze haar handen om zijn gezicht. ‘Ik ben je vriendin.’


  Die woorden raakten hem veel dieper dan al hun vrijpartijen, al hun hartstocht. Een ogenblik wist hij niet wat hij moest zeggen. ‘Telkens wanneer ik je denk te begrijpen, laat je weer een nieuw aspect van jezelf zien.’


  ‘Wil je het lezen?’


  Hij gaf haar een kus op de ene en daarna op de andere wang, zoals hij haar bij haar moeder had zien doen. Het betekende genegenheid, toewijding. Hij vroeg zich af of ze het begreep. ‘Ik denk dat dit betekent dat je me een exemplaar kunt sturen.’


  ‘Toevallig heb ik er vanavond een mee naar huis genomen.’ Lachend sloeg ze haar armen om hem heen. ‘David, je zult er verliefd op raken.’


  ‘Ik ben liever verliefd op jou.’


  Ze verstijfde, maar slechts een fractie van een seconde. Hun liefde was puur fysiek, bracht ze zichzelf onder ogen. Erg bevredigend, maar alleen fysiek. Wanneer hij het over liefde had, bedoelde hij niet de emoties maar het lichaam. Dat was alles wat ze van hem kon verwachten en alles wat hij van haar wilde.


  ‘Bedrijf dan nu de liefde met me,’ fluisterde ze, en ze drukte haar mond op die van hem. ‘Nu.’


  Ze trok hem naar zich toe, hem verleidend alles in één keer te nemen, snel, hartstochtelijk. Maar hij had ontdekt dat genot dat je langzaam nam en teder gaf, veel bevredigender was. Omdat het nog zo nieuw was, reageerde ze aarzelend op zijn tederheid. Ze kreeg vlinders in haar buik toen hij met zijn lippen over die van haar streek, gevend, belovend. Ze hoorde haar eigen zucht, een zacht geluid dat fluisterend over zijn lippen gleed. Toen fluisterde hij haar naam, kalm, alsof het het enige geluid was dat hij hoefde te horen.


  Geen haast. Zijn verlangen leek te versmelten met dat van haar. Tevreden genoot ze van zijn zachte kussen, die haar ziel prikkelden voor ze haar lichaam verleidden. Ontspannen stond ze zichzelf toe ontroerd te worden door de lichte liefkozingen, die haar sterk genoeg maakten om te accepteren dat ze zwak was.


  Omdat ze hem tegen zich aan wilde voelen zonder belemmeringen, trok ze zijn shirt over zijn hoofd. Daarna streek ze met haar handen over zijn rug. Daar was de kracht die ze vanaf het begin had begrepen. Een kracht die ze respecteerde, misschien zelfs meer nu zijn handen zacht waren.


  Wanneer had ze gezocht naar tederheid? Haar hoofd was al te wazig om zich te herinneren of ze dat wel ooit had gedaan. Maar nu ze tederheid had gevonden, wilde ze die nooit meer kwijtraken.


  ‘Ik verlang naar je, David,’ fluisterde ze, terwijl ze hem dichter naar zich toe trok.


  Toen hij die woorden hoorde, begon zijn hart te bonzen. Hij had ze weliswaar eerder gehoord, maar nooit van haar en nooit met zo’n kalme aanvaarding. Hij richtte zijn hoofd op om haar aan te kijken. ‘Zeg het nog een keer,’ zei hij met een stem die laag en hees was van ontroering. ‘Zeg het nog een keer, terwijl ik je aankijk.’


  ‘Ik verlang naar je.’


  Zijn mond daalde hartstochtelijk neer op die van haar en smoorde verdere woorden, maakte denken onmogelijk. Hij leek meer nodig te hebben, dacht ze te voelen, maar ze wist niet wat ze hem moest geven. Dus bood ze hem haar lippen, opdat hij ze gretig kon kussen. Dus bood ze hem haar lichaam, opdat hij het begerig kon nemen. Maar haar hart hield ze terug, bang dat hij dat ook zou nemen – en breken.


  Toen zijn geduld op raakte, trok hij de rest van hun kleren uit. Hij wilde haar blote huid tegen zich aan voelen. Toen hij haar aanraakte, trilde hij, maar daar was hij al bijna aan gewend. Hij verlangde naar haar zoals hij altijd naar haar verlangde. Licht en subtiel was de geur van haar parfum. Hij kon het spoor ervan volgen van haar hals naar haar borsten en vandaar naar de binnenkant van haar ellebogen.


  Haar lichaam lag trillend onder dat van hem. Hij wist waar een streling van zijn vingertop haar opwond, waar een zacht beetje haar in vervoering zou brengen. En zij kende zijn lichaam net zo intiem. Haar lippen vonden elk genotsplekje; haar handen deden het vuur oplaaien.


  Zijn behoefte aan haar werd groter. Telkens wanneer hij de liefde met haar bedreef, groeide niet alleen zijn behoefte aan wat ze wílde geven, maar ook aan wat ze zou kúnnen geven. Elke keer verlangde hij er wanhopiger naar meer uit haar te halen. Hij wist dat hij, als hij de sleutel niet vond, erom zou smeken. Ze kon hem op de knieën krijgen, louter doordat ze om niets vroeg.


  ‘Zeg me wat je wilt,’ zei ze, zich aan hem vastklampend.


  ‘Jou. Ik wil jou.’


  Ze zweefde boven de wolken die schokten van bliksem en donder. De lucht was dicht en drukkend, de hitte verzengend. Haar lichaam was van hem; ze gaf het gewillig. En ook haar hart, dat ze zo hardnekkig probeerde te verdedigen, verloor zich aan hem zonder dat ze het wilde.


  ‘David.’ Alle liefde, alle emoties die ze voelde, klonken door in zijn naam toen ze zich tegen hem aan drukte. ‘Laat me niet gaan.’


  


  Met hun armen nog om elkaar heen geslagen, lagen ze te sluimeren. Ondanks het gewicht van zijn lichaam voelde ze zich licht en vrij. Telkens wanneer ze de liefde bedreven, werd het gevoel dat ze vrij was sterker. Ze was met hem verbonden, maar vrijer dan ze ooit in haar leven was geweest. Dus bleef ze stilliggen terwijl zijn hart langzaam en regelmatig tegen dat van haar klopte.


  ‘De televisie staat nog aan,’ zei hij zacht.


  ‘Hm-m.’ Er werd een detective vertoond met loeiende sirenes en knallende geweren. Het liet haar koud.


  Ze sloeg haar handen op zijn rug ineen. ‘Dat geeft niet.’


  ‘Als we nog even zo blijven liggen, vallen we in slaap.’


  ‘Dat geeft ook niet.’


  Lachend draaide hij zijn hoofd om en gaf haar een kus op de nog warme huid van haar hals. Toen schoof hij met tegenzin van haar af. ‘Met een paar kleine wijzigingen kunnen we het veel gerieflijker hebben.’


  ‘In bed,’ fluisterde ze instemmend, maar ze nestelde zich alleen maar weer tegen hem aan.


  ‘Om te beginnen, maar eigenlijk dacht ik aan de lange termijn.’


  Het was moeilijk om aan wat dan ook te denken wanneer hij warm en stevig tegen haar aan lag. ‘Welke lange termijn?’


  ‘We moeten beiden nogal heen en weer vliegen om de avond samen te kunnen doorbrengen.’


  ‘Dat vind ik niet erg.’


  Híj vond het wel erg. Hoe tevredener hij zich bij haar voelde, des te ontevredener werd hij met hun regeling. Ik houd van je. De woorden leken zo eenvoudig. Maar hij had ze nog nooit tegen een vrouw gezegd. Als hij ze nu tegen haar zei, hoe snel zou ze zich dan terugtrekken en uit zijn leven verdwijnen? Hij was nog niet zo ver dat hij dat risico durfde te nemen. Behoedzaam benaderde hij het op de praktische manier die ze volgens hem zou begrijpen. ‘Toch denk ik dat we een logischer regeling zouden kunnen bedenken.’


  Ze deed haar ogen open en verschoof een beetje. Hij kon al een rimpel tussen haar wenkbrauwen zien.


  ‘Wat voor regeling?’ vroeg ze.


  Hij benaderde het niet precies zoals hij van plan was geweest, maar dat hoefde hem niet te verbazen. Hij had al ontdekt dat zijn gewoonlijk zo zorgvuldige planning in zijn omgang met A.J. niet werkte. ‘Jouw appartement is gemakkelijk bereikbaar vanuit de stad, waar we op het moment allebei werken.’


  ‘Ja.’ De dromerige blik was uit haar ogen verdwenen. Hij wist niet of hij zichzelf of haar moest verwensen.


  ‘We werken maar vijf dagen per week. Mijn huis, daarentegen, biedt een mogelijkheid om te ontsnappen aan de drukte en ons te ontspannen. Het lijkt dus een logische regeling voor ons als we doordeweeks hier wonen en de weekends in mijn huis doorbrengen.’


  Vijf seconden zei ze niets. Die vijf seconden werden er tien, terwijl er tientallen gedachten en twee keer zoveel waarschuwingen door haar hoofd gingen. Een logische regeling, had hij het genoemd. Niet een verbintenis, maar een regeling. Of, nauwkeuriger gezegd, een amendement bij de regeling die ze al waren overeengekomen. ‘Je wilt samenwonen.’


  Hij had een andere reactie verwacht. Een zweempje blijdschap, een glimpje gevoel. Haar stem klonk echter koel en behoedzaam. ‘In feite doen we dat nu toch ook?’ bracht hij te berde.


  ‘Nee.’ Ze wilde afstand tussen hen scheppen, maar zijn lichaam hield haar gevangen. ‘We slapen samen.’


  Dat was alles wat ze wilde. Zijn handen jeukten om haar door elkaar te schudden tot ze naar hem keek, echt keek, en zag wat hij voelde en wat hij nodig had. In plaats daarvan ging hij zitten, en hij begon zich aan te kleden op de ongedwongen manier die ze altijd zo bewonderde.


  Omdat ze zich naakt en weerloos voelde, pakte ze haar blouse. ‘Je bent boos.’


  ‘Laten we het erop houden dat ik niet had gedacht dat we hiermee om de onderhandelingstafel hoefden te gaan zitten.’


  ‘David, je hebt me zelfs geen vijf minuten gegeven om erover na te denken.’


  Bij die woorden draaide hij zich naar haar om, en de gloed in zijn ogen deed haar achteruitdeinzen. ‘Als je tijd nodig hebt om erover na te denken,’ zei hij volkomen kalm, ‘kunnen we het misschien beter laten rusten.’


  ‘Je bent niet eerlijk.’


  ‘Nee.’ Omdat hij wist dat hij weg moest gaan voor hij te veel zei, stond hij op. ‘Misschien ben ik het wel zat om eerlijk tegen je te zijn.’


  ‘Verdorie, David!’ Half aangekleed sprong ze op om de confrontatie aan te gaan. ‘Jij stelt tussen neus en lippen voor dat we beter kunnen gaan samenwonen, en dan word je kwaad omdat ik er een paar minuten over wil nadenken. Je gedraagt je belachelijk.’


  ‘Dat is een gewoonte die ik in de omgang met jou heb aangeleerd.’ Hij had weg moeten gaan. Hij wist dat hij al de deur uit had moeten zijn. Omdat hij dat niet was, pakte hij haar bij haar armen en trok haar naar zich toe. ‘Ik wil meer dan seks en een ontbijt. Ik wil meer dan rollebollen op het bed wanneer onze werktijden dat toelaten.’


  Woedend rukte ze zich los. ‘Je doet me klinken als een –’


  ‘Nee. Ik doe ons beiden zo klinken.’ Hij deed geen moeite haar weer naar zich toe te trekken. Hij weigerde voor haar te kruipen. ‘Ik doe ons beiden klinken als precies wat we zijn. En dat bevalt me helemaal niet.’


  Ze had geweten dat er een eind aan zou komen. Hoewel ze zichzelf had wijsgemaakt dat ze erop voorbereid zou zijn wanneer het zover was, had ze het liefst geschreeuwd en gegild. Vasthoudend aan het beetje trots dat ze nog overhad, bleef ze kaarsrecht staan. ‘Ik weet niet wat je wilt.’


  Zwijgend keek hij haar aan tot ze bijna de strijd tegen haar tranen verloor. ‘Nee,’ zei hij ten slotte bedaard. ‘Dat weet je niet. Dat is het grootste probleem, nietwaar?’


  Hij ging weg omdat hij wilde smeken. Zij liet hem gaan omdat ze er klaar voor was.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Bloednerveus hield A.J. toezicht op de werklui die de klapstoelen in rijen neerzetten in de tuin van haar moeder. Ze telde ze – opnieuw – voordat ze naar de tuin naast het huis liep om de met parasols overdekte tafels te inspecteren. De cateraars waren in de keuken bezig. De bloemist legde, geholpen door twee assistenten, de laatste hand aan de bloemstukken. Potten met lelies en bakken met rozen waren strategisch om het terras heen gezet, zodat hun geur werd meegevoerd en zich vermengde met die van de bloemen in Clarissa’s tuin. Het rook betoverend.


  Alles liep op rolletjes. Met haar handen in haar zakken stond ze in de ochtendzon, verlangend naar een crisis waar ze haar tanden in kon zetten.


  Haar moeder stond op het punt te trouwen met de man van wie ze hield; het was prachtig weer, en A.J.’s voorbereidingen hadden de moeite geloond. Desondanks kon ze zich niet herinneren dat ze zich ooit ongelukkiger had gevoeld. Ze wenste dat ze thuis was, in haar eigen appartement, met de deur op slot, de gordijnen dicht en haar hoofd begraven onder de dekens. Was het David niet geweest die haar een keer had voorgehouden dat zelfmedelijden niet aantrekkelijk was?


  Maar David was nu weg uit haar leven. En dat was hij al bijna twee weken. Het was beter zo. Zonder hem om haar heen om haar emoties in verwarring te brengen, kon ze zich aan haar werk wijden. Het agentschap had het zo druk, dat ze serieus overwoog meer personeel aan te nemen. Vanwege de toegenomen werkdruk stond ze op het punt haar vakantie van twee weken in Saint Croix te annuleren. Ze was persoonlijk aan het onderhandelen over twee contracten van een paar miljoen dollar, en één verkeerde zet kon die verknallen.


  Ze vroeg zich af of hij zou komen.


  Het irriteerde haar mateloos dat ze zelfs maar aan hem dacht. Hij was uit haar appartement en haar leven verdwenen. Hij was weggelopen toen zij in verwarring was geweest, haar best had gedaan zich strikt aan de voorwaarden van hun overeenkomst te houden. Hij was kwaad en onredelijk geweest. Hij had niet de moeite genomen haar te bellen, en zij vertikte het om hém te bellen.


  Nu ja, één keer had ze dat wél gedaan, dacht ze zuchtend. Maar hij was niet thuis geweest. Het was onwaarschijnlijk dat David Brady met zijn ziel onder zijn arm rondliep. En A.J. Fields was te onafhankelijk en had het veel te druk om het hoofd te laten hangen.


  Toch droomde ze van hem. Regelmatig moest ze zichzelf wakker schudden omdat hij in haar dromen voorkwam. Beter dan de meesten wist ze dat dromen pijn konden doen.


  Dat deel van haar leven was afgesloten, hield ze zich opnieuw voor. Het was maar een… episode geweest, besloot ze. Episoden eindigden niet altijd met bloemen en zonneschijn en lieve woorden. Ze keek op en zag het ingehuurde dienstmeisje een rij stoelen omstoten. Dankbaar voor de afleiding ging ze erheen om het meisje te helpen ze overeind te zetten.


  Toen ze het huis weer binnen ging, waren de cateraars druk bezig met de bereiding van de quiches, en Clarissa zat vergenoegd in haar ochtendjas het recept op te schrijven.


  ‘Mama, moet je je niet klaarmaken?’


  Clarissa keek met een flauw lachje op en aaide de kat, die opgerold op haar schoot lag. ‘Er is toch nog genoeg tijd?’


  ‘Een vrouw heeft nooit genoeg tijd om zich klaar te maken op haar trouwdag.’


  ‘Het is een mooie dag, hè? Het is belachelijk het als een voorteken op te vatten, maar ik doe het toch.’


  ‘Je mag alles wat je wilt als een voorteken beschouwen.’ A.J. liep al naar het fornuis om koffie in te schenken, maar veranderde van gedachten. In een opwelling deed ze de koelkast open en haalde er een fles champagne uit. De cateraars stonden onder elkaar te mompelen, maar ze negeerde hen. Het gebeurde niet elke dag dat een dochter haar moeder zag trouwen. ‘Kom. Ik help je.’ Toen ze door de eetkamer liep, pakte ze twee champagneglazen.


  ‘Ik kan beter niet van tevoren al drinken. Ik mag niet beneveld zijn.’


  ‘Je móét juist beneveld zijn,’ verbeterde A.J. haar. Ze ging haar moeders kamer in en plofte, net als ze als kind altijd had gedaan, neer op het bed. ‘We moeten allebei beneveld zijn. Dat is beter dan nerveus zijn.’


  Clarissa glimlachte stralend. ‘Ik ben niet nerveus.’


  A.J. duwde de kurk met een knal uit de fles. ‘Bruidjes horen nerveus te zijn. Ik ben zelfs nerveus, en ik hoef alleen maar te kijken.’


  ‘Aurora.’ Clarissa pakte het glas aan dat A.J. haar aanbood en ging naast haar zitten. ‘Je moet ophouden je zorgen over me te maken.’


  ‘Dat kan ik niet.’ Ze boog naar haar moeder toe en kuste haar op beide wangen. ‘Ik houd van je.’


  Clarissa pakte haar hand en hield hem stevig vast. ‘Ik ben altijd blij met je geweest. Niet één keer in je hele leven heb je me iets anders dan geluk geschonken.’


  ‘Dat is alles wat ik voor je wil.’


  ‘Dat weet ik. En het is alles wat ik voor jou wil.’ Ze liet haar greep verslappen maar bleef A.J.’s hand vasthouden. ‘Praat tegen me.’


  Ook zonder dat haar moeder in bijzonderheden trad, begreep A.J. dat ze wilde dat ze over David praatte. Ze zette haar onaangeroerde champagne neer en maakte aanstalten om op te staan. ‘We hebben geen tijd. Je moet –’


  ‘Jullie hebben ruzie gehad. Je hebt verdriet.’


  Met een diepe zucht zakte A.J. terug op het bed. ‘Dat wist ik vanaf het begin. Ik had mijn ogen open.’


  ‘O ja?’ Hoofdschuddend zette Clarissa haar glas naast dat van A.J., zodat ze haar beide handen kon pakken. ‘Waarom kost het je zoveel moeite liefde te aanvaarden van iemand anders dan mij? Ben ik daar verantwoordelijk voor?’


  ‘Nee. Het is nu eenmaal zo. In elk geval hadden David en ik… eenvoudig een erg intense fysieke relatie die zichzelf heeft opgebrand.’


  Clarissa dacht aan wat ze had gezien, wat ze had gevoeld en moest er bijna van zuchten. ‘Maar je bent verliefd op hem.’


  Tegen iemand anders had ze het kunnen ontkennen. Tegen iemand anders had ze kunnen liegen, en misschien was ze dan zelfs geloofd. ‘Dat is mijn probleem, nietwaar? En ik kom er wel overheen,’ zei ze snel, voordat ze weer ging zwelgen in zelfmedelijden. ‘Juist vandaag zouden we alleen over fijne dingen moeten praten.’


  ‘Juist vandaag wil ik zien dat mijn dochter gelukkig is. Wat denk je dat hij voor jou voelt?’


  Hoe had ze kunnen vergeten dat haar moeder zo koppig was als een muilezel? ‘Hij voelde zich tot me aangetrokken. Ik denk dat ik hem een beetje intrigeerde omdat ik niet meteen toegaf, en in zakelijk opzicht waren we aan elkaar gewaagd.’


  Clarissa was niet vergeten hoe goed haar dochter eromheen kon draaien. ‘Ik vroeg je wat hij volgens jou voelt.’


  ‘Ik weet het niet.’ Ze streek door haar haren en stond op. ‘Hij verlangt naar me – of verlangde naar me. In bed passen we erg goed bij elkaar. En verder weet ik het niet zeker. Hij leek meer te willen – hij wilde in mijn hoofd kruipen.’


  ‘En dat bevalt je niet.’


  ‘Ik houd er niet van onderzocht te worden.’


  Clarissa zag haar dochter nerveus door de kamer ijsberen. Zoveel opgekropte emoties, dacht ze. Waarom kon ze niet begrijpen dat ze alleen écht zou voelen wanneer ze zich liet gaan? ‘Ben je er zo zeker van dat hij dat deed?’


  ‘Ik ben nergens zeker van, maar ik weet dat David een bijzonder logisch denkende man is. Het soort man dat nauwgezet onderzoek verricht naar elk onderwerp dat hem interesseert.’


  ‘Heb je weleens overwogen dat niet je paranormale gaven maar jij hem interesseerde?’


  ‘Ik denk dat hij geïnteresseerd was in het een en ongerust over het ander.’ Zelfs nu was ze daar echter nog niet zeker van. ‘In elk geval is het voorbij. We begrepen beiden dat er geen sprake kon zijn van een verbintenis.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat het niet was waar hij, eh… waar wij,’ verbeterde ze zichzelf snel, ‘op uit waren. We hebben meteen in het begin de regels vastgesteld.’


  ‘Waar hebben jullie ruzie over gehad?’


  ‘Hij stelde voor dat we gingen samenwonen.’


  ‘O.’ Hoewel Clarissa ouderwets genoeg was om daar bezorgd over te zijn, was ze wijs genoeg om het te accepteren. ‘Voor sommige mensen is zo’n stap een vorm van een verbintenis.’


  ‘Voor hem was het een kwestie van gemak.’ Was het dat wat zo’n pijn deed, vroeg ze zich af. Ze had het niet willen analyseren. ‘Hoe dan ook, ik wilde erover nadenken, en toen werd hij kwaad. Heel erg kwaad.’


  ‘Hij is gekwetst.’


  Verbaasd keek A.J. op. Er lag al een protest op het puntje van haar tong, maar Clarissa schudde haar hoofd.


  ‘Ik weet het. Het is jullie gelukt elkaar diep te kwetsen met niets anders dan trots.’


  Dat veranderde de situatie. A.J. hield zich voor dat het onzin was, maar ze voelde zich zwakker worden. ‘Ik wilde hem niet kwetsen. Ik wilde alleen –’


  ‘Jezelf beschermen,’ zo maakte Clarissa haar zin af. ‘Soms kan het een tot het ander leiden. Wanneer je van iemand houdt, echt van iemand houdt, moet je een paar risico’s durven nemen.’


  ‘Jij vindt dat ik naar hem toe moet gaan.’


  ‘Ik vind dat je moet doen wat je hart je ingeeft.’


  Haar hart. Haar hart was opengebroken. Ze vroeg zich af waarom niet iedereen kon zien wat erin zat. ‘Dat klinkt zo gemakkelijk.’


  ‘En het is het beangstigendste van de wereld. We kunnen paranormale verschijnselen testen, analyseren en onderzoeken. Maar al richten we laboratoria op in de grootste universiteiten en instituten ter wereld, niemand behalve een dichter begrijpt de angst die liefde je kan aanjagen.’


  ‘Jij bent altijd al erg poëtisch geweest, mama.’ A.J. ging weer naast haar moeder zitten en legde haar hoofd op haar schouder. ‘Stel dat hij me niet wil?’


  ‘Dan zul je verdriet hebben en huilen. Daarna raap je de scherven van je leven op en ga je verder. Ik heb een sterke dochter.’


  ‘En ik heb een wijze en mooie moeder.’ A.J. boog voorover om de glazen champagne te pakken. Nadat ze er een aan Clarissa had gegeven, hief ze het hare in een toost. ‘Waarop zullen we het eerst drinken?’


  ‘Hoop.’ Clarissa tikte A.J.’s glas aan. ‘Dat is het enige wat er is.’


  


  A.J. kleedde zich om in de slaapkamer die haar moeder altijd klaar voor haar had. Het deed er niet toe dat ze er in bijna meer dan tien jaar slechts een paar nachten had doorgebracht. Clarissa had hem bestempeld als haar kamer, en dat bleef hij. Misschien zou ze er die nacht blijven slapen, na de bruiloft, wanneer de gasten waren vertrokken en het pasgetrouwde paar op huwelijksreis was gegaan. Daar kon ze misschien beter denken. De volgende dag zou ze dan hopelijk de moed vinden om haar moeders advies op te volgen en naar de stem van haar hart te luisteren.


  Misschien wilde hij haar niet meer. Misschien was hij haar al vergeten. A.J. stond voor de spiegel maar deed haar ogen dicht. Er waren te veel ‘misschiens’ om in overweging te nemen en slechts één ding waarvan ze zeker was: ze hield van hem. Als dat betekende dat ze risico’s moest nemen, dan had ze geen keus.


  Haar schouders rechtend, deed ze haar ogen weer open om zichzelf in de spiegel te bekijken. Haar jurk was romantisch omdat haar moeder daar de voorkeur aan gaf. In jaren had ze niet zoiets opvallend vrouwelijks en zwierigs gedragen. Het lijfje was langs de hals afgezet met kant, en de oogjes waren gemaakt van zachte blauwe zijde. De klokvormige rok kwam tot op haar enkels.


  Niet haar gebruikelijke stijl, dacht ze opnieuw, maar de ouderwetse snit en het kant hadden iets aantrekkelijks. Ze pakte het boeketje witte rozen dat bijeen werd gehouden door een zijden lint en voelde zich belachelijk genoeg zelf als een bruidje. Hoe zou het zijn je erop voor te bereiden jezelf met iemand te verbinden, iemand die van je hield en die je bij zich wilde hebben? Je zou vlinders in je buik hebben. Die voelde ze nu in haar eigen buik. Je keel zou droog zijn. Ze bracht een hand erheen. Je zou duizelig zijn van een mengeling van opwinding en angst. Ze legde een hand op de ladekast om zich in evenwicht te houden.


  Een voorgevoel? Ze schudde het af en stapte bij de spiegel vandaan. Het was haar moeder die al snel zou beloven lief te hebben, te respecteren en te verzorgen. Toen ze op haar horloge keek, stokte haar adem. Hoe had ze de tijd zo uit het oog kunnen verliezen? Als ze niet opschoot, kwamen de gasten aan zonder dat er iemand was om hen te begroeten.


  Alex’ kinderen kwamen het eerst. Ze had hen pas één keer ontmoet, de vorige avond tijdens het diner, en ze deden nog een beetje verlegen en vormelijk tegen elkaar. Maar toen haar aanstaande zus aanbood te helpen, besloot A.J. haar hulp aan te nemen. De eerste auto’s parkeerden al voor het huis, en ze had alle hulp nodig die ze kon krijgen.


  ‘Je ziet er mooi uit, A.J.’ Alex trof haar aan in de tuin, waar ze de gasten naar hun stoelen begeleidde.


  Ondanks zijn bruine huid zag hij een beetje bleek. Dat teken van nervositeit vertederde haar. ‘Wacht maar tot je je bruid ziet.’


  ‘Hij trok aan de knoop in zijn das. ‘Ik moet bekennen dat ik me meer op mijn gemak zou voelen als ik me aan haar kon vastklampen. Weet je, ik spreek elke avond tegen miljoenen mensen, maar dit…’ Hij keek de tuin rond. ‘Dit is andere koek.’


  ‘Ik voorspel hoge kijkcijfers.’ Ze streelde zijn wang. ‘Waarom ga je niet naar binnen om een glaasje cognac te drinken?’


  ‘Dat is een goed idee.’ Hij gaf haar een kneepje in haar schouder. ‘Ik denk dat ik je advies maar opvolg.’


  Toen hij door de achterdeur het huis binnen was gegaan, wijdde A.J. zich weer aan haar werkzaamheden.


  En plotseling was daar David. Hij stond aan de rand van de tuin, en het briesje bracht zijn haar in de war. Toen haar hart luid begon te bonzen, verbaasde het haar dat ze zijn aanwezigheid niet had gevoeld. Overmand door blijdschap, vroeg ze zich af of ze hem hierheen had gewenst.


  Hij kwam niet naar haar toe. A.J.’s vingers verstijfden om haar boeketje. Ze wist dat zij de eerste stap moest zetten.


  Ze was zo mooi. Hij vond dat ze eruitzag als iets wat uit een droom was gestapt. Het briesje, dat de geuren van de tuin meevoerde, speelde met het kant om haar hals. Toen ze naar hem toe liep, dacht hij aan elk leeg uur dat hij zonder haar had doorgebracht.


  ‘Ik ben blij dat je bent gekomen.’


  Hij had zich voorgenomen dat hij niet zou gaan, maar voor hij het had geweten, was hij in zijn nette pak op weg naar het zuiden geweest. Zij had hem daarheen getrokken. Of het door haar gedachten of zijn eigen gevoelens was, deed er niet toe. ‘Zo te zien, heb je alles onder controle.’


  Ze had niets onder controle. Het liefst had ze hem omhelsd, hem alles verteld, maar hij leek zo koel en afstandelijk. ‘Ja, we kunnen bijna beginnen. Zodra ik de rest van de gasten hun plaats heb gewezen, ga ik naar binnen om Clarissa te halen.’


  ‘Ik wijs ze hun plaatsen wel.’


  ‘Dat hoeft niet. Ik –’


  ‘Ik heb je beloofd dat ik het zou doen.’


  Zijn bruuske antwoord onderbrak haar. Ze slikte haar verlangens in en knikte. ‘Dank je. Dan ga ik maar.’ Ze liep weg, het huis in, naar haar eigen kamer, om tot zichzelf te komen voor ze haar moeder onder ogen kwam.


  Verdorie! Haar verwensend, zichzelf verwensend, alles verwensend, draaide hij zich om. Toen hij haar weer had gezien, was hij het liefst voor haar gekropen. Maar hij was geen man die op zijn knieën ging. Ze had er zo koel, zo fris en lieftallig uitgezien, en een ogenblik, één ogenblik, had hij gedacht de emoties die hij nodig had in haar ogen te zien. Toen had ze tegen hem geglimlacht alsof hij een willekeurige gast op haar moeders bruiloft was.


  Hij was niet van plan op deze manier door te gaan. Hij dwong zichzelf beleefde opmerkingen te maken en gasten naar hun stoelen te brengen. Die dag, voor het feest voorbij was, zouden hij en A.J. Fields tot een vergelijk komen. Op zijn voorwaarden. Zo had hij het gepland, nietwaar? Het werd tijd dat een van zijn plannen met betrekking tot haar succes had.


  Het orkest dat A.J. had ingehuurd nadat ze er minstens zes een proefoptreden had laten doen, speelde rustige muziek op een podium op het gazon. Een latwerk met lathyrus stond een paar meter voor de stoelen. Beheerst en met heldere blik liep A.J. de tuin door om haar plaats in te nemen. Ze keek tersluiks naar Alex en glimlachte hem bemoedigend toe. Toen kwam Clarissa, gekleed in een donkerroze jurk, het huis uit.


  Ze zag eruit als een koningin, dacht A.J. trots. Alle gasten stonden op toen ze tussen hen door liep, maar ze had slechts oog voor Alex. En hij, zag A.J., keek alsof er niemand in de wereld bestond dan Clarissa.


  Ze verstrengelden hun handen en legden de belofte af.


  De plechtigheid was kort en traditioneel. Toen haar moeder de belofte van trouw aflegde, verzette A.J. zich tegen het gevoel van verlies dat wedijverde met het gevoel van geluk. De woorden waren eenvoudig, maar uiteindelijk zo complex. De eed was tijdloos, maar toch volkomen nieuw.


  Met door tranen vertroebelde blik en een brok in haar keel omhelsde ze haar moeder. ‘O, mama, word gelukkig.’


  ‘Dat ben ik al. Dat zal ik zijn.’ Ze hield haar dochter op een armlengte afstand. ‘En jij zult ook gelukkig worden.’


  Voordat A.J. iets terug kon zeggen, draaide Clarissa zich om en werd ze uitbundig omhelsd door haar nieuwe stiefkinderen.


  Er waren gasten die ze eten en drinken moest geven. A.J. merkte dat die bezigheden haar hielpen haar emoties in bedwang te houden. Over een paar uur zou ze alleen zijn. Dan zou ze ze laten opkomen. Nu lachte ze, kuste ze vrienden en bekenden, proostte ze en voelde ze zich volslagen verdoofd.


  ‘Clarissa.’ David had met opzet gewacht tot ze de kans had gehad op adem te komen, voor hij naar haar toe ging. ‘Je bent mooi.’


  ‘Dank je, David. Ik ben zo blij dat je gekomen bent. Ze heeft je nodig.’


  Hij verstijfde. ‘O ja?’


  Zuchtend pakte ze zijn handen. Toen hij de intensiteit voelde, trok hij ze bijna los. ‘Plannen zijn niet nodig,’ zei ze kalm. ‘Gevoelens wél.’


  Met moeite ontspande hij zich. ‘Je speelt niet eerlijk.’


  ‘Ze is mijn dochter. In meer dan één opzicht.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  Ze keek hem even zwijgend aan en zei toen glimlachend: ‘Dat doe je inderdaad. Laat het haar weten. Aurora is een expert in het blokkeren van gevoelens, maar met woorden kan ze goed overweg. Ga je met haar praten?’


  ‘Dat ben ik wel van plan.’


  ‘Fijn.’ Tevreden gaf ze hem een klopje op zijn hand. ‘Nu ga ik de quiche proeven. Ik heb de cateraar het recept afgetroggeld. Het is fascinerend.’


  ‘Dat ben jij ook.’ David boog zijn hoofd en gaf haar een kus op haar wang.


  A.J. putte zichzelf doelbewust uit. Van het ene groepje gasten naar het andere lopend, nipte ze van haar champagne, maar de indrukwekkende hoeveelheid eten raakte ze nauwelijks aan. De taart met zijn geglaceerde zwaantjes en harten was aangesneden en verorberd. De wijn vloeide rijkelijk, en het orkestje speelde. Op het gazon dansten paartjes.


  ‘Ik dacht dat je wel zou willen weten dat ik Steigers script heb gelezen.’ David kwam naast haar staan, maar hij hield zijn ogen gericht op de dansende gasten. ‘Het is buitengewoon goed.’


  Zaken, dacht ze. Het was het beste hun gesprek te beperken tot zaken. ‘Denk je erover het te produceren?’


  ‘Ik denk erover. Dat betekent nog lang niet dat ik het ga doen. Maandag heb ik een afspraak met Steiger.’


  ‘Dat is geweldig.’ Ze kon haar plezier niet onderdrukken. Ze kon het niet verbergen. ‘Je zult opzienbarend zijn.’


  ‘En als het scenario het witte doek haalt, zul jij de katalysator zijn geweest.’


  ‘Dat zou ik graag denken.’


  ‘Ik heb niet meer gewalst sinds mijn dertiende.’ Hij legde een hand om haar elleboog en voelde de schok. ‘Mijn moeder dwong me altijd te dansen met mijn nichtje, en toentertijd was ik van mening dat meisjes een lagere vorm van leven waren. Sindsdien ben ik van gedachten veranderd.’ Zijn arm gleed om haar middel. ‘Je bent gespannen.’


  Ze concentreerde zich op het ritme, op de danspassen, op alles, behalve op het gevoel van zijn armen om haar heen. ‘Ik wil dat alles volmaakt voor haar is.’


  ‘Ik denk dat je je daar geen zorgen meer over hoeft te maken.’


  Haar moeder danste met Alex alsof ze alleen in de tuin waren. ‘Nee.’ Een zucht ontsnapte haar. ‘Dat hoeft niet meer.’


  ‘Je mag je best een beetje triest voelen.’ Haar parfum was zoals hij zich herinnerde, licht en verleidelijk.


  ‘Nee, dat is egoïstisch.’


  ‘Het is normaal,’ verbeterde hij haar. ‘Je bent te streng voor jezelf.’


  ‘Ik voel me alsof ik haar heb verloren.’ Ze voelde de tranen achter haar oogleden prikken.


  ‘Dat heb je niet.’ Hij streek met zijn lippen over haar slaap. ‘En dat gevoel gaat voorbij.’


  Wanneer hij aardig was, was ze verloren. Wanneer hij teder was, had ze geen verweer. ‘David.’ Haar vingers omklemden zijn schouder. ‘Ik heb je gemist.’


  Het kostte haar moeite dat te zeggen. De eerste laag trots die al de rest bedekte, loste op door die woorden. Ze voelde zijn hand verstrakken op haar middel en toen ontspande hij zich weer.


  ‘Aurora.’


  ‘Zeg nu alsjeblieft niets.’ De zelfbeheersing waar ze zich altijd op verliet, zou haar nu niet beschermen. ‘Ik wilde alleen dat je het wist.’


  ‘We moeten praten.’


  Ze stond al op het punt ermee in te stemmen toen er een aankondiging uit de microfoon schalde. ‘Willen alle ongehuwde dames zich opstellen voor het werpen van het boeket!’


  ‘Kom mee, A.J.’ Haar nieuwe stiefzus greep haar lachend bij de arm en trok haar mee. ‘We moeten zien wie de volgende is.’


  Ze was niet geïnteresseerd in boeketten of onbezonnen jonge vrouwen. Verstrooid keek ze om naar David. Toen ze weer terugkeek, kon ze nog net verdedigend haar handen optillen voordat het boeket van haar moeder tegen haar gezicht belandde. Gegeneerd nam ze de gelukwensen en goedbedoelde plagerijen in ontvangst.


  ‘Nog een teken?’ vroeg Clarissa toen ze haar dochter een kus op haar wang gaf.


  ‘Een teken dat mijn moeder ogen in haar achterhoofd heeft en uitstekend kan mikken.’ Genietend drukte ze het boeket tegen haar gezicht. Het rook lekker en veelbelovend. ‘Je zou het moeten houden.’


  ‘O nee. Dat zou ongeluk brengen, en dat wil ik niet hebben.’


  ‘Ik zal je missen, mama.’


  Clarissa begreep haar; ze had haar altijd begrepen. Glimlachend gaf ze A.J. nog een kus. ‘Over twee weken ben ik terug.’


  Ze had nauwelijks de tijd haar moeder nog een keer te omhelzen voordat zij en Alex er in een regen van rijst en gejuich vandoor gingen.


  Sommige gasten gingen weg, anderen bleven nog hangen. Toen de hemel roze begon te kleuren van de ondergaande zon, begonnen de orkestleden hun instrumenten in te pakken.


  ‘Een lange dag.’


  A.J. draaide zich om naar David en stak onwillekeurig een hand naar hem uit. ‘Ik dacht dat je weg was.’


  ‘Ik wilde je niet voor de voeten lopen. Je hebt goed werk verricht.’


  ‘Ik kan niet geloven dat het alweer voorbij is.’ Ze keek naar de werklui die de laatste stoelen opvouwden en wegbrachten.


  ‘Ik heb zin in koffie.’


  Ze glimlachte en vroeg op geforceerd luchtige toon: ‘Is er nog koffie over?’


  ‘Voordat ik naar buiten kwam, heb ik het koffiezetapparaat aangezet.’ Hij liep met haar mee naar het huis. ‘Waar gaan ze naartoe op huwelijksreis?’


  Het huis was zo leeg. Vreemd dat ze nooit had gemerkt hoe volledig Clarissa’s aanwezigheid het vulde. ‘Zeilen.’ Ze lachte en keek toen hulpeloos de keuken rond. ‘Ik kan me niets voorstellen bij een zeilen hijsende Clarissa.’


  ‘Hier.’ Hij haalde een zakdoek uit zijn zak en gaf hem aan haar. ‘Ga zitten en huil eens lekker uit. Daar heb je recht op.’


  ‘Ik ben blij voor haar.’ Toch begonnen de tranen te stromen. ‘Alex is een geweldige man, en ik weet dat hij van haar houdt.’


  ‘Maar ze heeft jou niet meer nodig om voor haar te zorgen.’ Hij gaf haar een beker koffie. ‘Drink op.’


  Ze knikte en nam een slokje. ‘Ze heeft me altijd nodig gehad.’


  ‘Dat heeft ze nog steeds.’ Hij pakte de zakdoek weer uit haar hand en begon zelf haar tranen te drogen. ‘Alleen op een andere manier.’


  ‘Ik voel me belachelijk.’


  ‘Het probleem met jou is dat je het niet kunt accepteren dat een mens zich af en toe belachelijk moet voelen.’


  Verontwaardigd snoot ze haar neus. ‘Het bevalt me niet.’


  ‘Dat verwachtte ik ook niet. Ben je uitgehuild?’


  Ze mokte even, snoof en nam nog een slok koffie. ‘Ja.’


  ‘Vertel me nog een keer dat je me hebt gemist.’


  ‘Het was een moment van zwakte,’ zei ze met haar hoofd over de beker gebogen.


  Hij haalde de beker uit haar hand. ‘Geen uitvluchten meer, Aurora. Je gaat me vertellen wat je wilt, wat je voelt.’


  ‘Ik wil je terug.’ Ze slikte en wenste dat hij iets zei in plaats van dat hij haar aanstaarde.


  ‘Ga door.’


  ‘David, je maakt dit moeilijk.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij raakte haar niet aan, nog niet. Daarvoor had hij meer nodig. ‘Voor ons beiden.’


  ‘Oké.’ Diep ademhalend kalmeerde ze zichzelf. ‘Toen je voorstelde dat we gingen samenwonen, was ik daar niet op voorbereid. Ik wilde erover nadenken, maar jij werd boos. Enfin, sindsdien heb ik tijd gehad om erover na te denken. Ik zie geen reden waarom we onder die voorwaarden niet kunnen samenwonen.’


  Altijd onderhandelen, dacht hij terwijl hij over zijn kin wreef. Ze was nog steeds niet bereid die laatste stap te zetten. ‘Ik heb ook tijd gehad om erover na te denken. En ik ben van gedachten veranderd.’


  Het was alsof hij haar een klap in haar gezicht had gegeven. Afgewezen worden was altijd pijnlijk, maar was nooit zo pijnlijk geweest als nu. ‘Ik begrijp het.’ Ze wendde zich af om haar koffiebeker weer te pakken, maar haar handen beefden te erg.


  ‘Je hebt een succes gemaakt van deze bruiloft, A.J.’


  Ze deed haar ogen dicht en vroeg zich af waarom die opmerking haar lachlust wekte. ‘Bedankt. Heel erg bedankt.’


  ‘Het lijkt me dat je er met het grootste gemak nog eentje kunt organiseren.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze drukte haar vingers tegen haar ogen. ‘Misschien maak ik er wel mijn beroep van.’


  ‘Nee, ik dacht aan een specifieke. Die van ons.’


  Ze zou niet gaan huilen. Daar moest ze zich op concentreren. ‘Onze wat?’


  ‘Bruiloft. Zeg, luister je eigenlijk wel?’


  Ze draaide langzaam haar hoofd om en zag dat hij geamuseerd naar haar keek. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Ik zag dat je het boeket opving. Ik ben bijgelovig.’


  ‘Dit is geen grapje.’


  Voor ze de keuken uit kon benen, trok hij haar naar zich toe. ‘Dat is het zeker niet. Het is geen grapje dat ik elf dagen en twaalf nachten aan weinig anders dan jou heb gedacht. Het is geen grapje dat jij een stap achteruit deed telkens wanneer ik er een dichterbij deed. Telkens wanneer ik iets uitstippelde, liep het scheef na vijf minuten in jouw gezelschap.’


  ‘Tegen me schreeuwen lost niets op.’


  ‘Niets wordt opgelost tot je begint te luisteren en ophoudt op de zaken vooruit te lopen. Hoor eens, ik wilde dit net zomin als jij. Ik hield van mijn leven zoals het was.’


  ‘Dat komt dan goed uit. Mijn leven beviel me namelijk ook.’


  ‘Dan hebben we allebei een probleem, omdat niets meer helemaal hetzelfde zal zijn.’


  Waarom kon ze geen adem meer halen? Ze raakte nooit buiten adem van boosheid. ‘Waarom niet?’


  ‘Raad eens.’ Toen kuste hij haar hard en boos, alsof hij hen beiden wilde straffen. Dat duurde echter slechts een ogenblik, een hartslag. Toen werden zijn lippen zacht, zijn handen teder en drukte hij haar dicht tegen zich aan. ‘Waarom lees je mijn gedachten niet? Stel je voor één keer open, Aurora.’


  Ze begon haar hoofd te schudden, maar zijn mond drukte weer op die van haar. Het was stil in huis. Buiten brachten de vogels een serenade aan de ondergaande zon. Het licht werd zwakker, en er was niets anders dan dat ene vertrek en dat ene ogenblik. Gevoelens stroomden in haar, gevoelens die haar vroeger angst zouden hebben aangejaagd. Nu boden, vroegen en gaven ze haar alles waarop ze niet had durven hopen.


  ‘David.’ Ze sloeg haar armen steviger om hem heen. ‘Je moet het me vertellen. Ik zou het niet kunnen verdragen als ik me vergiste.’


  Had hij zelf geen woorden nodig gehad? Had hij ze niet steeds opnieuw uit haar proberen te trekken? Misschien was het tijd dat hij ze aan haar gaf. ‘De eerste keer dat ik je moeder ontmoette, zei ze tegen me dat ik mijn tederheid moest begrijpen of ontdekken. Toen je dat eerste weekend bij me logeerde, kwam ik thuis en trof je slapend op het bed aan. Ik keek naar je, de vrouw die mijn minnares was, en werd verliefd op je. Het probleem was dat ik niet wist hoe ik ervoor kon zorgen dat jij verliefd werd op mij.’


  ‘Dat was ik al. Ik dacht niet dat jij –’


  ‘Het probleem was dat je dacht. Te veel.’ Hij duwde haar een eindje van zich af en keek haar aan. ‘Ik ook. Wees beschaafd. Wees voorzichtig. Was dat niet hoe we het hadden afgesproken?’


  ‘Het leek de juiste manier.’ Ze slikte en drukte zich weer tegen hem aan. ‘Voor mij werkte het niet. Toen ik verliefd op je werd, kon ik alleen maar denken dat ik alles zou verpesten door te veel te willen.’


  ‘En ik dacht dat je, als ik het vroeg, verdwenen zou zijn nog voordat de woorden eruit waren.’ Hij streek met zijn lippen over haar voorhoofd. ‘We verspilden tijd met denken terwijl we hadden moeten voelen.’


  Ze zou op haar hoede moeten zijn, maar het was zo behaaglijk en zo bevredigend hem vast te houden. ‘Ik was bang dat je nooit zou kunnen accepteren dat ik anders was.’


  ‘Ik ook.’ Hij gaf haar eerst op haar ene en daarna op haar andere wang een zoen. ‘We hebben ons allebei vergist.’


  ‘Je moet er zeker van zijn. Ik moet weten dat het er niet toe doet.’


  ‘Aurora. Ik houd van je, van wie je bent, van wat je bent, van hoe je bent. Ik weet geen andere manier om het je te vertellen.’


  Ze deed haar ogen dicht. Clarissa en zij hadden er juist aan gedaan te drinken op hoop. Dat was alles wat er was. ‘Je hebt de juiste manier gevonden.’


  ‘Er is meer.’ Haar vasthoudend wachtte hij tot ze hem weer aankeek. Hij zag haar hart in haar ogen, precies zoals hij had gehoopt. ‘Ik wil mijn leven met je delen. Kinderen met je krijgen. Er is nooit een andere vrouw geweest die me naar die dingen heeft doen verlangen.’


  Ze legde haar handen om zijn gezicht en gaf hem een kus. ‘Ik zal ervoor zorgen dat er ook nooit een andere komt.’


  ‘Vertel me wat je voelt.’


  ‘Ik houd van je.’


  Tevreden hield hij haar tegen zich aan. ‘Vertel me wat je wilt.’


  ‘Een mensenleven. Twee, als het ons lukt.’


  ***


  Leest u ook…


  


  


  


  Verzegeld hart van Linda Lael Miller


  Een Stone Creek-verhaal


  Toen ze samen opgroeiden in Stone Creek gaf Gideon Yarbro een brief aan Lydia: als ze ooit in nood zou zijn, moest ze die aan hem opsturen, en dan zou hij haar komen redden. Nu, jaren later, ontvangt hij de brief. Kan hij zijn belofte inlossen?


  


  Zomer aan het meer van Susan Wiggs


  (Lakeshore Chronicles)


  Op verzoek van haar grootouders knapt Olivia Bellamy het oude zomerkamp van de familie op, Kamp Kioga. Het is een plek die vele herinneringen meebrengt. Zoals aan Connor, die er ooit haar puberhart brak – en die nu de enige beschikbare aannemer blijkt te zijn!
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